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Safety Instructions

GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS

A WARNING: READ ALL SAFETY WARNINGS,
INSTRUCTIONS, ILLUSTRATIONS AND SPECIFICATIONS
PROVIDED WITH THIS POWER TOOL. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire
and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE
REFERENCE.

The term “power tool” in the warnings refers to your mains-
operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.

WORK AREA SAFETY

= Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.

Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks
which may ignite the dust or fumes.

Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can cause you
to lose control.

ELECTRICAL SAFETY

= Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk
of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will increase
the risk of electric shock.

= Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool.
Keep cord away from heat, oil, sharp edges or
moving parts. Damaged or entangled cords increase
the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an
extension cord suitable for outdoor use. Use of
a cord suitable for outdoor use reduces the risk of
electric shock.

If operating a power tool in a damp location is
unavoidable, use a Ground-fault circuit interrupter
protected supply. Use of GFCI reduces the risk of
electric shock.

PERSONAL SAFETY

= Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do
not use a power tool while you are tired or under
the influence of drugs, alcohol medication. A
moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear
eye protection. Protective equipment such as a dust
mask, non-skid safety shoes, hard hat or hearing
protection used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch
is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energizing power tools that have the switch
on invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before
turning the power tool on. A wrench or a key left
attached to a rotating part of the power tool may result
in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power
tool in unexpected situations.

= Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair, clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these
are connected and properly used. Use of dust
devices can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause
severe injury with a fraction of a second.

POWER TOOL USE AND CARE

= Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool will
do the job better and safer at the rate for which it was
designed.

= Do not use the power tool if the switch does not
turn it on and off. Any power tool that cannot be
controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.
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Disconnect the plug from the power source and/
or the battery pack from the power tool before

making any adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive safety measures

reduce the risk of starting the power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the
power tool or these instructions to operate the

power tool. Power tools are dangerous in the hands of

untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for

misalignment or binding of moving parts, breakage

of parts and any other condition that may affect
the power tools operation. If damaged, have the
power tool repaired before use. Many accidents are
caused by poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are
less likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.
in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to
be performed. Use of the power tool for operations
different from those intended could result in a
hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean
and free from oil and grease. Slippery handles and
grasping surfaces do not allow for safe handling and
control of the tool in unexpected situations.

BATTERY TOOL USE AND CARE

= Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used
with another battery pack.

Use power tools only with specifically designated

battery packs. Use of any other battery packs may
create a risk of injury and fire.

other metal objects, like paper clips, coins, keys,

nails, screws or other small metal objects, that can

make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause
burns or a fire.

Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid
contacts eyes, additionally seek medical help.
Liquid ejected from the battery may cause irritation
or burns.

When battery pack is not in use, keep it away from

o
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Do not use a battery pack or tool that is damaged

or modified. Damaged or modified batteries may

exhibit unpredictable behavior resulting in fire,

explosion or risk of injury.

Do not expose a battery pack or tool to fire
or excessive temperature. Exposure to fire or
temperature above 130°C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge
the battery pack or tool outside the temperature
range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified
range may damage the battery and increase the risk
of fire.

SERVICE

Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts.
This will ensure that the safety of the power tool is
maintained.

Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT!

TRAINING

Never allow children, persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge or people unfamiliar
with these instructions to use the machine.

The operator or user is responsible for accidents or
hazards occurring to other people or their property.

PREPARATION

The power tool may be used in the rain or wet
conditions. Dry the power tool after finishing work.

Before using, check the batteries or battery packs
for damage. Do not use the appliance if the batteries
or battery pack is damaged.

OPERATION

The power tool may be used in the rain or wet
conditions. Dry the power tool after finishing work.

Disconnect the batteries or battery packs:
1. Whenever you leave the machine;
2. Before clearing a blockage;

3. Before checking, cleaning or working on the
appliance;
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4. If the appliance starts to vibrate abnormally.

Always be sure of your footing on slopes.
Walk, never run.
Keep all cooling air inlets clear of debris.

Recommendation to operate the machine only at
reasonable hours - not early in the morning or late
at night when people might be disturbed.

= Recommendation to slightly dampen surfaces in
dusty conditions or use mister attachment.

A WARNING: Danger of rotating parts!

= Use the full blower nozzle extension so the air
stream can work close to the ground.

= Not to operate the machine near open windows,
etc.
MAINTENANCE AND STORAGE

= Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure the
appliance is in safe working condition.

= Replace worn or damaged parts.

= Use only genuine replacement parts and
accessories.

= Store the appliance only in a dry place.

A WARNING: To reduce risk of fire, electric shock, or
injury:

IMPORTANT

READ CAREFULLY BEFORE USE.

KEEP FOR FUTURE REFERENCE.

= Do not allow the blower to be used as a toy. Close
attention is necessary when used by or near
children.

If the blower is not working as it should, has been
dropped, damaged, or dropped into water, return it
to a service center.

Do not put any object into any openings. Do not
use with any opening blocked; keep openings free
of dust, lint, hair, and anything that may reduce
air flow.

Use extra care when cleaning on stairs.

Do not leave blower unattended when the battery
Plug is inserted. Remove the battery when the
blower is not in use and before servicing.

Do not handle the charger, including charger plug,
or charger terminals with wet hands.

= Do not charge the battery pack outdoors.

A wARNING:

- The battery pack must be removed from the
appliance before it is scrapped.

- The battery shall be disposed of safely.

DO NOT attempt to clear clogs from the unit without
first removing the battery.

Keep the blower and its handle dry, clean and free
from oil and grease. Always use a clean cloth when
cleaning. Never use brake fluids, gasoline, petroleum
based products, or any strong solvents to clean your
blower. Following this rule will reduce the risk of loss
of control and deterioration of the enclosure plastic.

Batteries can explode in the presence of a source
of ignition, such as a pilot light. To reduce the risk of
serious personal injury, never use any cordless product
in the presence of an open flame. An exploded battery
can propel debris and chemicals. If exposed, flush with
water immediately.

Never run the unit without the proper equipment
attached. Always ensure that the blower tube is
installed.

Never use the blower near fires or hot ashes. Use
near fires or ashes can spread fires and result in
serious injury and/or property damage.

Never use blower to spread chemicals, fertilizers,
or any other toxic substances. Spreading these
substances could result in serious injury to the
operator or bystanders.

Save these instructions. Refer to them frequently
and use them to instruct others who may use this tool.
If you loan this tool to someone else, also loan these
instructions to them to prevent misuse of the product
and possible injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS!
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Sicherheitshinweise

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE ZU
ELEKTROWERKZEUGEN

A WARNUNG: LESEN SIE ALLE
SICHERHEITSHINWEISE, ANWEISUNGEN,
ABBILDUNGEN UND SPEZIFIKATIONEN, DIE DIESEM
ELEKTROWERKZEUG BEILIEGEN. Die Nichtbeachtung aller
unten aufgefiihrter Anweisungen kann zu Stromschlégen,
Feuer und/oder schweren Verletzungen fiihren.

Bewahren Sie diese Anweisungen gut auf.
Der nachfolgend verwendete Begriff ,,Elektrowerkzeug”
bezieht sich auf netzbetriebene Elektrowerkzeuge (mit

Netzkabel) und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge
(ohne Netzkabel).

ARBEITSPLATZ

= Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
aufgeraumt. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kdnnen zu Unféllen fiihren.

Arbeiten Sie mit dem Gerat nicht in
explosionsgeféhrdeter Umgebung, in der sich

brennbare Fliissigkeiten, Gase oder Staub befinden.

Elektrowerkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entziinden kdnnen.

Halten Sie Kinder und andere Personen wéhrend
der Benutzung des Elektrowerkzeugs fern. Bei
Ablenkung konnen Sie die Kontrolle (iber das Gerat
verlieren.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

= Der Anschlussstecker des Gerédtes muss in die
Steckdose passen. Der Netzstecker darf in keener
Weise veréndert werden. Verwenden Sie keine
Adapterstecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Geréten. Unverdnderte Netzstecker und passende
Steckdosen verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.

Vermeiden Sie Korperkontakt mit geerdeten
Oberflachen, wie von Rohren, Heizungen, Herden
und Kiihlschranken. Es besteht ein erhdhtes Risiko
durch elektrischen Schlag, wenn Ihr Kdrper geerdet ist.

Halten Sie das Gerat von Regen oder Nasse fern.
Das Eindringen von Wasser in ein Elektrogerét erhoht
das Risiko eines elektrischen Schlages.

Zweckentfremden Sie das Netzkabel nicht, um
das Gerét zu tragen, aufzuhédngen oder um den
Netzstecker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie das Netzkabel fern von Hitze, 0l, scharfen
Kanten oder sich bewegenden Gerateteilen.
Beschadigte oder verwickelte Netzkabel erhéhen das
Risiko eines elektrischen Schlages.
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= Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug im Freien
arbeiten, verwenden Sie nur Verlangerungskabel,
die auch fiir den AuBenbereich zugelassen sind. Die
Anwendung eines fiir den AuBenbereich geeigneten
Verldngerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn sich Arbeiten mit einem Elektrowerkzeug
in feuchten Umgebungen nicht vermeiden lassen,
verwenden Sie eine Stromversorgung mit einer
Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (RCD). Durch

die Verwendung einer RCD wird die Gefahr eines
elektrischen Schlags verringert.

SICHERHEIT VON PERSONEN

= Seien Sie aufmerksam. Achten Sie darauf, was Sie
tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Arbeit mit
einem Elektrowerkzeug. Benutzen Sie des Gerét
nicht, wenn Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen.
Ein Moment der Unachtsamkeit beim Gebrauch des
Gerates kann zu ernsthaften Verletzungen fiihren.

Tragen Sie personliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen personlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehdrschutz, je
nach Art und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Ungewollten Motorstart verhindern. Vor dem
AnschlieBen an eine Steckdose und/oder einen
Akku und vor dem Aufheben oder Transportieren
des Werkzeugs immer kontrollieren, ob der
Betriebsschalter ausgestellt ist. Unfélle sind
vorprogrammiert, wenn Sie Elektrowerkzeuge

mit einem Finger am Netzschalter tragen oder
Elektrowerkzeuge mit eingeschaltetem Netzschalter an
eine Steckdose anschlieBen.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Gerét einschalten.
Ein Werkzeug oder Schliissel, der sich in einem drehenden
Geréteteil befindet, kann zu Verletzungen fiihren.

Uberschatzen Sie sich nicht. Sorgen Sie fiir einen
sicheren Stand und halten Sie jederzeit das
Gleichgewicht. Dadurch kénnen Sie das Gerat in
unerwarteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie

keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten Sie
Haare, Kleidung und Handschuhe fern von sich
bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.
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Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrichtungen
montiert werden kdnnen, vergewissern Sie

sich, dass diese angeschlossen sind und

richtig verwendet werden. Das Verwenden dieser
Einrichtungen verringert Gefahrdungen durch Staub.

Lassen Sie sich nicht durch die aufgrund
héufiger Benutzung entstandene Vertrautheit
mit Werkzeugen dazu verleiten, unachtsam

zu werden und die fiir Werkzeuge geltenden
Sicherheitsgrundsétze zu ignorieren. Eine
fahrlassige Handlung kann bereits im Bruchteil einer
Sekunde zu schweren Verletzungen fiihren.

SORGFALTIGER UMGANG UND GEBRAUCH VON
ELEKTROWERKZEUGEN

Uberlasten Sie das Gerét nicht. Verwenden Sie fiir
lhre Arbeit das dafiir bestimmte Elekirowerkzeug.
Mit dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten Sie
besser und sicherer im angegebenen Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
Schalter defekt ist. Ein Elektrowerkzeug, das sich
nicht mehr ein- oder ausschalten lasst, ist gefahrlich
und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose,
bevor Sie Gerateeinstellungen vornehmen,
Zubehorteile wechseln oder das Gerat weglegen.
Diese VorsichtsmaBnahme verhindert den
unbeabsichtigten Start des Gerats.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerkzeuge
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Lassen
Sie Personen das Gerét nicht benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese Anweisungen
nicht gelesen haben. Elektrowerkzeuge sind
geféhrlich, wenn Sie von unerfahrenen Personen
benutzt werden.

Pflegen Sie das Gerat mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Geréateteile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschidigt sind, dass die
Funktion des Gerates beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschédigte Teile vor dem Einsatz des Gerates
reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache in
schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und sauber.
Sorgfaltig gepflegte Schneidwerkzeuge mit scharfen
Schneidkanten verklemmen sich weniger und sind
leichter zu fiihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor,
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend diesen
Anweisungen und so, wie es fiir diesen speziellen
Geratetyp vorgeschrieben ist. Beriicksichtigen.
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die

auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fiir andere als die vorgesehenen
Anwendungen kann zu gefahrlichen Situationen fiihren.

Halten Sie die Griffe und Griffflichen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige Griffe und
Griffflachen beeintrdchtigen die sichere Handhabung
des Werkzeugs und fiihren in unerwarteten Situationen
zum Verlust der Kontrolle (iber das Werkzeug.

UMGANG MIT AKKUWERKZEUGEN

Zum Laden ist ausschlieBlich das vom Hersteller
angegebene Ladegerit zu verwenden. Ein
Ladegerét, das fiir eine Art von Akkus geeignet ist,
kann bei Verwendung mit einer anderen Art von Akku
Brandgefahr verursachen.

Elektrowerkzeuge diirfen nur mit speziell dazu
bestimmten Akkus verwendet werden, da bei
der Verwendung anderer Akkus Verletzungsund
Brandgefahr entstehen kann.

Wenn der Akku nicht in Gebrauch ist, ist er

von Biiroklammern, Miinzen, Schliissel, Nagel,
Schrauben und anderen kleinen Metallobjekten
fernzuhalten, die eine Verbindung zwischen den
Polen bilden kdnnen. KurzschlieBen der Pole kann
Brand oder Verbrennungen verursachen.

Bei falschem Umgang mit dem Akku kann
Fliissigkeit aus dem Akku austreten. Die Beriihrung
dieser Fliissigkeit ist zu vermeiden. Bei Beriihrung
den betroffenen Korperteil mit Wasser abspiilen.
Bei Beriihrung der Fliissigkeit mit den Augen muss
zusatzlich arztliche Hilfe gerufen werden. Die Akkufl
kann Reizungen oder Verbrennungen verursachen.

Benutzen Sie keinen Akku oder ein Werkzeug, das
beschédigt oder umgebaut wurde. Beschédigte
oder umgebaute Akkus kdnnen sich unvorhergesehen
verhalten, wodurch mdglicherweise ein Brand, eine
Explosion oder Verletzung verursacht wird.

Akkus oder Werkzeuge vor Feuer oder extremen
Temperaturen schiitzen. Brande oder Temperaturen
{iber 130°C kdnnen eine Explosion verursachen.

Befolgen Sie alle Ladeanweisungen und

laden Sie den Akku oder das Werkzeug nicht
auBerhalb des Temperaturbereichs auf, der in der
Anleitung angegebenen ist. Das unsachgeméBe
Aufladen oder Laden auBerhalb des angegebenen
Temperaturbereichs kann den Akku beschadigen und
die Brandgefahr erhdohen.

REPARATUREN

Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug von einer
qualifizierten Fachkraft und nur unter Verwendung
baugleicher Ersatzteile reparieren. Nur so kann fiir
die Sicherheit des Elektrowerkzeugs gesorgt werden.
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= Reparieren Sie unter keinen Umsténden
beschadigte Akkus. Die Reparatur von Akkus sollte
ausschlieBlich von dem Hersteller oder autorisierten
Reparaturwerkstétten vorgenommen werden.

LESEN SIE VOR DER BENUTZUNG DIESES
PRODUKTS ALLE ANWEISUNGEN!

UNTERWEISUNG

= Kindern, Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen
Féhigkeit oder mit mangelnden Erfahrungen
und Fachkenntnissen oder Personen, die die
vorliegenden Anweisungen nicht kennen, muss die
Nutzung des Geréts untersagt werden.

Fiir Unfélle, Personen- oder Sachschaden
Dritter ist der Bediener oder Nutzer des Gerits
verantwortlich.

VORBEREITUNG

= Das Elektrowerkzeug kann im Regen oder in
nassen Umgebungsbedingungen benutzt werden.
Trocknen Sie das Elektrowerkzeug nach Abschluss
der Arbeit ab.

= Priifen Sie die Batterien oder den Akku vor der
Inbetriebsetzung auf Schaden. Verwenden Sie
die Batterien oder den Akkusatz nicht, wenn sie
beschédigt sind.

BEDIENUNG
= Das Elektrowerkzeug kann im Regen oder in
nassen Umgebungsbedingungen benutzt werden.
Trocknen Sie das Elektrowerkzeug nach Abschluss
der Arbeit ab.
Entfernen Sie die Batterien bzw. den Akku in
folgenden Féllen:
beim Zuriicklassen des Gerats
beim Beseitigen von Blockaden
vor dem Priifen, Reinigen oder Arbeiten am Gerét
wenn das Gerat ungewohnlich stark zu vibrieren
beginnt
An Héngen immer auf einen festen Stand achten.
Nur gehen, niemals rennen.

Halten Sie alle Beliiftungséffnungen frei von
Verunreinigungen.

Um Ruhestdrungen zu vermeiden, sollte das Gerat
zu angemessenen Tageszeiten eingesetzt werden;
das heiBt nicht friih am Morgen oder spat am
Abend.

Unter staubigen Bedingungen sollten die Flachen
leicht angefeuchtet werden. Es kann auch ein
Befeuchtungsaufsatz verwendet werden.

Hw =
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A WARNUNG: Gefahr durch rotierende Teile!

n Ziehen Sie das Laubblasrohr ganz heraus, damit
der Luftstrom méglichst nah am Boden ansetzen
kann.

= Das Gerit darf nicht in der Ndhe gedffneter Fenster
0.4. eingesetzt werden.

WARTUNG UND LAGERUNG

= Achten Sie darauf, dass alle Schrauben, Muttern
und Bolzen fest angezogen sind. Nur so kann
fiir eine entsprechende Geratesicherheit gesorgt
werden.

= Ersetzen Sie abgenutzte oder beschédigte Teile.

= Verwenden Sie nur Originalersatzteile und
Zubehorteile.

= Lagern Sie das Gerat nur an trockenen Orten.

A\ WARNUNG: U des Risiko fir Feuer, Stromschiage
und Verletzungen zu verringern:

WICHTIG

VOR DER BENUTZUNG SORGFALTIG LESEN.
ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

= Der Laubbléser darf nicht als Spielzeug benutzt
werden. Besondere Aufmerksamkeit ist
erforderlich, wenn Kinder in der Néhe sind.

Wenn der Laubbléser nicht so funktioniert wie

er sollte, wenn er fallen gelassen wurde, wenn

er beschédigt ist oder wenn er mit Wasser in
Beriihrung gekommen ist, bringen Sie ihn zu einem
Servicezentrum.

Keine Gegensténde in Gehdusedffnungen
einfiihren. Nicht mit blockierten Offnungen
in Betrieb setzen. Die Offnungen von Staub,
Flusen, Haaren und allem frei halten, was die
Luftzirkulation beeintrachtigt.

Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie auf
Treppen saubern.

Lassen Sie den Laubbliser nicht unbeaufsichtigt,
wenn der Akkustecker verbunden ist. Entfernen

Sie den Akku, wenn das Geblase nicht benutzt wird
und wenn Sie das Gerat warten.

Das Ladegerét, den Netzstecker oder die Kontakte
des Ladegerats nicht mit nassen Handen anfassen.

Den Akkusatz nicht im Freien aufladen.
= WARNUNG:

Vor dem Entsorgen muss der Akku aus dem Gerat
entfernt werden.

Der Akku muss sicher entsorgt werden.

KABELLOSER LAUBBLASER (56-VOLT) 7
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Nehmen Sie ZUERST den Akku aus dem Gerit,
bevor Sie versuchen, Blockaden zu lésen.

Halten Sie den Laubbléser und den Griff trocken,
sauber und frei von 0l oder Fett. Verwenden Sie zum
Séubern immer einen sauberen Lappen. Reinigen Sie
den Laubblaser auf keinen Fall mit Bremsfliissigkeit,
Benzin, Erzeugnissen auf Erddlbasis oder mit starken
Losungsmitteln. Sie laufen dadurch weniger Gefahr, die
Kontrolle iiber das Gerét zu verlieren, und verhindern,
dass das Kunststoffgehduse angegriffen wird.

Akkus konnen in Gegenwart einer Ziindquelle,

wie z.B. einer Ziindflamme, explodieren. In der
Gegenwart offener Flammen nie schnurlose Geréte
benutzen, um die Gefahr schwerer Verletzungen zu
verhindern. Bei einem explodierenden Akku konnen
Schmutz und Chemikalien umhergeschleudert werden.
Bei einer entsprechenden Gefahrdung unverziiglich mit
Wasser abspiilen.

Betreiben Sie das Gerat niemals ohne zuvor die
entsprechenden Zubehorteile zu montieren. Achten
Sie immer darauf, dass das Laubblaserohr montiert ist.

Verwenden Sie das Gebladse niemals in der Nahe
von Feuer oder heiBer Asche. Die Verwendung

in der Ndhe von Feuer oder heiBer Asche kann zur
Ausbreitung des Feuers und damit zu schweren
Verletzungen und/oder Sachschaden fiihren.

Verwenden Sie das Gebldse niemals, um damit
Chemikalien, Diingemittel oder andere toxische
Substanzen zu verteilen. Das Verteilen solcher Stoffe
kann zu schweren Verletzungen beim Bediener der
Maschine oder bei Passanten fiihren.

Heben Sie diese Anleitung auf. Schlagen Sie
gegebenenfalls darin nach und verwenden Sie
sie, um andere in die Verwendung des Gerats
einzuweisen. Falls Sie dieses Werkzeug an andere
verleihen, handigen Sie ihnen auch diese Anleitung
aus, um einem Missbrauch des Gerdts und méglichen
Verletzungen vorzubeugen.

HEBEN SIE DIESE ANLEITUNG AUF!
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Consignes de sécurité

CONSIGNES DE SECURITE GENERALES
POUR LES OUTILS ELECTRIQUES

A AVERTISSEMENT : LISEZ TOUTES LES
CONSIGNES DE SECURITE, LES INSTRUCTIONS,
LES ILLUSTRATIONS ET LES SPECIFICATIONS
FOURNIES AVEC CET OUTIL ELECTRIQUE. Le
non-respect des consignes figurant ci-dessous peut
provoquer un choc électrique, un incendie et/ou des
blessures graves.

Conservez tous les consignes de sécurité et toutes
les instructions pour consultation ultérieure.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consignes
de sécurité désigne votre outil électrique fonctionnant
sur le secteur (filaire) ou sur batterie (sans fil).

SECURITE DE L'AIRE DE TRAVAIL

= Maintenez I’aire de travail propre et bien rangée.
Les aires de travail en désordre ou mal éclairées
augmentent les risques d’accident.

N’utilisez pas les outils électriques dans une
atmosphére explosive, par exemple en présence
de liquides inflammables, d’essence ou de
poussiéres inflammables. Les outils électriques
génerent des étincelles pouvant enflammer
poussiéres et vapeurs.

Veillez a ce que les enfants et les autres
personnes restent éloignés quand vous utilisez
un outil électrique. Un moment d’inattention peut
vous faire perdre le contréle de I'outil.

SECURITE ELECTRIQUE

= La fiche de P'outil électrique doit correspondre
a la prise électrique. Ne modifiez jamais la fiche
de quelque maniére que ce soit. N’utilisez jamais
d’adaptateur de prise avec les outils électriques
pourvus d’une mise a la terre ou a la masse.
Les fiches non modifiées et les prises électriques
appropriées réduisent le risque de choc électrique.

Evitez tout contact physique avec des surfaces
mises a la terre ou mises a la masse, telles que
tuyaux, radiateurs, fours et réfrigérateurs. Il y a
un risque accru de choc électrique si votre corps
est relié a la terre ou a la masse, directement ou
indirectement.

N’exposez pas les outils électriques a la pluie ou
a un environnement mouillé. Si de I'eau pénétre
dans un outil électrique, cela accroit le risque de choc
électrique.

=660

= Ne maltraitez pas le cordon d’alimentation. Ne
I’utilisez jamais pour porter, tirer ou débrancher
I’outil électrique. Veillez a ce qu’il n’entre jamais
en contact avec de ’huile, des piéces mobiles, des
arétes tranchantes, et ne soit jamais exposé a de la
chaleur. Les cordons d’alimentation endommagés ou
emmeélés augmentent le risque de choc électrique.

Quand vous utilisez un outil électrique en extérieur,
utilisez une rallonge électrique adaptée a un usage
en extérieur. L'utilisation d’une rallonge congue pour
un usage en extérieur permet de réduire le risque de
choc électrique.

S’il est impossible d’éviter d’utiliser un outil
électrique dans un endroit humide, utilisez une
alimentation protégée par un disjoncteur de fuite a
la terre (DDFT). Lutilisation d’un DDFT réduit le risque
de choc électrique.

SECURITE DES PERSONNES

= Restez vigilant, soyez attentif a ce que vous faites
et faites preuve de bon sens lors de l'utilisation
d’un outil électrique. N’utilisez pas un outil
électrique quand vous étes fatigué, sous I’emprise
de P’alcool, de stupéfiants ou de médicaments. Un
moment d’inattention pendant I'utilisation d’un outil
électrique peut provoquer des blessures corporelles
graves.

= Utilisez des équipements de protection individuelle.
Portez toujours une protection oculaire. L utilisation
d’équipements de protection appropriés aux conditions
de travail, tels que masque antipoussiéres, chaussures
de sécurité antidérapantes, casque et protections
auditives, permet de réduire les risques de blessures
corporelles.

= Evitez les démarrages accidentels. Vérifiez que
I’interrupteur marche/arrét est dans la position
arrét avant de brancher P'outil dans une prise
électrique et/ou une batterie, de le saisir ou de le
transporter. Transporter un outil électrique les doigts
sur son interrupteur marche/arrét ou le brancher dans
une alimentation électrique alors que son interrupteur
marche/arrét est dans la position marche favorise les
accidents.

Retirez les clés de réglage et de serrage avant
de mettre 'outil en marche. Une clé de réglage ou
de serrage laissée sur une piéce rotative de I'outil
électrique peut provoquer des blessures corporelles.

N’essayez pas d’atteindre des endroits difficiles
a atteindre. Ayez toujours des appuis des pieds
solides et conservez constamment un bon
équilibre. Cela vous garantit un meilleur contréle de
I'outil électrique en cas de situations inattendues.
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Portez une tenue appropriée. Ne portez pas

de vétement ample ni de bijou. Maintenez vos
cheveux, vétements et gants éloignés des piéces
mobiles. Les vétements amples, les bijoux et les
cheveux longs peuvent se prendre dans les piéces
mobiles.

Si un outil est congu pour étre utilisé avec des
dispositifs d’extraction et de récupération des
poussiéres, veillez a ce que ces dispositifs soient
raccordés et correctement utilisés. L utilisation de
dispositifs de récupération des poussieres permet de
réduire les dangers liés aux poussieres.

Veillez a ne pas devenir trop siir(e) de vous et
continuez a respecter les principes de sécurité
méme si vous vous sentez familiarisé(e) a
I'utilisation de Poutil. La négligence peut provoquer
des blessures graves en une fraction de seconde.

UTILISATION ET ENTRETIEN DES OUTILS
ELECTRIQUES

10

Ne forcez pas I'outil électrique. Utilisez I’outil
électrique adapté au travail a effectuer. L utilisation
d’un outil approprié au travail a effectuer permet
d’effectuer ce travail plus efficacement, avec une
sécurité accrue et au rythme pour lequel I'outil a été
congu.

N’utilisez pas un outil électrique si son interrupteur
marche/arrét ne permet plus de I'allumer ou

de ’éteindre. Tout outil électrique qui ne peut pas

gtre contrdlé par son interrupteur marche/arrét est
dangereux et doit étre réparé.

Débranchez la fiche électrique de la prise secteur
et/ou retirez la batterie de I’outil électrique avant
de procéder a des réglages, de changer des
accessoires ou de ranger I’outil électrique. Cette
mesure de sécurité préventive réduit le risque de
démarrage accidentel de I'outil électrique.

Rangez les outils électriques non utilisés hors de
portée des enfants. Ne laissez aucune personne
non familiarisée avec I'outil électrique ou ce
manuel d’utilisation utiliser. Les outils électriques
sont dangereux dans les mains de personnes
inexpérimentées.

Entretenez les outils électriques. Inspectez-les
pour vérifier qu’aucune piéce mobile n’est grippée
ou mal alignée, qu’aucune piéce n’est cassée,

et pour tout autre probléme qui pourrait affecter
leur fonctionnement. Si un outil électrique est
endommage, il doit étre réparé avant d’étre utilisé.
Beaucoup d’accidents sont dus & des outils électriques
mal entretenus.

Veillez a ce que les accessoires de coupe restent
affiités et propres. Des accessoires de coupes bien
entretenus et bien affiités risquent moins de se coincer
et facilitent le controle de I'outil.

Utilisez I’outil électrique, ses accessoires, méches/
embouts et toutes les autres piéces conformément
aux présentes instructions, en prenant en compte
les conditions d’utilisation et le travail a effectuer.
Utiliser I'outil électrique a d’autres finalités que celles
pour lesquelles il a été congu peut engendrer des
situations dangereuses.

Maintenez les poignées et surfaces de préhension
propres, séches et exemptes d’huile et de graisse.
Les poignées et surfaces de préhension glissantes

ne permettent pas de tenir et de contréler I'outil de
maniére slre en cas de situations inattendues.

UTILISATION ET ENTRETIEN DES OUTILS
ALIMENTES PAR BATTERIE

La batterie ne doit étre rechargée qu’avec le
chargeur spécifié par le fabricant. Un chargeur
adapté a un type de batterie peut présenter un risque
d’incendie s'il est utilisé avec une batterie différente.

Utilisez les outils électriques exclusivement

avec les batteries spécifiées. L'utilisation de toute
autre batterie peut créer un risque de blessures et
d’incendie.

Quand la batterie n’est pas utilisée, elle doit

étre rangée loin de tout objet métallique, tel que
trombone, piéce de monnaie, clef, clou, vis et tout
autre petit objet métallique qui risquerait de mettre
en contact ses bornes. Court-circuiter les bornes de
la batterie peut provoquer des brilures et un incendie.

Si la batterie est soumise a des conditions
d’utilisation excessives, du liquide peut s’en
échapper. Evitez tout contact avec ce liquide. En
cas de contact accidentel, rincez a grande eau. En
cas de contact avec les yeux, vous devez en outre
consulter un médecin. Le liquide qui s’échappe de la
batterie peut provoquer des irritations et des brilures.

N’utilisez pas une batterie ou un outil endommagé
ou modifié. Les batteries modifiées ou endommagées
peuvent avoir un comportement imprévisible
provoquant un incendie, une explosion ou un risque
de blessure.

N’exposez pas la batterie ou I'outil a des flammes
ou a une température excessive. L'exposition au

feu ou a des températures supérieures a 130°C peut
provoquer une explosion.

Respectez toutes les instructions de recharge et ne
rechargez pas la batterie ou 'outil hors de la plage
de température spécifiée dans les instructions.
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La recharge incorrecte ou a des températures hors
de la plage spécifiée peut endommager la batterie et
accroitre le risque d’incendie.

SERVICE

Faites réparer votre outil électrique par un
réparateur qualifié qui ne doit utiliser que des
piéces de rechange identiques. Cela garantit que
I'outil électrique reste sdr.

Ne réparez jamais les batteries endommagées. La
réparation des batteries doit toujours étre effectuée par
le fabricant ou des réparateurs agréés.

LISEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT
D'UTILISER CE PRODUIT!

FORMATION

N’autorisez jamais les enfants, les personnes
dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, les personnes manquant
d’expérience et de connaissance, et les personnes
non familiarisées avec ce manuel d’utilisation a
utiliser I'outil.

L'opérateur ou I'utilisateur est responsable des
accidents ou dommages causés a des tiers ou a
leurs biens.

PREPARATION

Loutil électrique peut étre utilisé sous la pluie et
dans les environnements mouillés. Séchez I'outil
électrique apres avoir terminé le travail.

Avant utilisation, inspectez les batteries pour
vérifier qu’elles ne sont pas endommagées.
N’utilisez pas I'outil si les batteries sont
endommagées.

FONCTIONNEMENT

= Loutil électrique peut étre utilisé sous la pluie et
dans les environnements mouillés. Séchez I'outil
électrique apreés avoir terminé le travail.

= Débranchez les batteries :

1. A chaque fois que vous laissez I'outil sans
surveillance.

2. Avant d’éliminer un bourrage.

3. Avant d’inspecter, de nettoyer ou de travailler sur
I'outil.

4.Si I'outil se met a vibrer anormalement.

o
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= Ayez toujours des appuis des pieds sirs sur les
pentes.

Marchez, ne courez jamais.

Veillez a ce que toutes les ouies de refroidissement
restent toujours libres de tout débris.

Il est recommandé d’utiliser I’outil uniquement a
des horaires raisonnables — Ne I'utilisez pas tot le
matin ou tard le soir, car cela peut déranger vos
voisins.

Il est recommandé de Iégérement humidifier les
surfaces des environnements poussiéreux ou
d’utiliser un accessoire de brumisation.

A AVERTISSEMENT: Danger di aux piéces rotatives !

= Utilisez tous les tubes d’extension de soufflage
pour que le jet d’air soit projeté prés du sol.

= N'utilisez pas l'outil prés de fenétres ouvertes, etc.

ENTRETIEN ET RANGEMENT

= Veillez a ce que tous les écrous, vis et boulons
soient bien serrés pour garantir que I’outil est en
bon état de marche.

= Changez les piéces usées ou endommagées.

= Utilisez exclusivement des piéces de rechange et
des accessoires d’origine.

= Rangez I’appareil uniquement dans un endroit sec.

A AVERTISSEMENT: Pour réduire les risques
d'incendie, de choc électrique ou de blessures :

IMPORTANT

LIRE ATTENTIVEMENT AVANT UTILISATION.

CONSERVER POUR CONSULTATION ULTERIEURE.

Veillez a ce que le souffleur ne soit pas utilisé
comme un jouet. Une supervision étroite est
nécessaire quand P'outil est utilisé par ou prés
d’enfants.

Si le souffleur ne fonctionne pas comme il devrait,
s’il est tombé, s’il a été endommagé ou s’il est
tombé dans de I’eau, apportez-le a un centre de
réparation.

N’insérez aucun objet dans aucune ouverture.
N’utilisez pas le produit si I'une de ses ouvertures
est bouchée. Maintenez toutes les ouvertures
exemptes de poussiéres, peluches, cheveux/poils

et de tout ce qui pourrait réduire le flux d’air.
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Faites particulierement attention quand vous
nettoyez des escaliers.

Ne laissez pas le souffleur sans surveillance
quand la fiche de la batterie est insérée. Retirez
la batterie quand le souffleur n’est pas utilisé et
avant de le réparer/de I’entretenir.

Ne manipulez pas le chargeur, y compris sa
fiche, ni les contacts du chargeur avec les mains
mouillées.

Ne rechargez pas la batterie a I'extérieur.

A\ AVERTISSEMENT:

- La batterie doit étre retirée de la machine avant la
mise au rebut.

- La batterie doit étre mise au rebut d’'une maniére
slire.

N’ESSAYEZ PAS d’enlever les bourrages de I'outil sans
avoir d’abord retiré la batterie.

Veillez a ce que le souffleur et sa poignée restent
propres, secs et exempts d’huile et de graisse.
Utilisez toujours un chiffon propre pour nettoyer
I'outil. N'utilisez jamais de liquide de frein, d’essence,
de produit a base de pétrole, ni de solvant puissant
pour nettoyer votre souffleur. Respecter cette régle
permet de réduire le risque de perte de contréle et de
détérioration du plastique du boitier.

Les batteries peuvent exploser en présence d’une
source d’embrasement, par exemple une flamme
pilote. Pour réduire le risque de blessure corporelle
grave, n’utilisez jamais aucun produit sans fil en
présence d’une flamme nue. Une batterie qui explose
peut projeter des débris et des substances chimiques.
En cas d’exposition, rincez immédiatement & grande
eau.

Ne faites jamais fonctionner I'outil sans
I’équipement approprié attaché. Veillez toujours a ce
que le tube du souffleur soit assemblé.

N’utilisez jamais le souffleur prés de feux ou de
cendres chaudes. L utilisation pres de feux ou de
cendres peut provoquer la propagation des flammes et
engendrer des blessures graves et/ou des dommages
matériels.

N’utilisez jamais le souffleur pour répandre des
produits chimiques, des engrais, ni aucune autre
substance toxique. Répandre ces substances peut
provoquer des blessures graves chez I'opérateur et les
autres personnes présentes.

Conservez le présent mode d’emploi. Consultez-le

fréquemment et servez-vous-en pour instruire les
autres personnes devant utiliser cet outil. Si vous
prétez cet outil a un tiers, prétez-lui également ce
manuel d’utilisation pour éviter I'utilisation incorrecte
du produit et des blessures potentielles.

CONSERVEZ CE MANUEL D’UTILISATION !
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Instrucciones de seguridad

MEDIDAS DE SEGURIDAD GENERALES DE LA
HERRAMIENTA ELECTRICA

A ADVERTENCIA: LEA TODAS LAS

ADVERTENCIAS, INSTRUCCIONES, ILUSTRACIONES

Y ESPECIFICACIONES INCLUIDAS CON ESTA
HERRAMIENTA ELECTRICA. Si no se cumplen todas las
instrucciones que se enumeran a continuacion, pueden
producirse descargas eléctricas, incendios o lesiones graves.

Conserve todas las instrucciones y advertencias para
futuras consultas.

El término “herramientas eléctricas” que aparece en las
advertencias se refiere tanto a aquellas herramientas que
funcionan conectadas a la red eléctrica (mediante cable)
como a aquellas otras que funcionan con acumuladores
(inaldmbricas).

SEGURIDAD EN LA ZONA DE TRABAJO

= Mantenga la zona de trabajo limpia y bien iluminada.
Aquellas éreas desordenadas o insuficientemente
iluminadas son mas propensas a accidentes.

No utilice herramientas eléctricas en entornos
explosivos, por ejemplo, en presencia de gasolina,
o0 bien de liquidos, gases o polvo inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que podrian
actuar como detonante de vapores y particulas de
polvo inflamables.

Mantenga a nifios y demas personas a una
distancia prudente mientras utiliza herramientas
eléctricas. Cualquier distraccion podria hacerle perder
el control de la herramienta.

SEGURIDAD ELECTRICA

= Los enchufes de las herramientas eléctricas
deberan coincidir con el tipo de toma de corriente
donde vayan a conectarse. Nunca modifique
los enchufes en modo alguno. Nunca utilice
enchufes adaptadores o ladrones de corriente con
herramientas eléctricas equipadas con conexion
a tierra. Unos enchufes sin modificar y que coincidan
perfectamente con sus tomas de corriente reduciran
enormemente los riesgos de electrocucion.

Evite cualquier contacto corporal con superficies
conectadas a tierra tales como tuberias, radiadores,
hornillos eléctricos y frigorificos. Existira un mayor
riesgo de electrocucion si su cuerpo actlia como
conductor a tierra con dichos elementos y dispositivos.

No exponga las herramientas eléctricas a la accion
de la lluvia ni a entornos himedos. La penetracion
de agua en una herramienta eléctrica aumentara el
riesgo de electrocucion.

o
=060
aa——
No maltrate el cable de alimentacion eléctrica.
Nunca utilice el cable para transportar, arrastrar, o
desenchufar la herramienta eléctrica. Mantenga el
cable apartado de fuentes de calor, aceite, cantos

afilados o elementos méviles. Unos cables danados o
enredados aumentaran los riesgos de electrocucion.

Cuando utilice una herramienta eléctrica al
aire libre, asegiirese de utilizar alargaderas de
corriente especificadas para uso en exteriores.
La utilizacion de un cable adecuado para uso en
exteriores reducira el riesgo de electrocucion.

De no poderse evitar la utilizacion de una herramienta
eléctrica en un entorno himedo, asegtrese de
conectarla a una instalacion eléctrica equipada con un
interruptor de proteccion diferencial. La utilizacion de
un interruptor de proteccion diferencial reducira el riesgo
de electrocucion.

SEGURIDAD PERSONAL

Manténgase alerta, concéntrese en lo que esté
haciendo y utilice siempre su sentido comiin
cuando se sirva de herramientas eléctricas. No
utilice herramientas eléctricas si esta cansado o
se encuentra bajo los efectos de estupefacientes,
alcohol o farmacos. Cualquier momento de descuido
durante la utilizacion de herramientas eléctricas podria
dar lugar a lesiones fisicas graves.

Utilice equipo de proteccion personal. Utilice
siempre proteccion ocular. La utilizacion de equipos
de proteccion tales como mascarillas antipolvo,
calzado de seguridad antideslizante, cascos de
seguridad o proteccion auditiva en las circunstancias
que asi lo requieran reducira el riesgo de lesiones
fisicas.

Procure evitar la activacion fortuita de la
herramienta. Asegtirese de que el interruptor

de encendido se encuentra en la posicion de
apagado antes de enchufar la herramienta a la red
eléctrica y/o de acoplar el acumulador, asi como

al recoger o transportar la herramienta. El hecho
de transportar herramientas eléctricas con el dedo
apoyado en el gatillo o interruptor de activacion, o bien
de enchufarlas a una toma de corriente o acoplar su
acumulador mientras su interruptor esta en la posicion
de encendido es propicio a causar accidentes.

Retire cualquier llave o util de ajuste antes de
poner en marcha la herramienta. Cualquier llave o
(til sujeto a un elemento rotativo de la herramienta
eléctrica podria ocasionar lesiones fisicas.

SOPLADOR INALAMBRIDO CON ACUMULADOR DE ION DE LITIO DE 56V
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No se estire demasiado para alcanzar lugares de
dificil acceso. Mantenga en todo momento un buen
equilibrio y los pies firmemente apoyados en el
suelo. De esta manera, tendrd un mejor control de la
herramienta eléctrica en caso de producirse alguna
situacion inesperada.

Utilice ropa adecuada. No lleve puesta ropa
holgada ni joyas. Mantenga cabellos, ropa y
guantes a una distancia prudente de los elementos
moviles de la herramienta. La ropa holgada, asi
como las joyas o el pelo largo podrian engancharse en
las partes mdviles de la herramienta.

De suministrarse dispositivos de conexion a
extractores y colectores de polvo, asegtrese de
conectarlos y utilizarlos de la manera adecuada.
La utilizacion de dispositivos colectores de polvo podra
reducir notablemente los peligros ocasionados por el
polvo.

El hecho de haberse familiarizado con la
herramienta por el uso frecuente no debe hacer
que se descuide e ignore los principios de
seguridad. Una distraccion puede provocar lesiones
graves en una fraccion de segundo.

UTILIZACION Y CUIDADO DE LAS HERRAMIENTAS
ELECTRICAS

No fuerce las herramientas eléctricas. Utilice la
herramienta eléctrica apropiada para el trabajo
que vaya a realizar. La utilizacion de la herramienta
correcta a la velocidad de funcionamiento para la que
ha sido disefiada le ayudara a efectuar el trabajo de
manera mas facil y segura.

No utilice ninguna herramienta eléctrica cuyo
interruptor de encendido/apagado no funcione
como es debido. Cualquier herramienta que no pueda
controlarse mediante su interruptor, supondra un
peligro y deberd repararse antes de poder utilizarse.

Aseglrese siempre de retirar el enchufe de la toma
de corriente y/o el acumulador de las herramientas
eléctricas antes de ajustarlas, cambiar sus
accesorios o guardarlas. Estas medidas preventivas
de seguridad reduciran enormemente el riesgo de que
la herramienta pueda activarse de manera fortuita.

Almacene las herramientas eléctricas apagadas

fuera del alcance de nifios y no permita en ningtin
momento que aquellas personas que no estén

lo suficientemente familiarizadas con estas
instrucciones o este tipo de herramientas las utilicen.
Las herramientas eléctricas son extremadamente
peligrosas en manos de aquellas personas que no cuentan
con la debida formacion o experiencia para su uso.

= Lleve a cabo el mantenimiento que sea necesario
en sus herramientas eléctricas. Examine las
herramientas eléctricas por si alguno de sus
elementos maviles estuviera desalineado o
doblado, y verifique también que no haya piezas
rotas ni se observe ninguna otra condicion que
pudiera comprometer su funcionamiento correcto.
De observarse cualquier tipo de daiio, asegirese
de llevar a reparar la herramienta eléctrica antes
de utilizarla. Numerosos accidentes se producen
como consecuencia de un mantenimiento deficiente de
las herramientas eléctricas.

Mantenga las herramientas de corte limpias y afiladas.
El mantenimiento correcto de las herramientas de corte,
asegurandose de que sus filos estén bien afilados, las hace
menos propensas a atascarse y permite controlarias con
mas facilidad.

= Utilice la herramienta eléctrica, asi como sus
accesorios, brocas, puntas de destornillador, etc.,
conforme a lo indicado en estas instrucciones y
teniendo siempre en cuenta las condiciones de
trabajo, asi como la tarea a efectuar. La utilizacion
de herramientas eléctricas para propésitos distintos
a aquellos para los que han sido disefiadas podria
suponer un peligro.

= Mantenga las asas y las superficies de agarre
secas, limpias y libres de aceite y grasa. Si las asas
y las superficies de agarre estan resbaladizas, no se
puede manejar la herramienta de forma segura ni
mantener el control en las situaciones inesperadas.

UTILIZACION Y CUIDADO DEL ACUMULADOR DE LA
HERRAMIENTA

= Recargue la herramienta utilizando Gnicamente
el cargador especificado por el fabricante. Un
cargador adecuado para cierto tipo de acumulador
podra suponer un riesgo de incendio si se utiliza con
un acumulador distinto.

Utilice inicamente las herramientas eléctricas con
acumuladores especificamente diseiados para
estas. La utilizacion de acumuladores distintos podria
suponer un riesgo de lesiones fisicas e incendio.

Guando no se esté utilizando el acumulador,
manténgalo apartado de objetos metalicos tales
como clips para papeles, monedas, llaves, clavos,
tornillos, o de cualquier otro objeto metalico
pequeiio que pudiera provocar un cortocircuito
en sus terminales de corriente. De cortocircuitarse
los terminales del acumulador, podrian producirse
quemaduras o incendios.
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En condiciones de uso intensivo, es posible que se
produzca una fuga de acido de los acumuladores.
Evite cualquier contacto con dicho electrdlito. De
producirse cualquier contacto accidental, enjuague
la zona corporal afectada con abundante agua. Si
el electrolito llegara a penetrar en los ojos, debera

solicitarse atencion médica urgente. El liquido emanado

del acumulador podria causar irritacion o quemaduras.

No utilice una bateria o una herramienta que
haya sido modificada o que esté dafada. Las
baterias dafiadas o modificadas pueden tener un
comportamiento impredecible y provocar un incendio,
explosion o riesgo de lesiones.

a una temperatura excesiva. La exposicion al fuego

0 a una temperatura superior a 130 °C podria provocar

una explosion.

Siga todas las instrucciones de carga y no cargue
la bateria ni la herramienta fuera del rango de
temperatura especificado en las instrucciones.

Una carga incorrecta o a temperaturas fuera del rango

especificado puede dafiar la bateria y aumentar el
riesgo de incendio.

SERVICIO TECNICO

= Las reparaciones de las herramientas eléctricas
debe realizarlas un técnico cualificado, utilizando
solo piezas de recambio idénticas. De este
modo, podré garantizarse la seguridad de uso de la
herramienta eléctrica.

No repare nunca baterias que estén dafnadas. Las
baterias solo debe repararlas el fabricante o un centro
de servicio técnico autorizado.

iLEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZAR ESTE PRODUCTO!

FORMACION

= No permita nunca que utilicen la maquina nifios o
personas con discapacidades fisicas, sensoriales
0 mentales, o que no cuenten con la experiencia o
los conocimientos necesarios, ni quienes no estén
familiarizados con estas instrucciones.

El operario o usuario es responsable de cualquier
accidente o peligro que se produzca para otras
personas o bienes materiales.

PREPARACION

= La herramienta eléctrica puede usarse cuando
llueve o en condiciones de humedad. Seque la

No exponga la bateria ni la herramienta al fuego ni
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herramienta eléctrica cuando termine el trabajo.

Antes de usar la herramienta, compruebe que las
baterias 0 acumuladores no estén dafiados. No
utilice la herramienta si la bateria esta dafiada.

FUNCIONAMIENTO

La herramienta eléctrica puede usarse cuando
llueve o en condiciones de humedad. Seque la
herramienta eléctrica cuando termine el trabajo.

Desconecte las baterias 0 acumuladores:
1. siempre que vaya a dejar la herramienta;

2. antes de eliminar obstrucciones;

3. antes de comprobar, limpiar o realizar trabajos en la
herramienta;

4. en caso de que se produzcan vibraciones anormales
en la herramienta.

Aseglrese siempre de tener los pies firmemente
apoyados sobre el suelo cuando utilice la
herramienta en pendientes.

Desplacese caminando, sin correr nunca.

Mantenga todas las entradas de ventilacion de la
herramienta libres de obstrucciones.

Se recomienda utilizar la herramienta solo

a unas horas razonables para no molestar a
otras personas. No la utilice por la mafiana muy
temprano ni por la noche muy tarde.

En entornos polvorientos, recomendamos

humedecer ligeramente las superficies o utilizar un
accesorio rociador.

A ADVERTENCIA: iExiste peligro debido a la presencia
de elementos rotativos!

Utilice el prolongador del tubo de soplado de
manera que el flujo de aire esté lo mas cerca del
suelo.

No utilice la herramienta cerca de ventanas
abiertas, etc.

MANTENIMIENTO Y ALMACENAMIENTO

Mantenga todas las tuercas, pernos y tornillos
bien apretados para garantizar que la herramienta
funcione de manera segura.

Sustituya las piezas desgastadas o dafnadas.

Utilice tinicamente accesorios y recambios
originales.

Guarde la herramienta solo en un lugar seco.

SOPLADOR INALAMBRIDO CON ACUMULADOR DE ION DE LITIO DE 56V
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A ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de
incendio, descarga eléctrica o lesiones:

IMPORTANTE

LEA ATENTAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE
UTILIZAR LA HERRAMIENTA.

GUARDELAS PARA CONSULTARLAS EN EL FUTURO.

= No permita que el soplador se utilice a modo de
juguete. Extreme las precauciones cuando los
nifos usen la herramienta o si se utiliza cerca de
ellos.

Si el soplador no funciona correctamente, si se ha
caido, se ha dafado, o ha caido al agua, llévelo a
un centro de servicio técnico.

No introduzca objetos a través de los orificios de
la herramienta. No utilice la herramienta si sus
orificios estan obstruidos. Manténgalos libres
de polvo, pelusas, cabellos o de cualquier otro
material que pudiera limitar el flujo de aire.

Extreme las precauciones cuando utilice la
herramienta en escaleras.

No deje el soplador sin vigilancia con el enchufe de
la bateria conectado. Saque la bateria del soplador
cuando no lo utilice y antes de hacer cualquier
reparacion.

No manipule el cargador, incluido el enchufe y los
terminales eléctricos, con las manos mojadas.

= No cargue la bateria al aire libre.

A\ ADVERTENCIA:

- Quite la bateria de la herramienta antes de eliminarla.

- La bateria debe eliminarse de manera segura.

NO intente eliminar obstrucciones de la herramienta
sin haber quitado antes la bateria.

Mantenga el soplador y el asa secos, limpios y
libres de aceite y grasa. Utilice siempre un pafio
limpio para limpiar la herramienta. No utilice nunca
disolventes, liquido de frenos, gasolina ni ningtin otro
producto derivado del petréleo para limpiar el soplador.
El cumplimiento de estas pautas reducird el riesgo

de perder el control de la herramienta y deteriorar su
carcasa plastica.

Las baterias pueden explotar en presencia de
una fuente de ignicion, como una llama piloto.
Para reducir el riesgo de lesiones, no use nunca
una herramienta inalambrica en presencia de
llamas abiertas. Si una bateria explota, podrian salir
despedidos violentamente fragmentos y productos
quimicos. En caso de exposicion a los mismos,
enjuague inmediatamente con agua.

No utilice nunca la herramienta sin los accesorios
adecuados correctamente instalados. Aseglirese
siempre de que el tubo de soplado esté instalado.

Nunca utilice el soplador cerca de llamas o cenizas
calientes. El uso de la herramienta cerca de llamas o
cenizas podria propagar el fuego y provocar lesiones
graves y/o dafios materiales.

Nunca use el soplador para dispersar productos
quimicos, fertilizantes o cualquier otra sustancia
toxica. La dispersion de dichas sustancias podria
provocar lesiones graves al usuario o a otras personas.

Conserve estas instrucciones. Constltelas con
frecuencia y utilicelas para instruir a otras personas
que vayan a usar esta herramienta. En caso de prestar
esta herramienta a terceros, proporcioneles también
estas instrucciones para evitar el uso incorrecto y
posibles riesgos de lesiones.

iCONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES!
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Instrugdes de seguranga

AVISOS DE SEGURANGA GERAIS PARA
FERRAMENTAS ELETRICAS

A AVISO: LEIA TODOS 0S AVISOS DE SEGURANGA,
INSTRUGOES, ILUSTRAGOES E ESPECIFICAGOES
FORNECIDAS COM ESTA FERRAMENTA ELETRICA.
N&o seguir todas as instrucdes apresentadas abaixo pode
resultar em choque elétrico, incéndio e/ou lesdes graves.

Guarde todos os avisos e instrugdes para futura
referéncia.

0 termo “ferramenta elétrica” nos avisos refere-se as
suas ferramentas elétricas ligadas a corrente elétrica
(com fios) ou ferramentas elétricas que funcionam com
bateria (sem fios).

SEGURANGA NA AREA DE TRABALHO

= Mantenha a area de trabalho limpa e bem
iluminada. As éreas desarrumadas ou escuras
convidam a acidentes.

Nao ligue ferramentas eléctricas em atmosferas
explosivas, tal como na presenca de liquidos
inflamaveis, gases ou pé. As ferramentas eléctricas
produzem faiscas que podem inflamar o pd ou fumos.

Mantenha as criancas e pessoas que passem
afastadas enquanto trabalhar com uma ferramenta
eléctrica. As distraccoes podem fazer com que perca
0 controlo.

SEGURANGA ELETRICA

= As fichas da ferramenta eléctrica tém de
corresponder a tomada. Nunca modifique a ficha
de algum modo. Nao utilize qualquer adaptador
com ferramentas eléctricas com ligagao a terra.
Fichas ndo modificadas e tomadas correspondentes
reduzirdo o risco de choque eléctrico.

Evite o contacto do corpo com superficies ligadas
a terra, tais como tubos, radiadores, bases e
frigorificos. Existe um risco acrescido de choque
eléctrico se o seu corpo estiver ligado a terra.

Nao exponha as ferramentas eléctricas a chuva
ou a condicdes humidas. A entrada da 4gua na
ferramenta eléctrica aumentara o risco de choque
eléctrico

Nao force o fio. Nunca utilize o fio para transportar,
puxar ou desligar a ferramenta eléctrica.
Mantenha o fio afastado do calor, dleo, arestas
afiadas ou pecas moveis. Fios danificados ou
emaranhados aumentam o risco de choque eléctrico.
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= Quando estiver a trabalhar com uma ferramenta
eléctrica ao ar livre, utilize uma extensao
adequada para a utilizagéo no exterior. A utilizagdo
de um fio adequado ao exterior reduz o risco de
choque eléctrico.

Se for inevitavel trabalhar com uma ferramenta
eléctrica num local himido, use um dispositivo de

corrente residual. A utilizagio de um DCR reduz o
risco de choque eléctrico.

SEGURANGA PESSOAL

= Mantenha-se alerta, observe o que esta a fazer e
utilize o senso comum quando estiver a trabalhar
com uma ferramenta elétrica. Nao utilize uma
ferramenta elétrica quando estiver cansado ou sob o
efeito de drogas, alcool ou medicagao. Um momento
de falta de atengdo enquanto trabalha com ferramentas
elétricas pode resultar em lesdes pessoais graves.

Use equipamento pessoal de proteccao. Utilize
sempre proteccéo ocular. 0 equipamento de
seguranca, tal como mascara de po, calgado de
seguranca antiderrapante, capacete de seguranca, ou
proteccdo para os ouvidos, utilizado nas condicdes
adequadas reduzira a hipotese de lesdes.

Evite os arranques sem intengao. Certifique-se de
que o interrutor se encontra na posicao desligada
antes de ligar a alimentacgao e/ou bateria e antes
de pegar ou transportar a ferramenta. Transportar
ferramentas elétricas com o dedo no interruptor ou
alimentar ferramentas elétricas com o interruptor na
posicao de ligado convida a acidentes.

Retire qualquer chave de ajuste ou chave de
fendas antes de ligar a energia. Uma chave de
fendas ou uma chave deixada ligada a uma peca
rotativa da ferramenta eléctrica pode resultar em
lesdo.

Nao se estique. Mantenha sempre o apoio para os
pés e o equilibrio. Isto permite um melhor controlo da
ferramenta elétrica em situacdes inesperadas.

Vista-se adequadamente. Nao utilize roupa larga ou
joias. Mantenha o cabelo, roupa e luvas afastados
das partes moéveis. Roupas largas, joias ou cabelo
comprido podem ser apanhados pelas pecas em
movimento.

Se forem fornecidos dispositivos para ligagao

da extragao de po e das instalacdes de recolha,
certifique-se de que estes estao ligados e

sao adequadamente utilizados. A utilizagéo de
dispositivos de recolha de p6 pode reduzir os perigos
relacionados com o po.
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Nao permita que a familiaridade ganha com

a utilizacao de ferramentas o torne mais
complacente e ignore os principios de seguranca
da ferramenta. Uma ac&o descuidada pode causar
lesdes severas numa fragdo de segundo.

UTILIZAGAO E CUIDADOS DA FERRAMENTA
ELECTRICA

18

Nao force a ferramenta elétrica. Utilize a
ferramenta elétrica correta para a utilizacéo
pretendida. A ferramenta elétrica correta fara o
trabalho melhor e de forma mais segura ao ritmo para
o qual foi concebida.

Nao utilize a ferramenta elétrica se o interrutor nao
a ligar e desligar. Qualquer ferramenta elétrica que
néo possa ser controlada com o interrutor é perigosa e
deve ser reparada.

Desligue a ficha da alimentacéo e/ou da bateria
da ferramenta elétrica antes de fazer quaisquer
ajustes, mudar de acessdrios ou armazenar a
ferramenta elétrica. Tais medidas preventivas de
seguranca reduzem o risco de ligar a ferramenta
elétrica acidentalmente.

Guarde as ferramentas elétricas nao utilizadas
fora do alcance das criancas e nao permita que
pessoas nao familiarizadas com a ferramenta
elétrica ou com estas instrucdes utilizem a
ferramenta elétrica. As ferramentas elétricas sdo
perigosas nas méos de utilizadores sem formacao.

Proceda a manutencéo das ferramentas eléctricas.
Verifique desalinhamentos ou bloqueios das

pecas moveis, pegas partidas e quaisquer outras
condicdes que possam afectar o funcionamento
da ferramenta eléctrica. Se estiver danificada, leve
a ferramenta eléctrica para ser reparada antes

da utilizagao. Muitos acidentes sdo provocados pela
fraca manutencao das ferramentas eléctricas.

Mantenha as ferramentas de corte afiadas e
limpas. Ferramentas de corte devidamente mantidas
e com arestas cortantes afiadas tém uma menor
probabilidade de prender e sdo mais faceis de
controlar.

Use a ferramenta eléctrica, acessorios e brocas,
etc., de acordo com estas instrugdes, tendo em
conta as condicdes de trabalho e o trabalho a ser
efectuado. A utilizagdo da ferramenta eléctrica para
operagdes diferentes daquelas para que foi criada
pode dar origem a uma situacéo perigosa.

Mantenha as pegas e superficies de segurar
secas, limpas e sem 6leo ou gordura. Pegas e
superficies de segurar escorregadias nao permitem o
manuseamento seguro nem o controlo da ferramenta

em situagdes inesperadas.

UTILIZAGAO E CUIDADOS DA BATERIA DA
FERRAMENTA

= Recarregue apenas com o carregador especificado
pelo fabricante. Um carregador que seja adequado
para um tipo de bateria pode criar um risco de incéndio
quando usado com outra bateria.

= Use ferramentas eléctricas apenas com as baterias
especificamente designadas. A utilizagéo de outras
baterias pode criar um risco de les@o e incéndio.

= Quando néo usar a bateria, mantenha-a afastada
de outros objectos de metais, como clipes de
papel, moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros
pequenos objectos de metal que possam fazer a
ligacéo entre os dois terminais. Colocar os terminais
da bateria em curto-circuito pode dar origem a
queimaduras ou fogo.

Sob condigdes abusivas, pode ser ejetado liquido
da bateria. Evite o contacto. Se ocorrer contacto
acidental, lave com agua. Se o liquido entrar em
contacto com os olhos, procure ajuda médica. 0
liquido ejetado da bateria pode provocar irritagao ou
queimaduras.

Nao use a bateria nem a ferramenta se estiverem
danificadas ou modificadas. Baterias danificadas
ou modificadas podem apresentar comportamentos
imprevisiveis, dando origem a fogo, explosao ou risco
de lesdes.

Nao exponha a bateria ou a ferramenta ao fogo
ou temperatura excessiva. A exposi¢éo ao fogo ou
a temperaturas acima dos 130 °C pode causar uma
exploséo.

Siga todas as instrucdes de carregamento e

nao carregue a bateria nem a ferramenta a uma
temperatura fora dos parametros especificados
nas instrugdes. Carregar incorretamente ou a
temperaturas fora dos pardmetros especificados pode
danificar a bateria e aumentar o risco de fogo.

REPARAGAQ

= A manutencéo da sua ferramenta elétrica devera
ser sempre efetuada por pessoas qualificadas,
utilizando apenas pecas sobresselentes idénticas.
Tal ira assegurar que a seguranca da ferramenta
elétrica é mantida.

= Nunca tente reparar uma bateria danificada. A
reparagdo das baterias s6 devera ser efetuada pelo
fabricante ou por um reparador autorizado.
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LEIA TODAS AS INSTRUGDES ANTES DE
UTILIZAR ESTE PRODUTO.

TREINO

= Nunca permita que criangas ou pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimento ou pessoas que nao estejam
familiarizadas com estas instrucées usem o
aparelho.

0 operador ou utilizador é o responsavel por
acidentes ou riscos provocados a outras pessoas
ou a sua propriedade.

PREPARAGAO

= A ferramenta elétrica pode ser usada a chuva ou
em condigdes de humidade. Seque a ferramenta
elétrica apds terminar o trabalho.

= Antes da utilizacao, verifique as baterias quanto
a danos. Nao utilize o aparelho se a(s) bateria(s)
estiver(em) danificada(s).

FUNCIONAMENTO

= A ferramenta elétrica pode ser usada a chuva ou
em condigdes de humidade. Seque a ferramenta
elétrica apds terminar o trabalho.

Desligue a(s) bateria(s):
1. Sempre que abandonar a maquina;

2. Antes de limpar uma peca blogueada;

3. Antes de verificar, limpar ou trabalhar no
equipamento;

4. Se 0 aparelho comegar a vibrar anormalmente.

Garanta que possui sempre uma base para os pés
equilibrada em locais inclinados.

= Caminhe, nunca corra.

Mantenha todas as entradas de ar desobstruidas
de residuos.

Utilize a maquina apenas a horas razoaveis: nunca
de manha muito cedo ou a noite, quando possa
perturbar as outras pessoas.

Recomendamos que humedeca ligeiramente as
superficies quando houver muito po ou utilize o
acessorio de humedecimento.

A AVISO: Perigo de pecas rotativos!

= Utilize a extenséo de bocal completa do soprador,
de forma a que o fluxo de ar possa funcionar

o
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proximo do solo.

= Nao coloque a maquina em funcionamento junto a
janelas, etc.
MANUTENGAO E ARMAZENAMENTO

= Mantenha todas as porcas e parafusos bem
apertados, para se certificar de que o aparelho
esta em boas condigdes de funcionamento.

= Substitua as pegas gastas ou danificadas.

= Utilize apenas pegas sobressalentes e acessorios
genuinos.

= Armazene o equipamento apenas num local seco.

A AVISO: Para reduzir o perigo de incéndio, choque
elétrico ou lesdes:

IMPORTANTE

LEIA ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR.

GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

= Nao permita que o soprador seja utilizado
como um brinquedo. E necesséria uma atengéo
reforgada, ao utilizar este equipamento com ou
junto de criancas.

Se o soprador nao estiver a funcionar como
deveria, tiver caido, estiver danificado ou deixado
cair na agua, devolva-o a um centro de reparacao.

Nao introduza objetos nas aberturas. Nao utilize
com qualquer abertura bloqueada. Mantenha-as
sem po, fiapos, cabelos ou algo que possa reduzir
o fluxo do ar.

Utilize cuidado extra ao efetuar limpeza sobre
escadas.

Nao deixe o soprador sem supervisao quando
inserir a bateria. Retire a bateria quando o
soprador nao for usado e antes da reparagao.

Nao manuseie o carregador, incluindo a ficha do
carregador e os terminais com as maos molhadas.

= Nao carregue a bateria no exterior.

A aiso:

- A bateria tem de ser retirada do equipamento antes
de ser eliminada.

- A bateria tem de ser eliminada de modo seguro.

SOPRADOR SEM FIOS 56 VOLTS DE IAO E LITIO
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= NAO tente eliminar obstéculos da unidade sem retirar
primeiro a bateria.

Mantenha o soprador e a sua pega secos, limpos

e sem oleo e gordura. Utilize sempre um pano limpo
ao limpar. Nunca utilize produtos a base de fluidos
para travdes, gasolina, produtos a base de petroleo

ou quaisquer solventes fortes para limpar o soprador.
Seguir esta regra reduziré o risco de perda de controlo
e deterioragdo do invélucro plastico.

As haterias podem explodir na presenca de uma
fonte de ignicao, como uma luz piloto. Para reduzir
o risco de lesdes pessoais sérias, nunca utilize um
produto sem fios na presenca de uma chama sem
protec&o. Ao explodir, uma bateria pode libertar
residuos e quimicos. Se for exposto a estes produtos,
lave imediatamente com &gua.

Nunca utilize a unidade sem o devido equipamento
fixado. Certifique-se sempre de que o tubo do
soprador esta instalado.

Nunca utilize o soprador perto de fogo ou cinza
quente. A utilizacéo perto de fogo ou cinzas pode
espalhar o fogo e dar origem a lesdes sérias e/ou
danos de propriedade.

Nunca utilize o soprador para espalhar quimicos,
fertilizantes ou quaisquer outras substancias
toxicas. Espalhar estas substancias pode dar origem a
lesdes sérias no operador ou terceiros.

Guarde estas instrucées. Consulte com
frequéncia e utilize estas instrucdes para instruir
outras pessoas sobre a forma de utilizar este
equipamento. Se emprestar este aparelho, entregue
também as instrugdes, para evitar uma ma utilizagao
do produto e possiveis lesdes.

GUARDE ESTAS INSTRUGOES!
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Avvertenze di sicurezza

AVVERTENZE DI SICUREZZA GENERALI PER
TUTTI GLI UTENSILI ELETTRICI

A AVVERTENZA! CONSULTARE TUTTE LE
AVVERTENZE DI SICUREZZA, LE ISTRUZIONI, LE
ILLUSTRAZIONI E LE SPECIFICHE FORNITE INSIEME
A QUESTO UTENSILE ELETTRICO. Il mancato rispetto
delle istruzioni sotto riportate comporta il rischio di scossa
elettrica, incendio e/o gravi infortuni.

Conservare tutte le avvertenze e le istruzioni per
riferimento futuro.

Il termine “utensile elettrico” nelle avvertenze si riferisce
a un utensile elettrico alimentato da una rete elettrica (con
cavo) 0 a batterie (senza cavo).

SICUREZZA DELL'AREA DI LAVORO

= Mantenere I’area di lavoro pulita e ben illuminata.
Aree ingombre e ombreggiate favoriscono gli incidenti.

Non usare gli utensili elettrici in atmosfere
esplosive, ad esempio in presenza di liquidi
infiammabili, benzina o polvere. Gli utensili elettrici
producono scintille suscettibili di dare fuoco a polveri
0 vapori.

Tenere eventuali altre persone e bambini lontane
durante I'uso di un utensile elettrico. Le distrazioni
comportano il rischio di perdita di controllo.

SICUREZZA ELETTRICA

= La spina dell’utensile elettrico deve essere
adeguata alla presa in cui verra inserita. Non
modificare la spina in alcun modo. Non usare
adattatori con utensili elettrici messi a terra (0 a
massa). Spine non modificate e prese adatte riducono
il rischio di scossa elettrica.

Evitare il contatto del corpo con superfici messe a
terra 0 a massa, ad esempio tubi, radiatori, fornelli
e frigoriferi. Il rischio di scossa elettrica aumenta se il
proprio corpo & messo a terra 0 a massa.

Non esporre gli utensili elettrici a pioggia o condizioni
di umidita. La penetrazione di acqua all'interno di un
utensile elettrico aumenta il rischio di scossa elettrica.

Non danneggiare il cavo di alimentazione.
Non usare mai il cavo per trasportare, tirare o
scollegare 'utensile elettrico. Tenere il cavo
al riparo da calore, olio, bordi taglienti o parti
in movimento. Cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di scossa elettrica.

Durante 'uso di un utensile elettrico all’aperto,
usare una prolunga progettata appositamente per
ambienti esterni. L'uso di un cavo adatto agli ambienti
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esterni riduce il rischio di scossa elettrica.

= Se & necessario usare l'utensile elettrico in un
ambiente umido, usare una rete di alimentazione
protetta da un interruttore differenziale. L'uso di
un interruttore differenziale (RCD) riduce il rischio di
scossa elettrica.

SICUREZZA PERSONALE
= Rimanere vigili, prestare attenzione a cio che si
sta facendo e usare il buon senso durante I'uso
dell’utensile elettrico. Non usare l'utensile elettrico
se si @ stanchi o sotto I'effetto di droghe, alcol o
medicinali. Anche un solo momento di disattenzione

durante I'uso dell’utensile elettrico comporta il rischio
di lesioni gravi.

Indossare attrezzatura di protezione. Indossare
sempre protezioni per gli occhi. Se le condizioni
lo richiedono, indossare anche maschere antipolveri,
calzature antiscivolo, caschi o protezioni per le
orecchie per ridurre il rischio di infortunio.

Prevenire I’avvio accidentale. Verificare che
Iinterruttore sia in posizione di spegnimento
prima di raccogliere, trasportare o collegare
I'utensile elettrico alla rete elettrica e/o al gruppo
batteria. Trasportare un utensile elettrico con il dito
sull’interruttore o inserire il gruppo batteria quando
I'interruttore € in posizione di accensione favorisce gli
incidenti.

Rimuovere eventuali chiavi di serraggio prima

di accendere 'utensile elettrico. Una chiave di
serraggio rimasta inserita in un elemento mobile
dell’utensile elettrico pud provocare infortuni.

Non allungarsi eccessivamente. Tenere i piedi a
contatto con il pavimento e mantenere sempre
Iequilibrio. Cio permette di avere un maggiore
controllo dell’'utensile elettrico in caso di imprevisti.

Vestirsi adeguatamente. Non indossare indumenti
ampi o gioielli. Tenere i capelli, gli indumenti e le
mani lontano dalle parti mobili. Indumenti ampi,
gioielli o capelli lunghi possono rimanere impigliati
nelle parti in movimento.

= Se sono presenti dispositivi di aspirazione e
trattenimento delle polveri, assicurarsi che siano
collegati e usati correttamente. Tali dispositivi
possono ridurre i rischi legati alle polveri.

Non lasciare che la familiarita con I’apparecchio
(derivata da un uso frequente) abbassi il livello
di attenzione. Anche una minima distrazione puo
causare gravi infortuni.
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USO E MANUTENZIONE DEGLI UTENSILI ELETTRICI

Non forzare I'utensile elettrico. Usare l'utensile
elettrico adatto al lavoro da effettuare. L'utensile
elettrico adatto sara piu efficace e sicuro se usato al
regime per cui & stato progettato.

Non usare I'utensile elettrico se I’interruttore non
funziona correttamente Gli utensili elettrici che non
possono essere accesi e spenti correttamente sono
pericolosi e devono essere riparati.

Scollegare la spina dalla presa di corrente e/o
rimuovere il gruppo batteria prima di regolare

o riporre I'utensile elettrico o di sostituire gli
accessori. Tale misura di sicurezza riduce il rischio di
avvio accidentale dell’utensile elettrico.

Riporre gli utensili elettrici fuori dalla portata dei
bambini e non consentirne I'uso a persone che non
lo sanno usare o non hanno letto queste istruzioni.
Gli utensili elettrici diventano strumenti pericolosi nelle
mani di persone che non sanno usarli.

Mantenere gli utensili elettrici in buono stato.
Verificare che le parti mobili non siano disallineate
0 piegate e che non siano presenti danni o

altre condizioni che potrebbero compromettere

il funzionamento dell’utensile elettrico. Se
danneggiato, fare riparare I'utensile elettrico prima
di usarlo. Molti incidenti sono dovuti a una cattiva
manutenzione degli utensili elettrici.

Mantenere gli utensili elettrici puliti e affilati. Gli
utensili di taglio mantenuti puliti e affilati hanno meno
probabilita di subire malfunzionamenti e sono pil facili
da controllare.

Usare l'utensile elettrico, gli accessori, le punte,
ecc. conformemente a queste istruzioni, tenendo
conto delle condizioni di lavoro e delle operazioni
da eseguire. L'uso dell’utensile elettrico per operazioni
diverse da quelle per cui & progettato pud comportare
situazioni di pericolo.

Mantenere le impugnature e le superfici di presa
asciutte, pulite e prive di olio o grasso. Impugnature
e superfici di presa scivolose non garantiscono

I'uso sicuro e il controllo dell’utensile in situazioni
impreviste.

USO E MANUTENZIONE DELLA BATTERIA
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Ricaricare la batteria esclusivamente con il
caricabatteria specificato dal costruttore. Un
caricabatteria adatto a un tipo di gruppo batteria puo
comportare il rischio di incendio se usato con un altro
gruppo batteria.

Usare esclusivamente gruppi batteria progettati
specificamente per questo utensile elettrico. L'uso
di altri gruppi batteria comporta il rischio di incendio

e infortunio.

Quando la batteria non & in uso, tenerla lontana
da piccoli oggetti metallici, ad esempio graffette,
monete, chiavi, chiodi, viti ecc. poiché potrebbero
creare un collegamento tra i due terminali.
L'eventuale cortocircuito dei terminali della batteria
comporta il rischio di incendio o di ustioni.

L'utilizzo improprio dell’utensile elettrico puo
causare fuoriuscite di liquido dalla batteria: evitare
il contatto con tale liquido. In caso di contatto
accidentale, lavare con acqua. Se il liquido entra

in contatto con gli occhi, consultare un medico. II
liquido fuoriuscito dalla batteria puo causare irritazioni
0 ustioni.

Non usare gruppi batteria o utensili danneggiati

o modificati. Le batterie danneggiate o modificate
possono manifestare comportamenti imprevisti, con il
rischio di incendio, esplosione o infortunio.

Non esporre il gruppo batteria o I'utensile a
fiamme o temperature eccessive. L'esposizione a
fiamme o temperature superiori a 130°C comporta il
rischio di esplosione.

Rispettare tutte le istruzioni relative alla ricarica e non
ricaricare il gruppo batteria o Putensile a temperature
diverse da quelle specificate nelle istruzioni. Una
ricarica eseguita in modo improprio 0 a temperature
diverse da quelle specificate puo danneggiare la batteria e
aumentare il rischio di incendio.

RIPARAZIONI

Affidare la riparazione dell’utensile a personale
qualificato e utilizzare esclusivamente parti di
ricambio identiche. Cio garantisce la sicurezza
dell'utensile elettrico.

Non riparare gruppi batteria danneggiati. La
riparazione dei gruppi batteria deve essere effettuata
esclusivamente dal costruttore o da un centro di
assistenza autorizzato.

LEGGERE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI
USARE QUESTO PRODOTTO!

FORMAZIONE ALL'USO

Non permettere I'uso dell’apparecchio a bambini,
persone con ridotte capacita fisiche, mentali o
sensoriali o prive di esperienza e conoscenza o
persone che non conoscono queste istruzioni.

L'operatore o I'utente é responsabile per eventuali

incidenti o rischi causati ad altre persone o
proprieta.
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PREPARAZIONE

= Questo utensile elettrico puo essere usato sotto
la pioggia o in condizioni di umidita. Asciugare
I'utensile elettrico al termine del lavoro.

= Prima dell’uso, controllare che le batterie o il
gruppo batteria siano privi di danni. Non usare
I'apparecchio se le batterie o il gruppo batteria sono
danneggiati.

UTILIZZO

= Questo utensile elettrico puo essere usato sotto
la pioggia o in condizioni di umidita. Asciugare
I'utensile elettrico al termine del lavoro.

Scollegare le batterie o il gruppo batteria:

1. prima di lasciare I'apparecchio incustodito;
2. prima di eliminare un’ostruzione;

3. prima di controllare, pulire o eseguire lavori
sull’apparecchio;

4. se I'apparecchio inizia a vibrare in modo anomalo.

Puntare bene i piedi sui terreni in pendenza.

Durante 'uso dell’apparecchio, camminare e non
correre.

Tenere sempre pulite le aperture di ingresso
dell’aria eliminando le eventuali ostruzioni.
Usare I’apparecchio esclusivamente in orari
ragionevoli: non la mattina presto o la sera tardi,
per evitare di disturbare altre persone.

Se I’area di lavoro & polverosa, inumidire
leggermente la superficie o usare I’'accessorio
nebulizzatore.

A\ AVVERTENZA! Rischio di parti rotanti!

= Usare la bocchetta del soffiatore in tutta la sua
estensione affinché il flusso d’aria lavori in
prossimita del suolo.

= Non usare I’apparecchio in prossimita di finestre
aperte, ecc.
MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

= Verificare che tutti i dadi, le viti e i bulloni siano
serrati e che I’apparecchio funzioni correttamente.

= Sostituire i componenti usurati o danneggiati.

= Usare esclusivamente accessori e parti di ricambio
originali.

= Riporre I’apparecchio esclusivamente in luoghi
asciutti.
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A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di incendio,

scossa elettrica o infortunio:

IMPORTANTE

LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA DELL'USO.
CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO.

= |l soffiatore non deve essere usato come giocattolo.

Prestare particolare attenzione quando il soffiatore
viene usato da o in presenza di bambini.

Se il soffiatore presenta malfunzionamenti, ha
subito cadute, & danneggiato o & caduto in acqua,
portarlo presso un centro di assistenza.

Non inserire alcun oggetto nelle aperture di
ventilazione. Non usare il soffiatore se una o pil
aperture di ventilazione sono ostruite; mantenere
le aperture di ventilazione prive di polvere, fibre,
capelli e qualsiasi altro materiale suscettibile di
ridurre il flusso d’aria.

Prestare particolare attenzione durante I'uso del
soffiatore su scale.

Non lasciare il soffiatore incustodito quando

la spina della batteria & inserita. Rimuovere la
batteria quando il soffiatore non & in uso e prima di
effettuare qualsiasi operazione di manutenzione.

Non maneggiare il caricabatteria, inclusa la spina
del caricabatteria, o i terminali del caricabatteria
con le mani bagnate.

= Non ricaricare il gruppo batteria all’aperto.

A\ AWVERTENZA!
- Prima di smaltire I'apparecchio, rimuovere il gruppo
batteria.
- La batteria deve essere smaltita in modo sicuro.

NON tentare di rimuovere le ostruzioni
dall’apparecchio senza aver prima rimosso la
batteria.

= Tenere il soffiatore e I'impugnatura puliti e privi di
olio e grasso. Usare sempre un panno pulito durante
la pulizia. Non usare mai liquido per freni, benzina,
prodotti a base di petrolio o solventi aggressivi per
pulire il soffiatore. Il rispetto di questa istruzione evita
il deterioramento delle superfici in plastica e riduce il
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Le batterie possono esplodere in presenza di una
fonte di accensione, ad esempio una fiamma pilota.
Per ridurre il rischio di lesioni gravi, non usare mai
apparecchi alimentati a batteria in presenza di
fiamme libere. L'esplosione di una batteria comporta
il lancio di detriti e sostanze chimiche. In caso di
esposizione, risciacquare immediatamente con acqua.

Non mettere in funzione I’apparecchio senza aver
installato i componenti necessari. Verificare sempre
che il tubo del soffiatore sia installato.

Non usare mai il soffiatore in prossimita di fuochi
o cenere ardente. L'uso in prossimita di fiamme o
cenere comporta il rischio di incendio e il conseguente
rischio di lesioni gravi e/o danni materiali.

Non usare mai il soffiatore per diffondere sostanze
chimiche, fertilizzanti o altre sostanze tossiche. La
diffusione di tali sostanze comporta il rischio di lesioni
gravi all’operatore o alle persone presenti.

Conservare queste istruzioni. Consultarle
frequentemente e usarle per istruire gli altri
operatori dell’apparecchio. Se si presta I'apparecchio
ad altre persone, allegare anche queste istruzioni per
evitare I'uso errato dell’apparecchio e il rischio di
infortuni.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI!
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Veiligheidsinstructies

ALGEMENE VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN
VOOR ELEKTRISCH GEREEDSCHAP

A WAARSCHUWING: LEES ALLE
VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN, INSTRUCTIES,
ILLUSTRATIES EN SPECIFICATIES DIE MET DIT
ELEKTRISCH GEREEDSCHAP ZIJN MEEGELEVERD.
Het negeren van onderstaande instructies kan leiden tot
een elektrische schok, brand en/of ernstig letsel

Bewaar alle waarschuwingen en instructies voor
toekomstig gebruik.

De term “elektrisch gereedschap” in de waarschuwingen
refereert naar elektrisch gereedschap met een stroomkabel
(kabelgebonden) of met een accu (kabelloos).

VEILIGHEID OP DE WERKPLEK

Houd de werkplek schoon en goed verlicht.
Verontreinigde of donkere omgevingen werken
ongelukken in de hand.

Gebruik elektrisch gereedschap niet in een
explosieve omgeving, zoals in de aanwezigheid van
brandbare vloeistoffen, gassen of stof. Elektrische
gereedschappen veroorzaken vonken die stof of
dampen kunnen ontsteken.

Houd kinderen en omstanders uit de buurt wanneer
u een elektrisch gereedschap bedient. Afleiding kan
tot controleverlies leiden.

ELEKTRISCHE VEILIGHEID

= De stekker van het elektrisch gereedschap moet
met het stopcontact overeenstemmen. Pas de
stekker op geen enkele manier aan. Gebruik
geen adapterstekker met geaard elektrisch
gereedschap. Niet aangepaste stekkers en
overeenkomstige stopcontacten beperken het risico op
elektrische schokken.

Vermijd lichaamscontact met geaarde
oppervlakken, zoals pijpleidingen, radiatoren,
fornuizen of koelkasten. Het risico op een elekirische
schok is groter als uw lichaam geaard is.

Stel elektrisch gereedschap niet bloot aan regen
of vochtige omstandigheden. Water dat elektrisch
gereedschap binnendringt, vergroot het risico op
elektrische schokken.

Misbruik de kabel niet. Gebruik de kabel nooit

om te dragen, te trekken of de stekker uit het
stopcontact te trekken. Houd de kabel uit de buurt
van hitte, olie, scherpe randen of bewegende
onderdelen. Beschadigde of in de war geraakte kabels
vergroten het risico van een elekirische schok.
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n Als u buitenshuis met elektrische apparaten werkt,
dient u een verlengkabel te gebruiken dat geschikt
is voor gebruik buitenshuis. Het gebruik van een
kabel dat specifiek geschikt is voor gebruik buitenshuis
vermindert het risico op een elekirische schok.

Als het gebruik van elektrisch gereedschap in
een vochtige ruimte noodzakelijk is, gebruik
dan een verliesstroomautomaat. Het gebruik van
een verliesstroomautomaat verkleint het risico op
elektrische schokken.

PERSOONLIJKE VEILIGHEID

= Wees atent, let op wat u gaat doen en gebruik
uw gezonde verstand terwijl u een elektrisch
gereedschap gebruikt. Gebruik geen elektrisch
gereedschap wanneer u moe bent of onder
invlioed van drugs, alcohol of medicijnen staat.
Een moment van onoplettendheid tijdens het gebruik
van het elektrisch gereedschap kan leiden tot ernstig
persoonlijk letsel.

Maak gebruik van een persoonlijke beschermende
uitrusting. Draag altijd oogbescherming. Een
beschermende uitrusting zoals een stofmasker,
stroeve veiligheidsschoenen, een veiligheidshelm,

of gehoorbescherming die onder de juiste
omstandigheden worden gebruikt, zullen het risico op
persoonlijk letsel reduceren.

Voorkom per ongeluk inschakelen. Controleer of
de schakelaar zich in de uit-stand bevindt voordat
u het elektrisch gereedschap op de stroom of

het accupack aansluit, het gereedschap optilt of
draagt. Elektrische gereedschap met de vinger op

de schakelaar te dragen of het gereedschap aan de
stroom te sluiten terwijl de schakelaar op aan staat, is
een uitnodiging voor ongelukken.

Verwijder instelgereedschap of sleutels voordat u
het elektrisch gereedschap inschakelt. Een sleutel
die zich nog aan het gereedschap bevindt en in de
buurt van een draaiend onderdeel van het elekirisch
gereedschap is, kan tot persoonlijk letsel leiden.

Buig niet te ver naar voren. Zorg altijd voor een
veilige stand en goed evenwicht. Hierdoor zorgt u voor
een betere controle over het elekirisch gereedschap in
onverwachte situaties.

Draag geschikte kleding. Draag geen los zittende
kleding of sieraden. Houd uw haren, kleding

en handschoenen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Los zittende kleding, sieraden of

lang haar kan vast komen te zitten in bewegende
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Als apparaten een voorziening hebben voor het
afzuigen van stof en het verzamelen ervan, dient u
ervoor te zorgen dat deze ook worden aangesloten
en correct worden gebruikt. Het gebruik van een
stofafzuiging kan aan stof gerelateerde gevaren
verminderen.

Word niet zelfingenomen door de ervaring die u
heeft opgedaan door frequent gebruik, waardoor
u dan de veiligheidswaarschuwingen negeert.
Een achteloze actie kan binnen een fractie van een
seconde ernstig letsel veroorzaken.

HET GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ELEKTRISCH
GEREEDSCHAP
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Oefen geen geweld uit op het elektrisch
gereedschap. Gebruik het juiste elektrische
gereedschap voor uw toepassing. Het juiste
elektrische gereedschap voert het werk beter en
veiliger uit met het toerental waarvoor het werd
ontwikkeld.

Gebruik het elektrisch gereedschap niet als het
niet met behulp van de schakelaar kan worden
in- en uitgeschakeld. leder elektrisch gereedschap
dat niet door de schakelaar kan worden bediend is
gevaarlijk en moet worden gerepareerd.

Haal de stekker uit het stopcontact en/of het
accupack uit het elektrisch gereedschap voordat

u instellingen uitvoert, accessoires vervangt, of

het elektrisch gereedschap opslaat. Dergelijke
preventieve veiligheidsmaatregelen verminderen het
risico dat het elektrisch gereedschap per ongeluk start.

Sla uitgeschakelde elektrische gereedschappen
buiten het bereik van kinderen op en sta niet toe,
dat personen die niet op de hoogte zijn van het
elektrisch gereedschap of de instructies voor

het gebruik van het elektrisch gereedschap dit
gebruiken. Elektrische gereedschappen zijn gevaarlijk
in de handen van onervaren gebruikers.

Onderhoud van elektrisch gereedschap. Controleer
de verkeerde montage of bevestiging van
bewegende delen, gebroken onderdelen en ieder
ander probleem dat het gebruik van het elektrisch
gereedschap kan beinvioeden. Als het beschadigd
is, dient u het elektrisch gereedschap voor
gebruik te laten repareren. Veel ongevallen worden
veroorzaakt door slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

Houd snijgereedschap scherp en schoon. Goed
onderhouden snijgereedschap met scherpe snijranden
raken minder snel vast en zijn gemakkelijker te bedienen.

Gebruik het elektrisch gereedschap, accessoires en

bits etc. in overeenstemming met deze instructies.
Rekening houdend met de werkvoorwaarden en
het werk dat wordt uitgevoerd. Het gebruik van het
elektrisch gereedschap voor doeleinden andere dan de
voorziene, kan tot gevaarlijke situaties leiden.

Houd de handgrepen en greepviakken droog,
schoon en vrij van olie en smeervet. Glibberige
handgrepen en greepvlakken maken een veilige
omgang en de controle over het elektrisch
gereedschap in onverwachte situaties onmogelijk.

HET GEBRUIK EN ONDERHOUD VAN ACCU
GEREEDSCHAP

Laad de oplader alleen op met de lader die door de
fabrikant wordt aangegeven. Een lader die geschikt
is voor het ene soort accupack kan een risico op brand
veroorzaken als hij met een andere accupack wordt
gebruikt.

Gebruik elektrische gereedschappen alleen met
de aangegeven accupacks. Het gebruik van andere
accupacks dan de aangegeven kan een risico op letsel
en brand veroorzaken.

Als een accupack niet wordt gebruikt, dient u het
uit de buurt te houden van metalen voorwerpen,
zoals paperclips, muntjes, sleutels, spijkers,
schroeven of andere metalen voorwerpen die een
verbinding van de ene pool met de andere kunnen
veroorzaken. Het kortsluiten van de polen van het
accupack kan brandwonden of vuur veroorzaken.

In geval van geweld kan vloeistof uit de accu
lekken; voorkom contact. Als er per ongeluk
sprake is van contact, dient u het met water af te
spoelen. Als u vloeistof in de ogen krijgt dient u
bovendien een arts te raadplegen. Vioeistof uit de
accu kan irritatie of brandwonden veroorzaken.

Gebruik geen accupack of gereedschap dat
is beschadigd of aangepast. Beschadigde of
aangepaste accu’s kunnen resulteren in onvoorzien
gedrag zoals brand, explosie of het risico op letsel.

Stel een accupack of gereedschap niet bloot aan
vuur of excessieve temperaturen. Blootstelling aan
vuur of temperaturen boven 130°C kunnen leiden tot
een explosie.

Neem alle laadinstructies in acht en laad het
accupack of het gereedschap niet buiten

het gespecificeerde temperatuurbereik in

de handleiding op. Het onjuist laden of bij een
temperatuur buiten het temperatuurbereik kan de accu
beschadigen en er bestaat een gevaar op brand.
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SERVICE

= Laat uw elektrisch gereedschap repareren door
een gekwalificeerde reparateur en alleen met
identieke reserve-onderdelen. Dit waarborgt de
veiligheid van het elektrisch gereedschap.

Repareer beschadigde accupacks nooit. Onderhoud
van accupacks mag alleen worden uitgevoerd door de
fabrikant of een geautoriseerde dienstverlener.

LEES ALLE INSTRUCTIES DOOR VOOR GEB-
RUIK VAN DIT PRODUCT!

TRAINING

= Sta kinderen, personen met een gereduceerde
fysieke, sensorische of mentale capaciteiten of een
gebrek aan ervaring en kennis of mensen die niet
op de hoogte zijn van deze instructies, het gebruik
van deze machine nooit toe.

De bediener of gebruiker is verantwoordelijk voor
ongevallen of gevaren die zich bij ander personen
of hun eigendommen voordoen.

VOORBEREIDING

= Het elektrisch gereedschap kan in regen of onder
vochtige omstandigheden worden gebruikt. Droog
het elektrisch gereedschap af na het werk.

= Voor gebruik, controleer de batterijen of accupacks
op schade. Gebruik het apparaat niet als de batterijen
of het accupack beschadigd is.

GEBRUIK

= Het elektrisch gereedschap kan in regen of onder
vochtige omstandigheden worden gebruikt. Droog
het elektrisch gereedschap af na het werk.

Ontkoppel de batterijen of accupacks:
1. Wanneer u het apparaat zonder toezicht achterlaat;
2. Voor het verwijderen van een verstopping;

3. Voor het controleren, reinigen of onderhouden van
het apparaat;

4. Als het apparaat overmatig trilt.

Let op uw houding als u het apparaat op hellingen
gebruikt.

= Altijd lopen, nooit rennen.

Houd alle ventilatieopeningen vrij van vuil.

Het is aanbevolen om het apparaat alleen op
redelijke uren te gebruiken - niet vroeg in de
morgen of laat in de avond, zodat de buren niet
worden gestoord.

o
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= Het is aanbevolen om de opperviakken in een

stoffige omgeving eerst lichtjes vochtig te maken
of een nevelopzetstuk te gebruiken.

A WAARSCHUWING: Gevaar voor roterende

onderdelen!

= Gebruik het mondstuk zodat de luchtstroom dicht
bij de grond kan werken.

= Gebruik de machine niet in de buurt van open
ramen etc.

ONDERHOUD EN OPSLAG

= Zorg dat alle moeren, bouten en schroeven altijd
stevig vastgedraaid zijn om een veilige werking
van het apparaat te waarborgen.

= Vervang versleten of beschadigde onderdelen.

= Gebruik alleen originele reserve-onderdelen en
toebehoren.

= Berg het apparaat alleen op in een droge ruimte.

A WAARSCHUWING: Om het risico op brand,
elektrische schok of lichamelijk letsel te beperken:

BELANGRIJK

LEES GRONDIG VOOR GEBRUIK.

BEWAAR VOOR LATERE RAADPLEGING.

= Gebruik de bladblazer niet als speelgoed. Houd
toezicht wanneer gebruikt door of in de buurt van
kinderen.

Lever de bladblazer in bij een bevoegd
servicecentrum als deze niet naar behoren werkt,
gevallen of beschadigd is of in water is gevallen.

Steek geen voorwerpen in de openingen. Gebruik
het apparaat niet als er een opening belemmerd is.
Houd de openingen vrij van stof, pluisjes, haar en
andere stoffen die de luchtstroom doen afnemen.

Wees voorzichtig wanneer u trappen reinigt.

Laat de bladblazer niet zonder toezicht achter
wanneer de accustekker is aangesloten. Haal
de accu uit de bladblazer wanneer deze niet in
gebruik is, alsmede tijdens onderhoud.

Raak de oplader, waaronder de stekker of
aansluitklemmen, niet met natte handen aan.

Laad de accu niet buitenshuis op.
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A\ WAARSCHUWING:

- Haal het accupack uit het gereedschap alvorens het
gereedschap af te danken.

- Gooi het accupack op een veilige manier weg.

PROBEER NIET om verstoppingen te verwijderen
terwijl de accu zich nog in het apparaat bevindt.

Houd de accubladblazer en het handvat droog,
schoon en vrij van olie en smeervet. Gebruik alleen
een schone doek om het apparaat te reinigen. Maak
uw bladblazer nooit schoon met een remvloeistof,
benzine of producten op basis van aardolie of andere
agressieve oplosmiddelen. Door deze regel op te
volgen beperkt u het risico op controleverlies en
aantasting van de kunststof behuizing.

Accu’s kunnen exploderen in de aanwezigheid van
een ontstekingsbron, zoals een waakvlam. Om het
risico op ernstig persoonlijk letsel te beperken, mag u
nooit een snoerloos product in de aanwezigheid van
een open vlam gebruiken. Een geéxplodeerde batterij
kan vuil en chemische stoffen vrijgeven. Mocht u
hieraan worden blootgesteld, dient u het onmiddellijk
met water af te spoelen.

Gebruik het apparaat nooit zonder correct
geplaatste opzetstukken. Zorg dat de blaasbuis altijd
op een correcte manier is geinstalleerd.

Gebruik de bladblazer nooit in de buurt van vuur of
hete as. Gebruikt u het apparaat in de buurt van vuur
of as dan kan het vuur verspreiden en ernstig letsel en/
of schade aan eigendommen veroorzaken.

Gebruik de bladblazer nooit voor het verspreiden
van chemicalién, meststoffen of andere giftige
stoffen. Het verspreiden van dit soort stoffen

kan leiden tot ernstig letsel aan de gebruiker of
omstanders.

Bewaar deze gebruiksaanwijzing. Raadpleeg

de gebruiksaanwijzing indien nodig en gebruik
deze om andere personen die dit apparaat zullen
gebruiken te instrueren. Als u dit apparaat aan
iemand anders geeft, geef hem/haar dan in ieder geval
ook de gebruiksaanwijzing mee om verkeerd gebruik
en mogelijk letsel te voorkomen.

BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING!
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Sikkerhedsanvisninger

ALMINDELIGE SIKKERHEDSADVARSLER FOR
ELVARKTOJ

A ADVARSEL: LS ALLE SIKKERHEDSADVARSLER,
ANVISNINGER, BILLEDER 0G SPECIFIKATIONER, DER
FOLGER MED DETTE VARKT@J. Hvis anvisningerne
nedenfor ikke falges, kan det fre til elektrisk sted, brand og/
eller alvorlig personskade

Gem alle advarsler og anvisninger til fremtidig brug.

Udtrykket "elveerktgj” i advarslerne refererer til dit
lysnetdrevne (med ledning) elveerktgj eller batteridrevne
(ledningsfrie) elveerktgj.

SIKKERHED | ARBEJDSOMRADET

= Hold arbejdsomradet rent og godt oplyst Rodede
eller uoplyste arbejdsomrader inviterer til ulykker.

Brug ikke elvaerktgj i eksplosive atmosfarer,sasom i
nearheden af braendbare veaesker, benzin eller stov.
Elekirisk veerkigj skaber gnister, der kan antsende stov
eller dampe.

Hold bern og omkringstéende pa afstand, mens du
betjener et elvaerktej. Forstyrrelser kan medfare, at du
mister kontrollen.

ELEKTRISK SIKKERHED

Stik pa elveerktoj skal passe til stikkontakten. Lav
aldrig om pa stikket pa nogen made. Brug ikke
adapterstik sammen med jordet (jordforbundet)
elvaerktgj. Uzendrede stik og passende stikkontakter
reducerer risikoen for elektrisk stod

Undga kropskontakt med jordforbundne overflader,
sasom ror, radiatorer, komfurer og keleskabe. Der
er en gget risiko for elektrisk stgd, hvis din krop bliver
jordforbundet.

Udsaet ikke elvaerktgj for regn eller vade forhold.
Vand i et elveerktej gger risikoen for elektrisk stad.

Du mé ikke mishandle ledningen. Brug aldrig
ledningen til at baere eller treekke apparatet
eller treekke stikket ud. Hold ledningen vaek fra
varme, olie, skarpe kanter eller bevaegelige dele.
Beskadigede eller sammenfiltrede ledninger ager
risikoen for elekirisk stad.

Nar maskinen benyttes udenders, skal du bruge
en forleengerledning til udenders brug. Brug af en
forleengerledning til udenders brug nedsetter risikoen
for elektrisk stad.

Hvis det ikke kan undgas at benytte apparatet i
fugtige omgivelser, sa brug et stik med jordfejls-
fejlstramsrelae. Anvendelse af jordfejls-fejlstramsrela
risikoen for elektrisk stad.

a—
=0
a—

PERSONLIG SIKKERHED

= Vaer opmarksom, se, hvad du laver, og brug
sund fornuft, nar du benytter et elvaerktej. Brug
ikke apparatet, hvis du er traet eller er pavirket
af narkotika, alkohol eller medicin. Et gjebliks
uopmerksomhed ved brug af maskinen kan fare til
alvorlige personskader.

Brug personlige vaernemidler. Baer altid
beskyttelsesbriller. Vaernemidler, sasom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, hjelm eller hgrevaern, der
anvendes under passende betingelser, nedsatter
risikoen for personskade.

Forebyg utilsigtet start. Sorg for kontakten

er i slukket position for vaerktgjet tilsluttes til
stremkilde og/eller batteripakke, samles op eller
beeres. Hvis du beerer elvaerktej med fingeren pa
kontakten eller satter stram til elveerktgj, der har
kontakten teendt, beder du om ulykker.

Fjern indstillingsvarktgj eller skruenggler, for det
elektriske veerktgj startes. En skruenggle eller andet
veerktgj, der sidder i en roterende del af elveerkigjet,
kan give personskade.

Leen dig ikke for langt forover. Sté ordentlig fast og
veer hele tiden i balance. Dette giver bedre kontrol
over elvarktgjet i uventede situationer.

Fornuftig paklaedning. Bzr ikke lgst taj eller
smykker. Hold dit har, tej og handsker vek fra
beveegelige dele. Lost tgj, smykker eller langt har kan
blive fanget i bevaegelige dele.

Hvis der er installeret anordninger for tilslutning af
stovudsugnings- og opsamlingsudstyr, sa serg for,
at dette tilsluttes og anvendes korrekt. Anvendelse
af stgvanordninger kan reducere stgvrelaterede risici.

Selvom du ofte bruger og har et godt kendskab
til veerktgjer, ma du ikke veere overmodig eller
glemme sikkerhedsprincipperne. En uagtsom
handling kan forarsage alvorlig skade i en brgkdel af
et sekund.

BRUG 0G PLEJE AF ELVERKTQJ

= Tving ikke elvaerktgj. Brug det korrekte elveaerktgj
til det, du skal lave. Det korrekte elvarktgj vil gare
arbejdet bedre og mere sikkert ved den hastighed, som
det er beregnet til.

= Brug ikke elvaerktgjet, hvis kontakien ikke teender
og slukker. Et apparat, hvor kontakterne ikke dur, er
farligt og skal repareres.

= Traek stikket til apparatets stroamforsyning ud
af stikkontakten og/eller batteripakken, inden
du foretager justeringer, skifter tilbeher eller
lzegger den til opbevaring. Sadanne forebyggende
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sikkerhedsforanstaltninger reducerer risikoen for at
starte det elektriske veerktgj utilsigtet.

Opbevar ubenyttet elvaerkigj utilgaengeligt for barn,
og tillad ikke personer, der ikke kender elvaerktojet
eller disse anvisninger at betjene elvaerktgjet.
Elveerktej er farligt i haenderne pa utraenede brugere.

Vedligehold elvaerktgjet. Kontrollér, at de bevaegelige
dele ikke er fejljusterede eller binder eller eri en
tilstand, der kan pavirke elveerktgjets drift. Fa det
beskadigede elvaerktgj repareret for brug. Mange
ulykker forarsages af darligt vedligeholdt elveerktgj.

Hold skerende veerktgj skarpt og rent. Omhyggeligt
vedligeholdt skeereveerktgj med skarpe skarekanter er
mindre tilbgjelige til at binde og er lettere at styre.

Brug elveerktgj, tilbeher og bits osv. i
overensstemmelse med disse anvisninger,

under hensyntagen til arbejdsforholdene og det
arbejde, der skal udferes. Anvendelse af verktgjet til
andre formal end dem, de er beregnet til, kan medfere
en farlig situation.

Hold héndtag og gribeflader torre, rene og fri for olie
og fedt. Glatte handtag og glatte overflader, der holdes i,
gor veerktgjet farligt at bruge i uventede situationer.

BATTERIVARKTOJETS BRUG 0G PLAJE

= Oplad kun med de opladere, der er anfert af
fabrikanten. En oplader, der er velegnet til én type
batteripakke, kan gge risikoen for brand, nér den
bruges med en anden batteripakke.

Anvend kun elverktej med specifikt anviste
batteripakker. Brug af andre batteripakker kan skabe
risiko for personskade og brand.

Nér batteripakken ikke er i brug, skal den holdes vaek
fra andre metalgenstande som papirclips, menter,
nggler, sam, skruer eller andre sma metalgenstande,
der kan skabe forbindelse fra en pol til en anden.
Kortslutning af batteripolerne kan fordrsage forbreendinger
eller brand.

Ved forkert anvendelse kan der slippe vaeske fra
batteriet; undgé kontakt. Kommer man uheldigvis i
kontakt med vaesken: Skyl med vand. Hvis vaesken
kommer i gjnene, skal man ogsa sgge lge.
Vaeskesprojt fra batteriet kan forarsage irritation eller
forbreendinger.

Anvend ikke et batteri eller et vaerktej, der er
beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller
modificerede batterier kan opfere sig uforudsigeligt
og forarsage brand, eksplosion eller risiko for
personskade.

Udszet ikke et batteri eller et veerktaj for ild eller for
hej temperatur. Udsattelse for ild eller temperaturer

over 130°C kan forarsage eksplosion.

= Folg alle anvisninger vedrgrende opladning,
og oplad ikke hatteriet eller veerkigjet uden for
temperaturomradet angivet i anvisningerne. Forkert
opladning eller temperaturer uden for det angivne
omrade kan beskadige batteriet og gge risikoen for
brand.

SERVICE

= Har Elektrisk vaerktej skal serviceres af en
kvalificeret reparater kun bruger originale
reservedele. Pa denne méde sikrer man, at elveerktgjet
forbliver sikkert at bruge.

= Udfor aldrig selv service pa beskadigede batterier.
Service pa batterier ber kun udferes af producenten
eller godkendte servicecentre.

LS ALLE ANVISNINGER, FOR APPARATET
TAGES | BRUG.

TRAINING

= Lad aldrig barn, personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende
erfaring og viden, eller folk der ikke kender disse
instruktioner bruge apparatet.

= Brugeren er ansvarlig for eventuelle ulykker eller
farer for andre personer eller deres ejendom.

FORBEREDELSE

Elvaerktej kan bruges i regn og vade forhold. Tor
elvaerktgjet af efter brug.

Far brug skal du kontrollere batterier eller
batteripakker for skader. Brug ikke apparatet, hvis
batterierne eller batteripakken er beskadiget.
BETJENING

= Elveerktoj kan bruges i regn og vade forhold. Tor
elvaerktgjet af efter brug.

= Afbryd batterier eller batteripakker:
1. Nar du forlader apparatet

2. Inden fiernelse af en blokering;

3. For du kontrollerer, renger eller arbejder péa
apparatet

4. Hvis apparatet begynder at vibrere unormalt.

= Sgrg altid for godt fodfaeste pa skranende
overflader.

= G4, aldrig Iebe.

Hold alle keleluftindtag fri for snavs.

30
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= Det anbefales kun at benytte apparatet pa rimelige
tidspunkter - ikke tidligt om morgenen eller sent
om aftenen, nér det kan forstyrre folk.

= Det anbefales at fugte overflader, hvis der er stovet,
eller bruge forstgvertilbeher.

A ADVARSEL: Fare for roterende dele!

= Lad blaeserdysen vare fuldt udvidet, s&
luftstrommen kan arbejde tzet pa jorden.

= Brug ikke maskinen i narheden abne vinduer mv.

VEDLIGEHOLDELSE 0G OPBEVARING

= Hold alle metrikker, bolte og skruer stramme for at
vaere sikker pa, at apparatet er i sikker stand.

u Udskift slidte eller beskadigede dele.
= Brug kun originale reservedele og tilbehgr.
u Opbevar kun apparatet pa et tort sted.

A ADVARSEL: For at reducere risikoen for brand,
elektrisk stad, eller tilskadekomst:

VIGTIG

LAS OMHYGGELIGT FOR BRUG.

GEM TIL FREMTIDIGE REFERENCE.

= Lad ikke lgvblaseren blive brugt som legetoj. Man
skal veere sarligt opmaerksom, nar den anvendes
af eller i naerheden af bern.

Hvis lovblaeseren ikke fungerer som den skal,
er blevet tabt, beskadiget eller faldet i vandet,
returneres den til et servicecenter.

Put ikke genstande i abninger i apparatet. Ma
ikke anvendes med nogen abning blokeret; hold
abninger fri for stov, fnug, har, og noget, der kan
reducere luftstrammen.

n Vear ekstra forsigtig ved rengoring pa trapper.

= Efterlad ikke lgvblaeseren uden opsyn, nar
batteristikket er isat. Fjern batteriet, nar
lovblaeseren ikke er i brug og far service.

Ror ikke ved opladeren, herunder opladerens stik
eller opladerens terminaler med vade hander.

= Oplad ikke batteriet udendars.

A\ RDVARSEL:

- Batteripakken skal fiernes fra apparatet, inden det
bortskaffes.

- Batteriet skal bortskaffes pa sikker made.

= Forsgg IKKE at fierne fastsiddende klumper fra
apparatet uden forst at fjerne batteriet.

= Hold blaeseren og dens handtag torre, rene og fri
for olie og fedt. Brug altid en ren klud ved renggring.
Brug aldrig bremsevaeske, benzin, oliebaserede
produkter eller andre kraftige opl@sningsmidler til
renge@ring af blaeseren. Hvis denne regel falges, vil det
mindske risikoen for tab af kontrol og gdeleggelse af
plastikkabinettet.

Batterier kan eksplodere i nerheden af en
antendelseskilde, saisom en flamme. For at
reducere risikoen for alvorlig personskade, bgr man
aldrig bruge ledningsfrie produkter i narheden af
aben ild. Et eksploderet batteri kan sende snavs og
kemikalier i alle retninger. Ved udsettelse herfor
skylles straks med vand.

Brug aldrig apparatet, uden at det rette udstyr er
monteret. Sgrg altid for, at blaeserrgret er sat pa.

Brug aldrig levblaeseren ner ild eller varm aske.
Brug neer ild eller aske kan sprede ilden og medfare
alvorlig skade pa personer eller ejendom.

Brug aldrig levblaeseren til at sprede kemikalier,
gedning eller andre giftige stoffer. Spredning disse
stoffer kan medfere alvorlig skade pa operatgren eller
omkringstaende.

Gem disse vejledninger. Brug dem regelmassigt,
og brug dem til at instruere andre, der skal bruge
dette veerktaj. Hvis du laner nogen dette veerktgj, s&
lad dem ogsé fa anvisningerne med, s& de undgar
fejlbrug af produktet og mulig personskade.

GEM DISSE VEJLEDNINGER!
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Sékerhetsinstruktioner

ALLMANNA SAKERHETSVARNINGAR FR
ELDRIVNA VERKTYG

A VARNING! LAS IGENOM ALLA
SAKERHETSVARNINGAR, INSTRUKTIONER,
ILLUSTRATIONER OCH SPECIFIKATIONER SOM
MEDFOLJER DETTA MOTORDRIVNA VERKTYG.
Underlatenhet att folja alla instruktioner som listas nedan
kan resultera i elektriska stotar, brand och/eller allvarliga
personskador

Spara alla varningar och instruktioner for framtida
behov.

Termen “eldrivet verktyg” i varningarna hanvisar till
ditt natdrivna (med sladd) eller batteridrivna (sladdldsa)
elverktyg.

SAKERHET | ARBETSOMRADET
= Hall arbetsomradet rent och val belyst. Stokiga eller
morka arbetsomréaden kan leda till olyckor.

Eldrivna verktyg far inte anvandas i explosiva
miljoer sdsom i ndrvaro av lattantindliga vétskor,
gaser eller damm. Eldrivna verktyg kan avge gnistor
som kan tdnda damm eller angor.

Hall barn och andra obehdriga pa avstand under
arbete med eldrivna verktyg. Distraktioner kan fé dig
att tappa kontrollen.

ELSAKERHET

= Stickproppen av den elekiriska enheten ska passa
uttaget. Stickproppen far aldrig modifieras pa nagot
sétt. Anvédnd inga adapterstickproppar med jordade
elektriska enheter. Omodifierade stickproppar och
lampliga uttag minskar risken for elstot.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor sdsom ror,
radiatorer, elspisar och kylskap. Risken for elstot
oOkar nér din kropp ér jordad.

Intrang av vatten i verktyget okar risken for elstot.

Sladden far inte utsattas for pafrestningar. Anvand
inte sladden for att béra, dra eller koppla ur
laddaren. Hall laddaren borta fran hdg varme, olja,
vassa kanter eller rorliga detaljer. Skadade eller
tilltrasslade sladdar okar risken for elstot.

= Om ett eldrivet verktyg anvénds utomhus, anvéind en
forlangningssladd som &r lamplig for utomhusbruk.
Sladdar for utomhusbruk minskar risken for elstot.

Om anvéndning av ett eldrivet verktyg i en fuktig
miljd &r oundviklig, anvind ett stromnét som ar
skyddat med en jordfelsbrytare (RCD). Anvandning
av jordfelsbrytare minskar risken for elstot.

Eldrivna verktyg far inte utsattas for regn eller vata.

PERSONSAKERHET

= Var uppmérksam, se vad du goér och anvand sunt
fornuft vid anvindning av ett eldrivet verktyg.
Eldrivna verktyg far inte anvindas medan du ar
trott eller paverkad av narkotika, alkohol eller
lakemedel. Ett dgonblicks ouppmérksamhet under
anvandning av ett eldrivet verktyg kan leda till svara
personskador.

= Anvind personlig skyddsutrustning. Anvéand alltid
skyddsglasdgon. Skyddsutrustning sasom dammask,
halkfria sdkerhetsskor, hjalm eller horselskydd som ar
lamplig for aktuella forhallanden forebygger personskador.

Undvik oavsiktlig start. Se till att
huvudstrombrytaren ar i avstangt ldge innan du
ansluter verktyget och/eller batteripacket eller
lyfter upp eller bér verktyget. Olyckor kan handa om
du bér eldrivna verktyg med fingret pa strombrytaren
eller startar eldrivna verktyg med strombrytaren i
paslaget lage.

Avldgsna eventuell justeringsnyckel eller annan
nyckel innan verktyget slds pa. En nyckel som
har lamnats p4 ett roterande maskindel kan orsaka
personskador.

Stréck dig inte for langt. Se till att du hela tiden har
sékert fotfaste och balans. Sé har du béttre kontroll
over det eldrivna verktyget i ovdntade situationer.

Ha pa dig lampliga klader. Anvand inga lost
sittande kldder eller smycken. Hall héret, kliderna
och handskarna borta fran rorliga detaljer. Losa
klader, smycken eller langt hér kan fastna i rorliga
detaljer.

Vid verktyg som ér forsedda med anslutningar for
utsugning och uppsamling av damm ska du se till
att dessa ansluts och anvénds korrekt. Anvindning
av dammutsug kan minska dammrelaterade risker.

Var alltid uppmérksam vid anvéndning av
verktyget, dven efter manga anvandningstillféllen,
och ignorera inte verktygets sékerhetsprinciper. En
vardslos handling kan orsaka allvarliga personskador
inom brakdelen av en sekund.

ANVANDNING OCH SKOTSEL AV ELDRIVNA
VERKTYG

= Det eldrivna verktyget far inte Gverbelastas.
Anvénd ett Iampligt verktyg for det aktuella
arbetet. Ritt verktyg fungerar battre och sakrare vid
hastigheter som det &r avsett for

= Det eldrivna verktyget far inte anvindas om dess
huvudstrombrytare inte fungerar. Ett eldrivet verktyg
som inte kan styras med huvudstrombrytaren &r farligt
och ska repareras.

32

56 VOLTS LITIUM-JONBATTERI SLADDLOS LOVBLAS




Koppla loss stickproppen fran uttaget och/eller
batteripacket fran det eldrivna verktyget fore
justering, byte av tillbehor eller forvaring. Sadana
forebyggande sékerhetsatgéarder minskar risken for
oavsiktlig start.

Eldrivna verktyg som inte anvénds ska forvaras
oatkomligt for barn. Ingen person som inte ar
fortrogen med det eldrivna verktyget eller dessa
instruktioner far anvanda det eldrivna verktyget.
Eldrivna verktyg ar farliga i hdnderna pa okunniga
anvandare.

Ta hand om eldrivna verktyg. Kontrollera dem for
skevning eller kdrvning av rorliga detaljer, skada
pa detaljer eller annat som kan paverka verktygets
funktion. Ett skadat eldrivet verktyg ska repareras
innan det anvénds igen.

Manga olyckor orsakas av bristande underhall av
eldrivna verktyg. Hall skarverktyg vassa och rena.
Vélskdtta skérverktyg med vassa skarblad kérvar
mindre och &r lattare att styra.

Anvénd det eldrivna verktyget samt dess tillbehor,
bits osv i enlighet med dessa instruktioner och
med hansyn till de aktuella arbetsforhallandena
och arbetet som ska utféras. Anvandning av eldrivna
verktyg for ej avsedda andamal kan medfora risk.

Hall handtagen och greppytorna torra, rena och

fria fran olja och fett. Hala handtag och greppytor
forhindrar séker hantering och kontroll av verktyget vid
ovantade situationer.

ANVANDNING OCH SKOTSEL AV BATTERIDRIVNA
VERKTYG

= Ladda endast med en laddare som har
specificerats av tillverkaren. En laddare som ar
lamplig for en typ av batteripack kan orsaka brandrisk
om den anvands med nagot annat batteripack

Eldrivna verktyg far endast anviindas med
batteripack som &r uttryckligen avsedda for dem.
Anvéndning av andra batteripack kan medfora risk for
personskada och brand.

Nér batteripacket stills av ska det héllas

avskilt fran andra metallforemal sasom gem,

mynt, nycklar, spikar, skruvar eller andra sma
metallféremal som kan skapa en anslutning mellan
batteripoler. Kortslutning av batteripoler kan leda till
brénnskador eller brand.

Vid felaktig anvéndning kan batteriet ldcka vétska;
undvik kontakt med vétskan. Skolj med vatten

vid oavsiktlig hudkontakt. Om vétskan kommer

i kontakt med dgonen, sk &ven lakarhjalp.
Batterivatska kan orsaka irritation eller brannskador.

a——
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= Anvénd inte ett batteripack eller verktyg som
skadats eller modifierats. Skadade eller modifierade
batterier kan leda till oférutsdgbart upptrddande som
leder till brand, explosion eller risk for personskador.

Utsitt inte batteripacket eller verktyget for eld
eller extrema temperaturer. Exponering av eld eller
temperaturer dver 130°C kan orsaka explosion.

Folj alla laddningsinstruktioner och ladda

inte batteripacket eller verktyget utanfor det
temperaturomrade som anges i instruktionerna.
Felaktig laddning eller vid temperaturer utanfor angivet
temperaturomrade kan skada batteriet och okar risken
for brand.

SERVICE

= Lamna ditt elverktyg for service hos en kvalificerad
servicetekniker som endast anvinder identiska
utbytesdelar. Det garanterar att sékerheten hos det
motordrivna verktygets bibehélls.

» Utfor aldrig service pa skadade batteripack. Service
av batteripack bor endast utforas av tillverkaren eller
auktoriserade serviceverkstader.

LRS IGENOM ALLA INSTRUKTIONER INNAN
DENNA PRODUKT ANVANDS!

UTBILDNING

= L&t inte foljande anvinda maskinen: Barn eller
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller
mental formaga eller personer som saknar
erfarenhet eller kunskap eller &r obekanta med
dessa instruktioner.

= Operatdren eller anvandaren ar ansvarig for
olyckor eller faror som uppstar for andra personer
eller deras egendom.

FORBEREDELSE

= Elverktyget kan anvdndas vid regn eller blota
forhallanden. Torka elverktyget efter att det
anvants klart.

= Fore anvandning, kontrollera batterierna eller
batteripacket efter skada. Anvand inte apparaten om
batterierna eller batteripacket ar skadat.

ANVANDNING

= Elverktyget kan anvéndas vid regn eller blota
forhallanden. Torka elverktyget efter att det
anvants klart.

= Koppla ur batterierna eller batteripacken:
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1. Nér du lamnar maskinen;

2. Fore en blockering atgérdas;

3. Fore kontroller, rensning eller arbete pa apparaten;
4. 0m apparaten bérjar vibrera pa ett onormalt stt.

= Se alltid till att du &r stadig pa foten i slénter.
Ga, spring aldrig.
Halla alla luftintag fria frén skrép.

= Du rekommenderas att endast anvinda maskinen
under dagtid - inte tidigt pa morgon eller sent pa
kvillen da det kan stora andra.

= Du rekommenderas att fukta ytorna nagot under
dammiga forhallanden eller anvéanda tillbehor for
fuktning.

A VARNING: Varning for roterande delar!

= Anvind det Ianga munstycket for full blasning sa
att luftstrommen arbetar ndra marken.

= Anvénd inte maskinen ndra 6ppna fonster osv.

UNDERHALL OCH FORVARING

= Se till att alla muttrar, bultar och skruvar ar
ordentligt atdragna for att sakerstilla att
apparaten ér i ett sdkert skick.

= Byt ut slitna eller skadade delar.
= Anvénd endast dkta utbytesdelar och tillbehor.
= Forvara endast apparaten pa en torr plats.

A VARNING: For att minska risken for brand,
elektriska stétar eller personskador:

VIKTIGT

LAS IGENOM NOGA FORE ANVANDNING.

SPARA FOR FRAMTIDA BRUK.

= Lat inte Iovbldsaren anvindas som en leksak.
Sérskild uppmarksamhet kravs nér den anvands
av eller i narheten av barn.

Om lovblasaren inte fungerar som den ska, har
tappats i marken, skadats eller tappats i vatten,
lamna in den hos ett servicecenter.

For inte in nagot foremal i oppningarna. Anvind
inte med nagon dppning blockerad; hall
oppningarna fri fran damm, ludd, hér och dvrigt
material som kan minska luftflodet.

Var extra forsiktig vid rengéring pa trappor.

Lamna inte lovhlasaren obevakad nar
batterikontakten ar ansluten. Ta ut batteriet fran
lovblasaren nar den inte anvinds och fore service.

Hantera inte laddaren, inklusive dess
laddningskontakt och batterikontakter med vata
hénder.

Ladda inte batteripacket utomhus.

A\ varniNG:

- Batteripacket maste tas ur apparaten innan det
skrotas.

- Batteriet maste kasseras pé ett sakert satt.

DU FAR INTE rensa blockeringar i enheten utan att
forst ta ut batteriet.

Hall Iovblasaren och dess handtag torrt, rent

och fritt fran olja och fett. Anvénd alltid en ren
trasa vid rengdring. Anvand aldrig bromsvétska,
bensin, petroleumbaserade produkter eller starkt
16sningsmedel for att rengdra Iovblasaren. Folj denna
regel for att minska risken for tappad kontroll och
forsdmring av plasthéljet.

Batterier kan explodera i nérvaron av en
antandningskalla, t.ex. en liten laga. For att minska
risken for allvarliga personskador, anvand aldrig en
tradlos produkt i narvaron av en oppen eldslaga.

Ett exploderande batteri kan slunga ivég skrap och
kemikalier. Om du far det pa dig ska du omedelbart
skolja med vatten.

Kor aldrig enheten utan lamplig utrustning
monterad. Se alltid till att blasréret & monterat.

Anvind aldrig lovblasaren i narheten av briander
eller varm aska. Om den anvands i ndrheten av
bréander eller askor kan det sprida elden och resultera i
allvarliga personskador och/eller skada pa egendom.

Anvind aldrig lovblasaren for att sprida kemikalier,
godselmedel eller andra giftiga @mnen. Om

dessa dmnen sprids kan det resultera i allvarliga
personskador for operatéren eller andra i narheten.

Spara dessa instruktioner. Lds igenom dem
regelbundet och anvind dem for att instruera
andra som kan komma att anvéanda detta verktyg.
Om du lanar ut detta verktyg till nagon, se &ven till
att 1ana ut dessa instruktioner for att forhindra att
produkten anvénds felaktigt eller orsakar eventuella
personskador.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER!
Miljsskydd

3
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TURVALLISUUSOHJEET

SAHKOTYOKALUN YLEISIA
TURVALLISUUSVARDITUKSIA

A VAROITUS: LUE KAIKKI TAMAN SAHKOTYOKALUN
MUKANA TULLEET TURVALLISUUSVAROITUKSET,
OHJEET, PIIRUSTUKSET JA TEKNISET TIEDOT. Jos
kaikkia alla olevia ohjeita ei noudateta, seurauksena
saattaa olla sahkoisku, tulipalo ja/tai vakava
loukkaantuminen.

Sailytéd kaikki varoitukset ja ohjeet huolellisesti.

Késitteelld “sahkotyokalu” tarkoitetaan varoituksissa
verkkokayttoisté (johdolla varustettua) tai akkukayttoista
(johdotonta) sahkdtyokalua.

TYOALUEEN TURVALLISUUS

= Pida tydalue puhtaana ja hyvin valaistuna.
Epéjarjestyksessé olevilla tai hamarilld alueilla sattuu
helpommin tapaturmia.

A4 kayta sahkstyokaluja rajahdysvaarallisissa
ympéristoissd, kuten syttyvien nesteiden, bensiinin

tai polyn laheisyydessa. Sdhkotyokalujen kaytosta
syntyy Kipindité, jotka voivat sytyttaé pélyn tai
hoyryt palamaan.

Pida lapset ja sivulliset loitolla, kun kaytat
sahkotyokalua. Hairidtekijat voivat aiheuttaa tyokalun
hallinnan menettamisen.

SAHKOTURVALLISUUS

= Sdhkotyokalun pistokkeiden taytyy sopia
pistorasiaan. Ald koskaan muuntele pistoketta
milldn tavalla. Al4 kiyta sovitinpistokkeita
maadoitettujen sdhkdtyokalujen kanssa.
Muuntelemattomat pistokkeet ja yhteensopivat
pistorasiat pienentévat sahkoiskun riskia.

Vilta koskettamasta maadoitettuja pintoja, kuten
putkia, limpdpattereita, liesia ja jadkaappeja.
Maadoitettuihin pintoihin koskettaminen lisda
sahkoiskun riskia.

A1 altista sahkotyokaluja sateelle tai mérille
olosuhteille. Sahkotyokaluun tunkeutuva vesi lisda
séhkoiskun vaaraa.

A4 turmele liitantajohtoa. Al4 koskaan kanna tai
vedi sahkotydkalua johdosta. Ala mydskaan irrota
sdhkotyokalua pistorasiasta johdosta vetamalla.
Pidé johto etaalla lamménlahteistd, oljysta,
terdvista kulmista tai liikkuvista osista. Vioittuneet
tai sotkeutuneet johdot lisadvat sahkdiskun riskid.

sahkotyokalua ulkona. Ulkokayttdon sopivan johdon

Kayta ulkokayttoon sopivaa jatkojohtoa, kun kaytat
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kayttdminen pienentdé séhkoiskun riskid.

= Jos sdhkotyokalun kéyttd kosteassa tilassa
on vélttaméatonta, kayta vikavirtakatkaisimella
suojattua virtaldhdetta. Vikavirtakatkaisimen kaytto
pienentaa séhkdiskun riskid.

HENKILOKOHTAINEN TURVALLISUUS

= Pysy valppaana, keskity siihen, mité teet ja muista
terve jarki, kun kaytat sahkotyokalua. Al kiyta
sahkotyokalua vasyneena tai huumausaineiden,
alkoholin tai ladkkeiden vaikutuksen alaisena.
Hetkellinen herpaantuminen séhkotyokalujen kéyton
aikana voi aiheuttaa vakavan henkilévahingon.

Kayta henkilonsuojaimia. Kéyta aina suojalaseja.
Hengityssuojaimen, liukumattomien turvajalkineiden,
suojakypéran tai kuulosuojainten kaltaisten
suojavarusteiden tarkoituksenmukainen kéytto
vahentad henkilévahinkoja

Esté tahaton kdynnistyminen. Varmista, etta
kytkin on off-asennossa ennen kuin liitét
tydkalun virtaldhteeseen ja/tai akkuyksikkdon,
nostat tydkalun tai kannat sitd. Sahkotyokalujen
kantaminen sormen ollessa kytkimelld tai virran
kytkeminen sédh kotyokaluihin, joiden kytkin on on-
asennossa, altistaa tapaturmille.

= |rrota jakoavaimet tai kiintoavaimet ennen kuin
kaynnistat sahkotyokalun. Sahkotyokalun pydrivaan
osaan kiinni jatetty kiinto- tai jakoavain voi aiheuttaa
henkilévahingon

Al4 kurkottele. Séilytd aina tukeva asento ja hyvi
tasapaino. Talloin hallitset paremmin sahkotyokalun
odottamattomissa tilanteissa

Pukeudu asianmukaisesti. Ala kayta loysia
vaatteita tai koruja. Pida hiukset, vaatteet ja
kasineet kaukana liikkuvista osista. Loysat vaatteet,
korut tai pitkét hiukset voivat tarttua liikkuviin osiin.
Jos laitteissa on liitdnnat polynpoisto- ja
-kerdyslaitteille, varmista, ettid ne on kytketty ja
etta niita kdytetdan oikein. Polynpoistolaitteiden
kéytto voi vahentda polyyn liittyvid vaaroja.

Al4 anna tuotteen tuttuuden toistuvan kéyton takia
tehda sinua liian itsevarmaksi, dldka jata tyokalun
turvallisuusohjeita noudattamatta. Huolimaton
toiminta voi aiheuttaa vakavan henkilévahingon
sekunnin murto-osassa.

SAHKOTYOKALUJEN KAYTTO JA YLLAPITO

= Al3 ylikuormita sihkotyokalua. Kiyta
kéyttotarkoitukseen sopivaa sahkotyokalua.
Oikealla sahkotyokalulla teet tyén paremmin ja
turvallisemmin silla nopeudella, jolle se on suunniteltu.
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A3 kiyta sahkotydkalua, jos sitd ei voi kdynnistaa ja
sammuttaa kytkimesta. Kaikki sdhkotyokalut, joita ei voi
hallita kytkimelld, ovat vaarallisia ja ne taytyy korjata.c

Irrota pistoke virtaldhteestd ja/tai akkuyksikkd
séhkotyokalusta ennen sédéatojen tekemistd,
lisdvarusteiden vaihtamista tai sahkotyokalujen
varastointia. Kyseiset ehkdisevat varotoimenpiteet
pienentavat riskid sahkotyokalun kdynnistymisesta
vahingossa.

Sailytad toimettomia sahkotyokaluja lasten
ulottumattomissa dldka anna sahkdtyokaluun ja
néihin ohjeisiin perehtyméattomien henkildiden
kayttaa séhkotyokalua. Sahkotyokalut ovat
vaarallisia tottumattomien kdyttdjien késissa.

Huolla sdhkotyokaluja. Tarkasta seuraavat tekijat:
liikkuvia osia ei ole kohdistettu vaarin, niissa ei
esiinny takertelua, osissa ei ndy vaurioita eika ole
muita tekijoitd, jotka voivat vaikuttaa sdhkotyokalujen
toimintaan. Jos sahkotyokalu on vaurioitunut, korjauta
se ennen kayttod. Monet tapaturmat johtuvat huonosti
huolletuista sahkotyokaluista.

Pida leikkuutyokalut terévind ja puhtaina.
Asianmukaisesti huolletut leikkuutyokalut teravilla
leikkuusarmilla eivat kovin helposti takertele ja niita on
helpompi hallita.

Kéayta mm. séhkotyokalua, lisdvarusteita ja
tyokalun vaihtoterid ndiden ohjeiden mukaisesti
huomioiden myds tyoolosuhteet ja suoritettava
tyo. Sahkotyokalun kaytté muuhun kuin suunniteltuun
kayttotarkoitukseen voi aiheuttaa vaarallisen tilanteen

Pida kahvat ja tartuntapinnat kuivina, puhtaina,
oljyttomina ja rasvattomina. Liukkaat kahvat ja

tartuntapinnat eivdt mahdollista tyokalun turvallista
kasittelya ja hallintaa odottamattomissa tilanteissa.

AKKUTYOKALUN KAYTTO JA YLLAPITO

36

Lataa uudelleen vain valmistajan maarittelemalla
latauslaitteella. Latauslaite, joka sopii yhdelle
akkuyksikkotyypille, voi toisen akkuyksikon kanssa
kaytettynd aiheuttaa tulipaloriskin.

Kéyta sdhkotyokaluja ainoastaan erityisesti niita
varten tarkoitettujen akkuyksikdiden kanssa.
Kaikkien muiden akkuyksikoiden kéytto voi aiheuttaa
loukkaantumis- ja tulipaloriskin.

Kun akkuyksikkda ei kdytetd, pida se kaukana
metalliesineistd, kuten paperiliittimisté, kolikoista,
avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pienista
metalliesineistd, jotka voivat muodostaa yhteyden
napojen vélille. Akun napojen yhdistdminen voi
aiheuttaa palovammoja tai tulipalon.

= Nestetté voi vuotaa akusta, jos siihen kohdistuu
iskuja; valta talloin kontaktia. Jos kontakti
vahingossa tapahtuu, huuhtele vedella. Jos nestetti
paasee silmiin, hakeudu myds ladkéarin hoitoon.
Akkuneste voi aiheuttaa érsytysta tai palovammoja

A3 kayta akkua tai tykalua, joka on vaurioitunut
tai jota on muutettu. Vaurioituneet tai muutetut
akut voivat kéyttaytya arvaamattomasti ja aiheuttaa
tulipalon, rajahdyksen tai henkilovahingon vaaran.

A4 altista akkua tai tyokalua tulelle tai darimmaisille
lampétiloille. Altistaminen yli 130°C:n I&mptilalle voi
aiheuttaa rdjahdyksen.

Noudata kaikkia latausohjeita. Al lataa akkua tai
tyokalua lampétilassa, joka ole ohjeissa ilmoitetun
lampétila-alueen sisélla. Virheellinen lataaminen tai
lataaminen ilmoitetun I&mpatila-alueen ulkopuolella
olevassa lampétilassa voi vaurioittaa akkua ja lisaté
palovaaraa.

HUOLTO

= Huollata sdhkotydkalusi asiantuntevalla
korjaajalla, joka kéyttda vain identtisia varaosia.
Néin taataan séhkotyokalun turvallisuuden séilyminen.

= Al koskaan huolla vaurioituneita akkuja. Akkujen
huollon saa tehda vain valmistaja tai sen valtuuttamat
huoltoliikkeet.

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN TAMAN

TUOTTEEN KAYTTOA!

OPETTELU

= Al3 anna lasten tai henkildiden, joilla on alentunut
fyysinen, aistillinen tai henkinen toimintakyky tai
joilta puuttuu kokemusta ja tietoa tai jotka eivat
tunne néité ohjeita, kdyttaa laitetta.

n Kéyttéja on vastuussa onnettomuuksista tai
vaaratilanteista, jotka tapahtuvat muille ihmisille
tai heidan omaisuudelleen.

VALMISTELU

= Sahkotyokalua voi kdyttaa sateessa tai kosteissa
olosuhteissa. Kuivaa sdhkotyokalu tyon
lopettamisen jalkeen.

= Tarkista garistot tai akku vaurioiden varalta ennen
kayttod. Ala kaytd laitetta, jos paristot tai akku ovat
vahingoittuneet.

TOIMINTA

= Sdhkotyokalua voi kdyttaa sateessa tai kosteissa
olosuhteissa. Kuivaa sédhkotyokalu tyon
lopettamisen jalkeen.
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Irrota paristot tai akku:
1. Aina kun jatat laitteen johonkin;

2. Ennen kuin puhdistat tukoksen;

3. Ennen kuin tarkistat tai puhdistat laitteen tai teet
sille jotain muuta;

4. Jos laite alkaa varistd epanormaalisti.

Varmista, etté seisot tukevasti rinteissa.

Kavele, dla juokse.

Huolehdi, etté viilennykseen kaytettavien
ilmanottoaukkojen edessa ei ole irtoainesta.
Suosittelemme laitteen kéyttoa vain hyvaksyttavina
aikoina — aikaisin aamulla tai myohaan illalla
ihmiset saattavat hdiriintya.

Suosittelemme pintojen véahdisti kostuttamista
tomuisissa ympéristdissa, tai voit kayttaa
sumutinlisdosaa.

A VAROITUS: Pydrivien osien vaara!

= Kayta tdyden puhaltimen suutinjatketta, niin
ilmavirtaus toimii lahelld maata.

= A4 kéyti laitetta avointen ikkunoiden ym. lahella.

YLLAPITO JA VARASTOINTI

= Varmista, ettd kaikki mutterit, pultit ja ruuvit ovat
tiukasti kiinni, jotta laite on turvallinen kéyttaa.

= Korvaa kuluneet tai vahingoittuneet osat.
= Kéyté vain virallisia varaosia ja lisdvarusteita.
= Sdilyta laite kuivassa paikassa.

A\ varomus: Tulipalo-, sahkdisku- tai
loukkaantumisvaaran vihentamiseksi:

THRKEAR

LUE KAYTTOOHJEET ENNEN KAYTTOA.

SAILYTA MYOHEMPAA TARVETTA VARTEN.

= A4 salli puhaltimen kéyttimista leikkikaluna. Ole
tarkkaavainen, jos lapset kayttavét laitetta tai
laitetta kaytetdan lasten lahella.

= Jos puhallin ei toimi kuten sen pitdisi tai se on
pudonnut, vahingoittunut tai pudonnut veteen,
palauta se huoltoliikkeeseen.

= Al laita esineitd mihinkan aukkoihin. Ala kayta,
jos jokin aukko on tukossa; pida aukot puhtaina

o
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tomusta, nukasta, hiuksista tai muusta, joka voi
aiheuttaa ilmanvirtauksen vahenemista.

u Ole erityisen varovainen, kun puhdistut portaita.

= Al4 jata puhallinta ilman valvontaa, jos akun
pistotulppa on liitettyna. Poista akku, kun
puhallinta ei kédyteté ja ennen huoltoa.

= Al3 Ksittele laturia, mukaan lukien laturin
pistotulppa, tai latausnapoja mérin kasin.

= A4 lataa akkua ulkona.

A\ varormus:

- Akku tulee poistaa laitteesta ennen laitteen
havittamista.

- Akku tulee havittaa turvallisesti.

ALA yrit4 poistaa tukoksia laitteesta ilman, ettd olet
ensin irrottanut akun.

Pida puhallin ja sen otin kuivana, puhtaana,
oljyttoméana ja rasvattomana. Kéyti aina puhdasta
liinaa puhdistukseen. A4 kyda jarrunesteitd,
bensiinid, dljypohjaisia tuotteita tai voimakkaita
liuottimia puhaltimen puhdistamisessa. Tdmén
sdannon noudattaminen vahentda hallinnan menetysté
ja kuorten muovin rapistumista.

Akut saattavat réjahtaa, jos lasna on sytytyslahde,
kuten sytytysliekki. Vakavan henkilovamman
valttdmiseksi langattomia ei tule kéyttda avotulen
lahelld. Réjahtanyt akku saattaa singota irto-osia ja
kemikaaleja ympérilleen. Altistumisen tapahtuessa
huuhtele valittomasti vedella.

Al4 kiyta laitetta ilman, etté siihen on Kiinnitetty
oikeat varusteet. Varmista aina, ettd puhaltimen
putki on asennettu.

A3 ikiné kaytd puhallinta lihell tulta tai
kuumaa tuhkaa. Kaytto tulen tai tunkan saattaa
levittad tulipaloja ja aiheuttaa vakavia vammoja ja/tai
omaisuusvahinkoja.

Al4 kéyta puhallinta kemikaalien, lannoitteiden tai
muiden myrkyllisten aineiden levitykseen. Néiden
aineiden levitys saattaa aiheuttaa vakavia vammoja
kéyttajalle tai sivullisille.

Sailytd ndma ohjeet. Lue ohjeet sdanndllisesti

ja kayta niitd muiden tyokalujen kéyttdjien
ohjeistamisessa. Jos lainaat tdmén laitteen jollekulle
muulle, lainaa samalla my6s ndma ohjeet laitteen
vadrinkdyton tai mahdollisen vamman estamiseksi.
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Sikkerhetsinstruksjoner

GENERELLE SIKKERHETSADVARSLER FOR
ELEKTROVERKTOY

A ADVARSEL: GJOR DEG KJENT MED ALLE
SIKKERHETSADVARSLENE, INSTRUKSJONENE,
ILLUSTRASJONENE OG SPESIFIKASJONENE

SOM FOLGER MED DETTE ELEKTROVERKTOYET.
Manglende etterlevelse av alle instruksjonene under kan
resultere i elektrisk stot, brann og/eller alvorlig skade

Ta vare pa alle advarsler og instruksjoner for
fremtidig bruk.

Betegnelsen “elektroverktgy” i advarslene refererer
til hovednettdrevne (med ledning) elektroverkigy eller
batteridrevne (tradlgs) elektroverktpy.

SIKKERHET | ARBEIDSOMRADET

= Hold arbeidsomradet rent og godt opplyst. Rotete
eller mgrke omréder inviterer til ulykker.

Ikke bruk maskinen i eksplosjonsfarlige
atmosfarer, for eksempel der det finnes brennbare
vaesker, bensin eller stov i naerheten. Elektroverktoy
lager gnister som kan antenne stov eller damper.

Hold barn og andre personer unna nar
elektroverktayet er i bruk. Distraksjoner kan fare til
at du mister kontrollen.

ELEKTRISK SIKKERHET

= Stopselet til verktoyet ma passe inn i stikkontakten.

Stapselet ma ikke forandres pa noen mate. Ikke
bruk adapterstepsler sammen med jordede
elektroverktgy. Umodifiserte stapsler og passende
stikkontakter reduserer risikoen for elektrisk stat.

Unnga kroppskontakt med jordete overflater sa
som rgr, radiatorer, komfyrer og kjoleskap. Det er
pkt risiko for elektrisk stt hvis kroppen din er jordet.

Ikke utsett elektroverktoy for regn eller vate
forhold. Kommer det vann inn i et elektroverktoy, oker
risikoen for elektriske stot.

Ikke misbruk ledningen. Bruk aldri ledningen til

a baere, trekke eller trekke ut elektroverkipyet.
Hold ledningen unna varme, olje, skarpe kanter
eller bevegelige deler. Skadede eller sammenviklede
ledninger gker risikoen for elektriske stgt.

Naér du bruker et elektroverktoy utendors, ma du
bruke skjeteledning som er godkjent for utenders
bruk. Bruk av en ledning som er egnet for utenders
bruk, reduserer risikoen for elektriske stot.

Hvis du er nedt til & bruke et elektroverktoy i
fuktige omgivelser, skal du bruke en jordfeilbryter-

beskyttet stramforsyning. Bruk av GFCI reduserer
risikoen for elektrisk stet.

PERSONLIG SIKKERHET

= Vaer oppmerksom, pass pa hva du gjor og bruk
sunn fornuft nar du bruker elektroverktay. Ikke bruk
elektroverktay nar du er trott eller er pavirket av
narkotika, alkohol eller medikamenter. Et gyeblikks
uoppmerksomhet ved bruk av elektroverktgy kan fare til
alvorlige personskader.

Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid vernebriller.
Verneutstyr som stgvmasker, sklisikre vernesko, hjelm
eller horselsvern i egnede forhold reduserer risikoen
for personskader.

Unnga utilsiktet start. Pass pa at bryteren er i
av-stilling for du kobler til stromkilden og/eller
batteripakken, plukker opp eller barer verktoyet. A
beere elektroverktgy med fingeren pa bryteren eller a sla
pé verktpy som har bryteren pa er & invitere til ulykker.

Fjern eventuelle justeringsngkler for du slar pa
elektroverktgyet. Et verktay eller en npkkel som sitter
igjen i en roterende del av elektroverktayet kan fore til
personskade.

Ikke strekk deg over. Pass pa a ha skikkelig
fotfeste og balanse til enhver tid. Dette muliggjer
bedre kontroll over elektroverktgyet i uventede
situasjoner.

Kle deg riktig. Ikke bruk lgstsittende klaer

eller smykker. Hold har, klzer og hansker unna
bevegelige deler. Lose klaer, smykker eller langt har
kan sette seg fast i bevegelige deler.

Hvis det falger med utstyr for tilkopling av
stgvavsug og oppsamlingsutstyr, skal disse koples
til og brukes riktig. Bruk av stgvenheter kan redusere
stgvrelaterte farer.

Selv om du har opparbeidet deg erfaring gjennom
hyppig bruk av verktgyet ma du alltid veere arvaken
og folge sikkerhetsinstruksjonene. En uforsiktig
handling kan forarsake alvorlig personskade med en
brokdel av et sekund.

BRUK AV 0G OMSORG FOR ELEKTROVERKT@Y

= |kke tving elektroverktoyet. Bruk det riktige
elektroverktoyet til det du skal gjere. Det riktige
elektroverktgyet vil gjore jobben bedre og sikrere, i den
hastigheten som det ble laget for.

n Ikke bruk elektroverktgyet hvis bryter ikke slar det
pa og av. Elektroverktgy som ikke kan kontrolleres
med bryteren, er farlig og ma repareres.
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Koble stapselet fra stramkilden og/eller ta
batteripakken ut av verktgyet for du foretar
justeringer, skifter tilbehgrsdeler eller legger

bort maskinen. Slike forebyggende sikkerhetstiltak
reduserer risikoen for at verktoyet starter ved et uhell.

Oppbevar elektroverktoy utilgjengelig for barn, og
ikke la personer som ikke er kjent med verktoyet
eller disse instruksjonene betjene maskinen.
Elektroverktey er farlige nar de brukes av uerfarne
personer.

Vedlikehold av elektroverktoy. Se etter
feiljusteringer eller oppbinding av bevegelige
deler, skadede deler og eventuelle andre forhold
som kan pavirke elekiroverktgyets funksjon. Hvis
skadet, ma elektroverktgyet repareres for bruk.
Mange ulykker er forarsaket av darlig vedlikeholdte
elektroverktay.

Hold kutteverktayet skarpt og rent. Riktig
vedlikehold av kutteverktgy med skarpe kanter gjor at
det er mindre sannsynlighet for oppbinding, og at det
er lettere & kontrollere.

Bruk elektroverktay, tilbehgr, verktay, osv. i
henhold til disse anvisningene, og ta hensyn til
arbeidsforholdene og arbeidet som skal utfares.
Bruk av elektroverktgy til andre formal enn det som er
angitt kan fare til farlige situasjoner.

Hold handtakene og gripeflatene torre, rene og fri
for olje og fett. Glatte handtak og gripeflater vil gjere
det vanskelig & kontrollere verktoyet og handtere det
pé en sikker mate i uventede situasjoner.

BRUK AV 0G OMSORG FOR BATTERIVERKT@Y

= Lades bare med ladere som er spesifisert av
produsenten. En lader som passer for én type
batteripakke kan skape fare for brann nér den brukes
med andre batteripakker.

Elektroverktoyet skal bare brukes med den
spesifiserte batteripakken. Bruk av andre
batteripakker kan skape risiko for skader og brann.

Nar batteriet ikke er i bruk, skal det holdes

unna andre metallgjenstander s& som binders,
mynter, ngkler, spikere, skruer eller andre sma
metallgjenstander som kan lage forbindelse fra én
terminal til en annen. Kortslutning av batteripolene
kan forarsake brannskader eller brann.

Under skadelige forhold, kan vaeske kastes ut fra
batteriet. Unnga kontakt. Hvis kontakt oppstar ved
uhell, skyll med vann. Hvis man far veeske i gynene,
skal det i tillegg sekes medisinsk hjelp. Vaeske som blir
kastet ut av batteriet kan forarsake irritasjon eller brannsar.

Ikke bruk en batteripakke eller et verktoy som
er skadet eller tilpasset. Skadde eller modifiserte
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batterier kan oppfere seg uforutsigbart og medfare
brann, eksplosjon eller risiko for personskade.

Ikke eksponer batteripakken eller verktayet for
ild eller sveert hgye temperaturer. Eksponering
for ild eller temperaturer over 130°C kan forarsake
eksplosjon.

Felg alle ladeinstruksjonene, og ikke lad
batteripakken eller verktgyet utenfor
temperaturomradet som er angitt i instruksjonene.
Hvis batteriet lades pa feil mate eller ved temperaturer
som er utenfor det angitte omréadet, kan batteriet bli
skadet og brannrisikoen oke.

SERVICE

= Elektroverktoyet ma repareres av et kvalifisert
serviceverksted som kun bruker identiske
reservedeler. Dette opprettholder sikkerheten til
elektroverktgyet.

Batteripakker som er skadet, ma aldri brukes.
Service pa batteripakker ma bare utfares av
produsenten eller autoriserte tjenesteleverandarer.

LES ALLE ANVISNINGENE FOR DU TAR
APPARATET | BRUK!

OPPL/ARING

= La aldri barn, personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring og kunnskap, eller personer som
ikke er kjent med disse instruksjonene, bruke
elektroverktoyet.

Operatgren er ansvarlig for skade som skjer pa
andre folk eller annens eiendom.
FORBEREDELSE

= Elektroverktoyet kan brukes i regnveer eller fuktige
omgivelser. Terk elektroverktoyet etter at du er
ferdig med arbeidet.

= Kontroller batteriene eller batteripakkene for
skader for bruk. Ikke bruk produktet hvis batteriene
eller batteripakken er skadet.

BRUK

= Elektroverktayet kan brukes i regnvaer eller fuktige
omgivelser. Terk elektroverktoyet etter at du er
ferdig med arbeidet.

= Koble fra batterier eller batteripakker:
1. Nar du forlater maskinen;

2. For du fierner en blokkering;
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3. Far du sjekker, rengjer eller arbeider pa produktet;

4. Hvis apparatet begynner a vibrere unormalt.

Serg alltid for & ha godt fotfeste i hellende terreng.
G4, aldri lap.
Hold alle kjeleluftinntakene fri for rusk.

Det anbefales at maskinen bare brukes ved tider
pa dagnet - ikke tidlig pa morgenen eller sent pa
kvelden nér folk kan bli forstyrret.

Det anbefales at stovete overflater vates lett, eller
at vanntaketilbehgret brukes.

A ADVARSEL: Fare for roterende deler!

= Bruke det fulle blasemunnstykke-tilbehgret, slik at
luftstrammen kan arbeide nzr bakken.

= Ikke bruk maskinen i nzrheten av apne vinduer,
osv.

VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING

= Hold alle muttere, bolter og skruer stramme for a
sikre at produktet er i sikker brukstilstand.

= Skift ut slitte eller edelagte deler.
= Bruk bare originale reservedeler og tilbehar.
= Apparatet skal bare oppbevares pa et tort sted.

A ADVARSEL: For 4 redusere risikoen for brann,
elekirisk stot eller personskade:

VIKTIG

LES NOYE FOR BRUK.

OPPBEVARES FOR SENERE REFERANSE.

= Ikke la blaseren brukes som leketoy. Vaer ekstra
oppmerksom nar den brukes av eller i nzerheten
av barn.

» Huvis blaseren ikke fungerer som den skal, har falt i
bakken, er skadet eller har falt ned i vann, ma den
returneres til et servicesenter.

= Ikke putt gjenstander inn i noen &pninger. Ikke
bruk hvis apninger er blokkert - hold apninger
frie for stov, lo, har og annet som kan redusere
luftstrammen.

n Var ekstra forsiktig ved rengjering pa trapper.

Ikke la blaseren ligge uten tilsyn mens
batteristapselet er plugget inn. Ta ut batteriet
nar bldseren ikke er i bruk, og for du utforer
vedlikehold.

Ikke ta i laderen, inkludert laderens stopsel eller
tilkoblingspunkter, med véte hender.

Ikke lad batteripakken utendgrs.

A\ RDVARSEL:

- Batteripakken ma fiernes fra apparatet for det
kasseres.

- Batteriet skal avhendes pa en sikker mate.

IKKE prov & fierne rusk fra enheten uten forst & fierne
batteriet.

Hold blaseren og handtak terre, rene og frie for olje
og fett. Bruk alltid en ren klut til rengjgringen. Bruk
aldri bremsevaesker, bensin, petroleumsprodukter eller
sterke lgsemidler for & rengjore blaseren. Hvis man
folger denne regelen, vil det redusere faren for & miste
kontrollen, og nedbryting av plastdeler i huset.

Batterier kan eksplodere hvis de er nzr tennkilder,
for eksempel en pilotflamme. For a redusere risikoen
for alvorlig personskade, skal tradlgse produkter ikke
brukes i neerheten av apen flamme. Et eksplodert
batteri kan kaste ut rester og kjemikalier. Hvis man blir
eksponert for dette, skyll straks med vann.

Kjor aldri enheten uten riktig utstyr. Pass alltid pa at
blasergret er installert.

Bruk aldri viften naer flammer eller varm aske. Bruk
i neerheten flammer eller aske kan spre branner og fare
til alvorlig personskade og/eller skade pa eiendom.

Bruk aldri blasere for & spre kjemikalier, gjadsel
eller andre giftige stoffer. Spredning av slike stoffer
kan fore til alvorlig skade pé brukeren eller tilskuere.

Ta vare pa disse instruksjonene. Sla gjerne opp i
dem, og bruk dem som veiledning for andre som vil
bruke verktayet. Hvis du laner ut verktpyet til andre,
ma ogsa de fa tilgang til denne brukerveiledningen
slik at feilbruk av produktet og eventuelle pafalgende
skader kan unngas.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE!
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WHCTpYKLuS no TexHuke GesonacHocTh

OBLLVE MPEAYMPEXMEHNA NO
BE3OMACHOCTM NPU PABOTE C
INEKTPOUHCTPYMEHTAMM

A MPEOYNPEXAEHMWE. MPOYUTANUTE

BCE MPABUITIA BE3OMACHOCTH,
WHCTPYKLIUK, UNNMIOCTPALMK U
CNELMOUKALMK, NPUNATAEMBIE K 3TOMY
QNEKTPOUHCTPYMEHTY. Hesbinon+exue
U3MNOKEHHBIX HYKE MHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTU K
TNOPAXEHMIO ANEKTPUYECKVM TOKOM, NoXapy U (nu)
TAKENbIM TPaBMam.

CoxpaHuTe Bce npeaynpexaeHus n
MHCTPYKLUM ANS UCMONb30BaHUSA B
Gyaywem.

TepMUH «3NEeKTPOUHCTPYMEHT» B NPeayNPEXAeHNsX
03HaYaeT 3NEKTPUYECKUII MHCTPYMEHT C NUTaHWEM OT CETH
(c kabenem) unu aNeKTPUIECKNIA MHCTPYMEHT C NUTAHUEM
ot batapeu (6e3 kabens).

BE3OMACHOCTb PABOYEIO MECTA

= O6GecneybTe YUCTOTY U OCBELYEHHOCTL paboyero
mecTa. 3arpoMOXAEHHbIE 1 NIOXO OCBELLEHHbIE MecTa
CryXaT MPUIMHON HECYACTHBIX CIy4aeB.

He ucnonbayiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI BO
B3pbIBOONACHbLIX MeCTax, Hanpumep B6IM3u
TOPIOYNX KUAKOCTEH, GEH3MHA UMK NbINK.
ONEKTPOMHCTPYMEHTbI TEHEPUPYIOT UCKPbI, KOTOPbIE
MOTYT BOCTINIAMEHHTB Mbifb UMW UCMapEHHsI.

He noseonsiite AeTsM U ApyruM NAAM
HaxoauTbCcA BOGNM3N paboTatowwero
3neKTPoMHCTpyMeHTa. OTBEKatoLME haKTOpbl MOTYT
NPUBECTU K NOTEPE KOHTPONS HAZ, UHCTPYMEHTOM.

ANEKTPOBE30OMACHOCTb

= Burnka anekTpouHCTpyMeHTa AomkHa
COOTBETCTBOBATbL po3eTke. Hukoraa He
nepegenbiBaiiTe BUMKy. He ucnonb3yiite HUKakue
NepexoAHNKN AN BUNOK C 3a3eMIeHHeM.
Vicnonb3oBaHe opuriHarnbHbIX BUMOK 1
COOTBETCTBYHOLMX UM PO3ETOK yMEHbLIAET PUCK
MOPAXEHMS ANEKTPUYECKIM TOKOM.

W3beraite NPUKOCHOBEHUI K 3a3eMIEHHbIM
06beKTaM, TakuM Kak Tpybbl, paauaropbl, NAUTLI U
XonoaunbHUKK. CyLLECTBYeT MOBbILLEHHAS OMACHOCTb
MOPaKEHMS! 3MEKTPUYECKIM TOKOM, ECTIW BaLLle Terno
3a3eMIIEHO.

He nopgepraiite 3neKTPOUHCTPYMEHTbI
BO3JENCTBMIO A0XAA UK Bnaru. Mpu nonagaHum
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BOAbI B SNEKTPOMHCTPYMEHT YBENUYMBAETCA PUCK
NOopaxeHns ANeKTPUYECKNM TOKOM.

ObpawaiTech ¢ kabenem akkypaTHo. Hukoraa
He nepeHocuUTe, He TAHUTE U He BbIKMIoYaiiTe
3NEKTPOMHCTPYMEHT 3a kabenb. He octaBnsiTe
Kabenb BONIM3M MCTOYHUKOB Tenna, Macna,
OCTPbIX NPEAMETOB UMM ABUKYLUMXCS YacTen.
[MoBpeXaeHHbIE UNK 3anyTaHHble kabeny noBbILaT
0MacHOCTb NOPaXEHWs! SNEKTPUIECKUM TOKOM.

Ninsi paboTbl ¢ 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM BHE
NOMELLIEHUS UCTIONb3YITE NPeAHa3HaYeHHbIN Ans
3TOr0 YANMHUTENbLHbIN Kabenb. Vcrnonb3oBanue
kabensi, NoAXOAsALLIEro ANs UCTONb30BaHNs BHE
MOMELLEHIS], CHIKAET PUCK MOPAKEHMS SMEKTPUYECKUM
TOKOM.

Ecnu ucnonb3oBaHue 3neKTPOMHCTPYMEHTa B
CbIPOM NOMeLLeHUN Heu3BexHo, NoaKIoYaiTe ero
Yyepe3 BbIKNoYaTeNb KOPOTKOro 3aMblKaHUA Ha
3emnto (BK33). Vcnonb3osanne BK33 ymeHbluaeT
PUCK MOPAXEHWS SMEKTPUYECKM TOKOM.

JINYHAA BE3OMACHOCTb

ByAbTe 6aUTENLHLI, CrieAUTe 3a TeM, 4TO
[fenaeTe, W crepyiiTe 34paBomy CMbICY Npu
MCNONb30BaHWUM 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. He
Nonb3yATeCh 3MEKTPOUHCTPYMEHTOM, ECIN Bbl
YCTanu Unu HaxoauTeCh NoA BO3AeHCTBUEM
HapKOTUKOB, ankorons Unu MeaukameHToB. [laxe
KpaTKoBpeMeHHast HEBHUMATENBHOCTb Npu paboTe ¢
ANEKTPOMHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTM K TSHKENbIM
TpaBMam.

Wcnonb3yiite cpeacTBa MHAUBUAYaNbLHOM
3awuThl. Beeraa HaaeBaiTe 3almTHbIE CpeacTea
Ans rnaa. Vicnonb3oBaHue 3aLUTHbIX CPEACTB,

TaKuX Kak NpoTMBOMbINEBas Macka, Heckonb3kas
npefoxpaHuTenbHas 06YBb, XecTkas kacka Unu
CpeAcTBa 3alyWTbl OPraHoOB CrlyXa B COOTBETCTBYHLLMX
YCrOBUSIX YMEHBLUAET PUCK TPAaBMUPOBAHMSI.

He ponyckaiiTe HenpeABMAEHHbIX 3aMyCKOB.

Mepea noaknoUYeHNEM 3NEKTPOUHCTPYMEHTa

K CETU NUTaHMs /unu akkyMynsaTopy v nepeg

€ro nepeHoCcKoii y6eauTech, 4To BbikniovaTtenb
HaxoAuTCA B BbIKIKOUYEHHOM NonoxeHuu. [epeHocka
9MEKTPOMHCTPYMEHTa C NanbLeM Ha Bbikioyatene

11 BKIKOYEHME BUMKM B PO3ETKY NP BKIKOYEHHOM
AMEKTPOMHCTPYMEHTE — MPUYMHBI HECYACTHBIX
cryyaes.

Mepen BKNOYEHNEM NEKTPOMHCTPYMEHTA CHUMUTE
C Hero perynmpoBoYHbIe MHCTPYMEHTbI U FraeyHble
KIHOUU. [aeYHbIN KMoy, 0CTaBMEHHbI Ha NOABKHON
[€Tany aneKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET BbI3BaTb TPaBMbI.

BECMPOBOLHASA BO3AYXOLYBKA C IUTUA-MOHHBIM AKKYMYNIATOPOM 568
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He taHuTeCh. Bo Bpems paboTbl Bceraa
COXpaHsiTe yCTOHYMBOE NonoxeHne. AT0 NO3BONUT
TlyuLLe KOHTPONMPOBATb SNEKTPOUHCTPYMEHT B
HENpeaBUAEHHBIX CUTYaLMSIX.

OpeBalitech Hagnexawum obpasom. He HageBaliTe
cBOGOAHYHO 0AexAY U YKpalueHus. [lepxuTe BONOCHI,
ofiexay W nepyaTkv noaanbLue OT ABUKYLUMXCS
yactei. CBoboaHas onexaa, yKpalLeHns 1 AnuHHble
BOMOCH! MOMYT NONACTb B ABVIKYLUMECS YACTM.

Mpu HanM4MmM NbINeynaBnMBaloLLNX YCTPOWCTB
y6eauTech B TOM, YTO OHM NOAKNIOYEHbI

1 NpaBunbHO paboTatoT. Vicnonb3osaHue
nblrieynaBnyBaloLLX YCTPOICTB CHIKAeT Bpes,
NPUYNHSIEMBITA MbIBIO.

He ponyckaiite HeGPeXHOCTH, KOTOPasi MOXET
BO3HMKHYTb W3-3a YaCTOr0 MCMONb30BaHUA
MHCTpYMeHTa U noBneYb 3a cobon
CaMOyBEPEHHOCTb 1 UTHOPUPOBaHUE NpaBuUn
6e3onacHocTn. HeocTopoXHOe elicTBrE MOXET
NPUYNHNTD CEPbE3HYIO TPABMY 3a [JONN CEKYHAbI.

NCNONb30BAHUE U OBCNYXUBAHUE
ANEKTPOUHCTPYMEHTA
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He npunaraiite K 3neKTPOUHCTPYMEHTY Ype3MepHbIX
ycunui. Micnonb3yiiTe noaxoAswwMiA Ans BaluUX 3apay
3NEKTPOUHCTPYMEHT. PaBUIbHbIA SNEKTPOUHCTPYMEHT
Be3onaceH 1 nyyLe paboTaeT npu HOMUHANBHON
MOLLHOCTH.

He ucnonb3yiite 3NeKTPOMHCTPYMEHT, ecru ero
BbIKNIOYaTeNb HeUcnpaseH. JNeKTPOMHCTPYMEHT
C HEUCTPABHbIM BbIKIHOYATENEM OMACHbI 1 MOATIEXAT
PEMOHTY.

lMepen perynupoBKoi, CMeHOI akceccyapoB Unu
XpaHeHUeM OTKNIYMUTE NEKTPOUHCTPYMEHT OT
CeTU NUTaHNSA UunK akkymynaTopo.. Takue Mepbl
NPELOCTOPOXHOCTY YMEHBLUAIOT PUCK CIy4aiHOro
3arnycka 3MeKTPOMHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucnonb3yeMble INEKTPOUHCTPYMEHTLI B
MecTax, HeJOCTYNMHbIX ANs AeTeil, U He AoBepsiATe
3NEKTPOMHCTPYMEHT NULIaM, He 3HAaKOMbIM C HUM

1 C 3TUMM MHCTPYKLMAMM. INEKTPOUHCTPYMEHTbI
OnacHbl B pykax HEMOArOTOBNEHHbIX Nonb3oBaTenen.

BhbInonHsiiTe TexHMYeckoe obcnyxuBaHue
3NeKTPOMHCTPYMeHTOB. lpoBepbTe BbipaBHUBaHWE
V1 CLenneHne NOABUXKHBIX AeTanel, Hanuume
NOMOMOK M NPoYMe YCNOoBUSA, KOTOPbIE MOTYT
NOBNUATL Ha PabOoTY ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

B cny4ae noBpexaeHus MHCTpYMeHTa
OTPEMOHTUPYITE ero nepea UCMNoNb3oBaHUEM.
MHor1e HecyacTHble Cryyan Bbl3BaHbl HENPaBuIbHbIM
06CNyXV1BaHUEM SMEKTPOUHCTPYMEHTOB.

XpaHuTe pexylme MHCTPYMEHTbI B YUCTOTE U

3aTOYEHHOM COCTOSIHMMU. [1paBubHO obCnyxuBaeMble
11 XOPOLLIO 3aTOYEHHbIE PEXYLLME MHCTPYMEHTbI
MeHbLLE 3aKMMHUBAIOT W NTYHLLE KOHTPONMPYHOTCS.

Wcnonb3yiiTe aneKTPOMHCTPYMEHT, akceccyapbl,
HacagKkv U T. N. B COOTBETCTBUMN C 3TUMU
MHCTPYKLMAMM, YHUTbIBAA YCNOBUA U cneLmnduky
BbINOMNHsAEMOIA paboTbl. Vicnons3osaHie
9MEKTPOMHCTPYMEHTA NSt BbIMOMHEHNS
HenpeayCcMOTPEHHbIX OnepaLyit MOXeT NPUBECTH K
OMacHbIM CUTYaLUAM.

Cnepute 3a TeM, YTOGbI PYKOSATKN 1 MOBEPXHOCTM
3axBaTa ObInM CyXUMM 1 YUCTLIMM U Ha HUX

He GbINO Macna Unu cMa3oyHOro MaTepuana.
Ckonb3kue pyKOSITKI M NOBEPXHOCT 3axBaTa He
Mo3BONSOT 6€30MaCHO UCTIONb30BATL UHCTPYMEHT U
KOHTPONMPOBATb €ro B HENPEABUAEHHbIX CUTYaLsX.

MUCNONb3OBAHUE N COOEPXAHUE
WHCTPYMEHTA C MUTAHUEM OT BATAPEW

3apsixaliTe 6aTapeu TONBKO C MOMOLYBH 3apSAHOMO
YCTPOICTBA, YKa3aHHOro U3roToBUTENeM. 3apsiaHoe
YCTPOCTBO, NpeaHa3Ha4eHHOe ANt O/IHOTO TUNna
aKKyMynsTOPHbIX 6aTapeil, MOXET CTaTb MPUYUHON
noxapa npy cromnb30BaHUM C APYrM TUNoM GaTtapeil.

WcnonbayiiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT TONBKO CO
cneuvanbHO NpefHa3HaYeHHbIMU ANs Hero
aKKyMynsiTopHbIMM GaTapesiMu. Vicnonb3osaHie
ntoGoro Apyroro Buua akkyMynsTopHbIx Gatapei MoxeT
CTaTb NPUYMHOI HECHACTHBIX CMyYaes UNu noxapa.

Koraa akkymynsiTop He MCMoNb3yeTcs, XpaHuTe
€ro OTAENbLHO OT MeTaNINYecKUX NpeaMeToB —
KaHLEeNsAPCKUX CKPENoK, MOHET, KIKouen, reo3aei,
BMHTOB 1 AP. — OHU MOTYT 3aMKHYTb KOHTaKTbl.
KopoTkoe 3aMblkaH1e KOHTaKTOB akkyMynsTOPHOM
6aTapen MOXeT CTaTb NPUYMHOI OKOTOB UM MoXapa.

Mpw HeBnaronpuATHLIX 06CTOATENLCTBAX

13 aKKyMynATOpHOW GaTapeu MOXeT NoTeyb
anekTponurt. U3Geraiite koHTakTa ¢ HuMm. Mpu
Ccry4yaiiHOM KOHTaKTe C KOXel npoMoiiTe
nopaxeHHbII  y4acToK NPOTOYHOI Boaoi. Ecnu
3NeKTPONMUT nonan B rnasa, obpaTuteck K Bpauy.
OneKTPONNT M3 akkyMynsiTopHoii 6atapen MoxeT
BbI3BaTb Pa3apaxeHne 1 OXoru.

He ncnonbayiite akkyMynsiTop U MHCTPYMEHT,
€CIi OHU NOBPEXAEeHbI UMK NoABepranuch
Moaudmukaumsm. NMoBeaeHUE NOBPEXKLEHHbIX UMK
MOANDULMPOBAHHBIX aKKyMyNATOPOB MOXET BbiTb
HenpeacKasyembIM, 4T MPUBEJET K BO3rOpaHuio,
B3PbIBY W PUCKY NOMYYEHWst TPaBM.

He noagepraiite akkyMynaTopHyto 6aTapeto

1 MHCTPYMEHT BO3J€ACTBUIO OTHA U BbICOKOW
TemnepaTtypbl. BosaeicTame orHs nnm Temnepatypbl
Bbilwe 130°C MOXET NpUBECTY K B3PbIBY.
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CnepyiiTe BCEM MHCTPYKLMAM MO 3apsiaKe U He
3apsiKaiiTe akkyMysisiTop U MHCTPYMEHT npu
TemMneparype, BbIXOAsLEN 3a Npefenb| ykasaHHOro
[avanasoHa. Ecri 3apsika BbINOMHAETCS HEMPaBINbHO
1N B YCTIOBMSIX HEMOAXOASLLEN TEMMEPATYpbl, 3T0 MOXET
MPUBECTY K OBPEXAEHMIO akkyMyNATOPa U BOSrOPaHMIO.

PEMOHT

= PeMOHT 3neKTPOUHCTPYMEHTa AOMKeEH
NpPOU3BOAUTLCA KBaNU(ULMPOBAHHBIM
CMeLmanucToM ¢ UCMosb30BaHMEM TONbKO
MAEHTUYHBIX 3anacHbIX YacTei. 310 obecneynt
BesonacHyto paboTy aneKTPOMHCTPYMEHTa.

= Hukoraa He BbINONHANTE 06CNyXUBaHWE
noBpexAeHHOro akkymynstopa. Obcnyxvsanue
aKKyMyNsTOPOB AOMKHO BbINOMHSATLCS TOMBKO
NpoOM3BOAUTENEM UMM B aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOM
LIeHTpe.

MEPE] ACTIONb30BAHUEM YCTPOICTBA
MPOYUTAMTE BCE MHCTPYKLIMM!

OBYYEHUE

= He nosBonsiite Ucnonb30BaTb AaHHOE YCTPOICTBO
[ETAM, TULAM C NOHWKEHHBLIMU (PU3NYECKUMM,
CEHCOPHbLIMU I YMCTBEHHbIMU CNOCOGHOCTAMU
WNW UMEKOLMMM HEAO0CTAaTOYHbIN ONbIT UNK
3HaHUA NGO NHAAM, He 3HAKOMbIM C 3TUMU
MHCTPYKLMAMM.

Onepatop unu BnageneL HecyT OTBETCTBEHHOCTb
33 HecYacTHble cnyyau u ywep6, HaHeCeHHbIN
LPYrUM NIOAAM UK UX UMYLLECTBY.

NOArOTOBKA

= [laHHbIM 3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXHO
MCMONbL30BaTh N0A AOKAEM U BO BNaXHbIX
ycnoeusix. Mocne 3aBepiexust paboTbl BbICYWMUTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT.

= [lepen ucnonb3oBaHnem npoBepbTe GaTapeu
1 aKKyMynfITOPbI Ha Hanuume NoBpeXaeHuiA.
He ncnonb3yiite ycTpoitcTBo, ecnu 6atapev unm
aKKyMynsiTOPbI NOBPEXEHbI.

AKCNNYATALUA

u [laHHbI INEKTPONHCTPYMEHT MOXHO
UCMonb30BaTh N0A A0KAEM U BO BNaXHbIX
ycnoeusx. [ocne 3aBepiueHust paboTh! BbICyWMUTE
INEKTPOUHCTPYMEHT.

= Bcerpa u3Bnekaiite akkymynsTopbl U3 ycTpoicTea
B CieAyIoWyX cnyyasx:

1. KOrfla OTXOANUTE OT YCTPOIICTBA;

2. nepep 04MCTKON 3aCOPEHMS;

aa—

any

aa—

3. nepep NPOBEPKOA, OYNCTKO UMM PEMOHTOM
YCTPOWCTBA;

4. ecrm yCTpOIZCTBO Ha4ano CunbHO BM6pVIp0BaTb.

= Ha cknoHax Bcerga cnegure 3a TeM, YTo6bl
HaxoANTLCS B YCTONYMBOM MOMOKEHUU.

= [lepenBuraiitech Wwarom, He GeraiTe.

CnepauTe 3a YUCTOTON BEHTUNALMOHHBLIX OTBEPCTUN.

PaGoraiiTe ¢ ycTPOWCTBOM TONLKO B fONYCTUMOE
BPeMs — He CITULIKOM PaHO YTPOM U He CIIULLKOM
No3HO BEeYEPOM, YTOObI He GecnokouUTb Apyrux
nopeu.

Cnerka cMo4uTe 06pabaTbiBaeMyto TepPPUTOPHUIO
B YCNOBMSIX 3anbINEHHOCTU UMW UCNONb3YilTe
MenKoKanenbHbli OnpbICKUBaTeNb.

A\ MPENYNPEXAEHME. Octopoxro, spawaiouyecs
yactu!

= licnonb3yiiTe MakcMManbHyH ANUHY Hacaaku
BO3AYXOAYBKM, YTO6bI BO3AYLHbIA NOTOK
neiicTBOBan Gnmxe Kk 3emne.

= He ucnonb3yiite ycTpocTBO BGNN3N OTKPbIThIX
OKOH U T. A.

OBCNYXWUBAHUE U XPAHEHUE

= Crniegute 3a TeM, YTo6bl BCe ranku, 60nTbl U
BUHTbI ObINK NIOTHO 3aTAHYTbI — 3TO 0GecneyunT
6e3onacHyto paboTy ycTpoicTBa.

3ameHsiiiTe U3HOLWEHHbIE MW NOBPEXAEHHbIE
neTanu.

VlcnonbsyﬁTe TOJIbKO OpUrMHanbHble 3an4acTu U
akceccyapbl.

= XpaHuTe yCTPOIHCTBO B CYXOM MecTe.

A\ NPENYNPEXEHVE. TUro6s yMeHbwiT prck
noxapa, nopaxeHusa anekTpu4eckmm TOKOM Unu Tpasmbl,
cobniogaiTe cnepytolume TpeboBaHms.

BAXHO!

BHWMATENBHO NMPOYUTAWTE NEPEA
MCMONb3OBAHMEM.

COXPAHUTE 3TO PYKOBOLCTBO AnA
MCMONb3OBAHWNA B BYYLIEM.

= BosgyxonyBka He JOMKHA MCMOMNb30BATLCA B
KayecTBe UrpyLKu. ByabTe o4eHb BHUMATENbHbI,
Koraa AeTy Nonb3yoTCs YCTPOHCTBOM UK
HaXofATCS PAAOM C HUM.

= Ecnm ycTpolicTBo He paboTaeT AONMKHBIM 06pa3om,
ecnv OHO najarno (B TOM Yucne B BOAY) Unu 6bino
NOBpEeX/AEHO, OTHECUTE er0 B CEPBUCHBIN LIEHTP.
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= He nomewwaite NOCTOPOHHME NpeAMEThI B = Hukoraa He ucnonb3yiite BO3AYXOAYBKY ANs
oTBepcTMA ycTpoiicTBa. He ucnonbayiite pacnbineHns XMMUKaTOB, YAOBPeHNI unu Apyrux
YCTPOICTBO, €CIM KaKu1e-NGo ero oTBepcTys TOKCHYHbIX BeLLeCTB. PacrbineHue aTux BELLECTB
3a6nokupoBaHbI. CofepxuTe OTBEPCTUS B YUCTOTE MOXET MPUBECTI K CEPbE3HBIM TPaBMam oriepatopa
OT NbIMK, NyXa, BONOC U APYruX 3arpsisHeHui, MY OKPYXKAKOLLMX.
KOTOpbIe MOTYT yMeHbIWUTb NOTOK BO3AyXa. = COXpaHUTe HACTOALLYHO MHCTPYKLWKO. PerynspHo
u Cobniogaitte 0cobyH 0CTOPOXHOCTL NpY y6opke npocmaTpuBaiiTe UX 1 NpesocTaBnsinTe ans
Ha NecTHULax. 03HaKOMMIEHUs Apyrum nonb3osatensM. Opamkvsas
= He ocrasnsiite Bo3ayxoayBKy 63 npucmotpa, komy-nnbo yCTPONCTBO, NepesaliTe Takke AaHHbIE
€CIIV K Hell NOAKITIOYeH aKKyMyNATOP. VHCTPYKUMW ANSi NPEAOTBPALLEHISt HENpaBUbHOTO
W3BnekaitTe akkyMynsTop nepea 06¢nyxuBaHunem HCNoNb30BAHUA W BOSMOXHBIX TPABM.

BO3yXOAYBKY, a Takke eCNu OHa He ucnonkayetcs.  COXPAHWUTE OAHHOE PYKOBO[CTBO!
He npukacaittecb MOKpbIMU pyKamu K 3apsigHOMY
YCTPOWCTBY, B TOM YMCIIE BUIKE W KOHTaKTaM.

He 3apsikaiiTe akkyMynsTopHyto 6atapeto Ha
OTKPbITOM BO3yXe.

A NPEOYNPEXOEHUE.
- Mpexae Yem BbiGpackiBaTh YCTPONCTBO, HEOHXOANMO
13BreYb akkyMynsiTop.

- AkKymynsiTop HeobX0aMMO YTUNM3MPOBaTh
6esonacHbimM cnocobom.

HE nbiTalTech 04MLLaTh YCTPOACTBO, ECMIN U3 HEro He
13BMEYEH akKyMynsTop.

CnepuTe 3a TeM, YTOGbI BO3AYX0OAYBKa U ee
PYKOSITKA GbINN CYXMMM W YUCTBIMM U HA HUX

He GbINo Macna unu cMasoyHoro Matepuana.
Bcerga 1cnonbayiite YMCTYHO TKaHb 1S 04UCTKU.
Hukoraa He uenonb3yiite Anst OYNCTKIA BO3OYXODYBKM
TOPMO3HbIE XUAKOCTH, BEH3NH, HedTENPOAYKTLI U
nioGble curbHble pacteopuTeni. CobnioaeHre aaHHoro
npasuna no3BOSSET CHU3UTL PUCK NOTEPU KOHTPOMS W
NOBPEXOEHUS NnacTika Kopnyca.

AKKyMynSTOpPbI BbIAENAIOT ra3000pa3sHtbIii BoAopoa
1 MOTYT B3PbIBaTLCA NPY HaNMYUM UCTOYHUKA
3akuUraHus, Hanpumep 3ananbHuka. Yrobbl
YMEHBLUNTb PUCK NOMYYEHIS CEPLE3HON TPaBMbI,
HUKOTZ1a He UCnonb3yiiTe BecnpoBOAHbIE YCTPOICTBA
B6MM3N OTKPLITOTO NrameHu. BaopeasLuniics
aKKyMynsTop BbleNsieT 3arpsisHeHus 1 xumukatbl. Mpu
nonagaHum Ha Koxy HeMeaneHHO NpOMOIATe BOAON.

Hukoraa He ucnonb3yiiTe ycTponucTBO 63
YCTaHOBINIEHHOTO HaAnexXalero 060pyaoBaHUSA.
Bcerpa cneaute 3a Tem, 4Tobbl Tpy6a BO3AYX0AYBKM
Bbina ycTaHoBNeHa.

Hukorpa He ucnonb3yitte BO3AyXOAYyBKY

BGNIU3N OTHS UMK ropsiyeii 3oMbl. Vcnonb3osaHie
YCTpOIACTBA BGIM3M OTHSI MW 301TbI MOXET NPUBECTH K
PACMPOCTPAHEHMIO OTHSI, CEPbE3HBIM TPaBMaM W/
MOBPEX/EHMIO MMYLLECTBA.
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Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa

OGOLNE OSTRZEZENIA DOTYCZACE ELEKTR-

ONARZEDZI

A OSTRZEZENIE: PROSIMY PRZECZYTAC
WSZYSTKIE OSTRZEZENIA | INSTRUKCJE
ORAZ PRZESTUDIOWAC SPECYFIKACJE

| ILUSTRACJE DOSTARCZONE WRAZ Z
ELEKTRONARZEDZIEM. Niestosowanie sie do
wszystkich podanych nizej instrukcji moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych obrazen.
Wszystkie ostrzezenia i instrukcje nalezy
zachowa¢ na przysziosé.

Termin ,elektronarzedzie” wystepujacy w ostrzezeniach
dotyczy narzedzia elektrycznego o zasilaniu sieciowym
(przewodowego) lub akumulatorowym (bezprzewodowego).

BEZPIECZENSTWO W MIEJSCU PRACY

» Nalezy dbac o czystosc i dobre o$wietlenie w miejscu
pracy. Batagan i zte o$wietlenie sprzyjaja wypadkom.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzi w miejscach
zagrozonych wybuchem, np. w obecnosci
tatwopalnych cieczy, benzyny lub pytu.
Elektronarzedzia wytwarzaja iskry, ktére moga zapali¢
opary lub pyt.

W czasie pracy elektronarzedzie nalezy trzymac z
dala od dzieci i 0s6b postronnych. Chwila nieuwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad urzadzeniem.

BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE

= Wtyczki elektronarzedzi musza pasowac do
gniazdek. Nigdy w jakikolwiek sposéb nie
wolno przerabia¢ wtyczki. Do elektronarzedzi
wymagajacych uziemienia nie nalezy uzywac
przej$ciowek. Oryginalne wtyczki i pasujace do nich
gniazdka zmniejszaja ryzyko porazenia pradem.

Nalezy unika¢ dotykania ciatem powierzchni
uziemionych, takich jak np. rury, kaloryfery,
kuchenki i lodéwki. Uziemienie ciata zwigksza ryzyko
porazenia pradem.

Elektronarzedzia nalezy chroni¢ przed deszczem
i wilgocia. Woda dostajaca sie do wnetrza
elektronarzedzia zwieksza ryzyko porazenia pradem.

Nie nalezy nadwyreza¢ przewodu. Nigdy nie
uzywac przewodu do noszenia lub ciggniecia
elektronarzedzia; nie chwytac za przewdd, aby
wyjaé wtyczke z kontaktu. Przewod trzymac z dala
od ostrych krawedzi, poruszajacych sie czesci i
zrédet ciepta. Chroni¢ przed poplamieniem ropg
lub olejem. Zaplatane lub uszkodzone przewody
zwiekszaja ryzyko porazenia pradem.

r
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» Podczas uzywania elektronarzedzia na dworze
nalezy stosowac przediuzacz nadajacy sie
do uzywania na dworze. Uzywanie przewodu
przeznaczonego do stosowania na dworze zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.
= Jezeli uzycie elektronarzedzia w miejscu o
duzej wilgotnosci jest nieuniknione, nalezy
stosowac zasilanie zabezpieczone wytacznikiem
réznicowopradowym. Uzywanie wylgcznika
réznicowopradowego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

BEZPIECZENSTWO OSOBISTE

» Podczas pracy narzedziem nalezy zachowaé
czujnos¢, patrzec, co sie robi i kierowac sie
zdrowym rozsadkiem. Nie nalezy uzywac
elektronarzedzia, gdy uzytkownik jest zmeczony,
albo pod wplywem narkotykoéw, alkoholu lub lekdw.
Chwila nieuwagi w czasie postugiwania sig narzedziami
elektrycznymi moze spowodowac powazne obrazenia.

= Nalezy uzywac srodkéw ochrony indywidualnej
i zawsze nosi¢ okulary ochronne. Stosowanie w
odpowiednich warunkach sprzetu ochronnego takiego
jak np. maska przeciwpytowa, obuwie ochronne z
podeszwami antypo$lizgowymi, kask Iub ochronniki
stuchu zmniejszy ewentualne obrazenia.

= Nie wolno dopuszcza¢ do przypadkowego
wiaczenia. Nalezy pilnowaé, aby przed
podtaczeniem narzedzia do zasilania i/lub baterii
akumulatorowej oraz przed podniesieniem i
przenoszeniem przetacznik byt ustawiony w pozycji
»wylaczone”. Trzymanie palca na przetaczniku
w czasie przenoszenia narzedzi elektrycznych lub
podtaczanie ich do zasilania, gdy przefacznik jest
ustawiony w pozycji ,wlaczone” moze doprowadzi¢ do
wypadku.

Przed wiaczeniem elektronarzedzia nalezy usunac
wszystkie klucze regulacyjne i inne narzedzia. Klucz
zaczepiony o obracajacq si¢ cze$¢ narzedzia moze
spowodowac obrazenia.

Nie nalezy siegac za daleko. Nalezy zawsze dba¢
o utrzymanie réwnowagi i pewne podparcie ndg.
W nieprzewidzianych sytuacjach zapewnia to lepsza
kontrole nad narzedziem.

Nalezy nosi¢ odpowiednia odziez. Nie powinno sie
nosic¢ luznych ubran ani bizuterii. Wiosy, odziez i
rekawice nalezy trzymac w bezpiecznej odlegtosci
od poruszajacych sie czesci. Luzne ubrania, bizuteria
lub diugie wlosy moga zaczepi¢ si¢ o poruszajace sie
cze$ci.
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Jezeli urzadzenie jest wyposazone w przystawke
do odsysania i zbierania pytu, nalezy pilnowac,
aby byta ona podtaczona i wlasciwie stosowana.
Uzywanie urzadzen stuzacych do pochtaniania pytu
moze zmniejszy¢ zagrozenia zwigzane z pytem.

Nie wolno dopusci¢ do tego, aby poczucie
znajomosci narzedzia wynikajace z jego czgstego
uzywania doprowadzito do lekcewazenia i
ignorowania zasad bezpieczeristwa. Jedno
lekkomysline dziatanie moze w utamku sekundy
doprowadzi¢ do powaznych urazéw.

UZYWANIE | KONSERWOWANIE
ELEKTRONARZEDZI

46

Elektronarzedzia nie nalezy forsowac. Nalezy
uzywacé narzedzia dostosowanego do wykonywanej
pracy. Odpowiednie narzedzie elektryczne wykona
prace lepiej i bezpieczniej, gdy pozwoli mu sig
pracowac z predkoscia/obrotami do jakich zostato
zaprojektowane.

Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, jezeli
przetacznik zasilania nie wtacza go lub nie
wytacza. Narzedzie, ktérego nie da sie kontrolowaé¢
przetacznikiem, jest potencjalnie niebezpieczne i
wymaga naprawy.

Przed jakakolwiek regulacja, wymiang akcesoriow
lub schowaniem elektronarzedzia nalezy wyja¢
wtyczke z gniazdka illub odiaczy¢ od narzedzia
akumulator. Tego typu zapobiegawcze $rodki
ostrozno$ci zmniejszaja ryzyko przypadkowego
wigczenia sig narzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywacé
w miejscu niedostepnym dla dzieci. Osobom,
ktore nie zapoznaly sie z instrukcjg i narzedziem
nie nalezy pozwalac¢ obstugiwa¢ go. W rekach
niedo$wiadczonych uzytkownikéw narzedzia
elektryczne moga stanowi¢ zagrozenie.

Elektronarzedzia nalezy utrzymywac w dobrym
stanie. Nalezy kontrolowac, czy cze$ci ruchome

nie sg odchylone od osi, nie zacinaja si¢ i nie

s3 pekniete lub uszkodzone w inny sposob,

ktory mogtby wptynaé na dziatanie narzedzia. W
razie uszkodzenia, przed uzyciem nalezy odda¢
narzedzie do naprawy. Wiele wypadkow wynika ze ztej
konserwacji narzedzi.

Nalezy dbac o czystos¢ i naostrzenie narzedzi
tnacych. Odpowiednio utrzymywane narzedzia z
ostrymi krawedziami thacymi s mniej narazone na
zakleszczanie sie i fatwiej jest je kontrolowac.
Elektronarzedzi, akcesoriow, wiertet, bitow, itp.
nalezy uzywac zgodnie z niniejsza instrukcja, z

uwzglednieniem warunkow i rodzaju wykonywanej
pracy. Korzystanie z narzedzi niezgodnie z
przeznaczeniem moze prowadzi¢ do niebezpiecznych
sytuacji.

Nalezy dbac o to, aby uchwyty i powierzchnie

do trzymania byly suche, czyste i niezaplamione
olejem lub smarem. Sliskie uchwyty nie pozwalajg,
w bezpieczny sposob kontrolowa¢ narzedzia w
nieprzewidzianych sytuacjach.

UZYWANIE | KONSERWOWANIE NARZEDZI
AKUMULATOROWYCH

Do tadowania nalezy uzywac wytacznie tadowarki
wskazanej przez producenta. Uzycie fadowarki
pochodzacej od jednego akumulatora do fadowania
innego akumulatora grozi pozarem.

Elektronarzedzi nalezy uzywac wytacznie z
przeznaczonymi do nich akumulatorami. Uzycie
jakichkolwiek innych akumulatoréw grozi obrazeniami
i pozarem.

Jezeli akumulator nie jest uzywany, nalezy go
przechowywac z dala od innych przedmiotow
metalowych, np. spinaczy, monet, kluczy, gwozdzi,
$rub i innych drobnych przedmiotéw metalowych,
ktore mogtyby spowodowac zwarcie wyprowadzen
akumulatora. Zwarcie wyprowadzen akumulatora moze
doprowadzi¢ do oparzenia lub pozaru.

W niesprzyjajacych warunkach moze doj$¢ do
wycieku cieczy z akumulatora. Nalezy wtedy
unika¢ wszelkiego kontaktu z ta ciecza. W razie
przypadkowego kontaktu ze skora, zabrudzone
miejsce nalezy obficie przemy¢ woda. Jezeli ptyn
dostanie sie do oczu, nalezy dodatkowo zasiegnaé
porady lekarza. Plyn wyciekajacy z akumulatora moze
powodowa¢ podraznienie lub oparzenia.

Nie nalezy uzywac akumulatora lub narzedzia, ktére
sa uszkodzone lub zostaty poddane przerébkom.
Uszkodzone lub zmodyfikowane akumulatory moga
zachowywac sie w sposob nieprzewidywalny, co moze
doprowadzi¢ do pozaru lub wybuchu lub stwarza¢
ryzyko urazow.

Nie nalezy naraza¢ akumulatora lub narzedzia na
kontakt z ogniem lub zbyt wysokimi temperaturami.
Ogien lub temperatury przekraczajace 130°C mogg
doprowadzi¢ do wybuchu.

Nalezy przestrzega¢ wszystkich instrukcji
fadowania. Nie nalezy tadowac¢ akumulatora lub
narzedzia poza przedziatem temperatur podanym
w instrukcji. tadowanie w sposob nieprawidtowy lub
w temperaturze wykraczajacej poza okreslony zakres
moze doprowadzi¢ do uszkodzenia akumulatora i
zwigksza ryzyko pozaru.
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SERWISOWANIE

» Serwisowanie elektronarzedzia nalezy powierza¢
wykwalifikowanemu serwisantowi, a do naprawy
uzywacé wylacznie czes$ci zamiennych identycznych
z oryginalnymi. Zapewni to bezpieczenstwo
eksploatacji elektronarzedzia.

Uszkodzonych akumulatoréw nie nalezy nigdy
naprawiac. Jakiekolwiek czynnosci serwisowe przy
akumulatorach powinny by¢ wykonywane wytacznie
przez producenta lub pracownikéw autoryzowanego
Serwisu.

PRZED UZYCIEM URZADZENIA NALEZY
PRIECIVTAC WSZYSTKIE INSTRUKCJE!

SZKOLENIE

= W nastepujacych przypadkach nigdy nie nalezy
pozwalaé uzywac tego urzadzenia: dzieci,
osoby o ograniczeniach fizycznych, czuciowych
lub psychicznych, osoby bez odpowiedniego
doswiadczenia lub wiedzy oraz osoby, ktére nie
zapoznaly sie z niniejszg instrukcja.

Za wypadki lub szkody wyrzadzone osobom trzecim
i ich wlasnosci odpowiada operator lub uzytkownik.

PRZYGOTOWANIE

= Elektronarzedzie moze by¢ uzywane w czasie
deszczu lub w warunkach wysokiego poziomu
wilgoci. Po zakoriczeniu pracy elektronarzedzie
nalezy wysuszy¢.

» Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ przewdd zasilajacy
i przedtuzacz pod katem uszkodzenia. Nie nalezy
uzywacé urzadzenia, jezeli baterie lub akumulator sg
uszkodzone.

UZYTKOWANIE

= Elektronarzedzie moze by¢ uzywane w czasie
deszczu lub w warunkach wysokiego poziomu
wilgoci. Po zakoriczeniu pracy elektronarzedzie
nalezy wysuszy¢.

= W nastepujacych sytuacjach nalezy odiaczy¢
baterie lub akumulator:
1. Za kazdym razem, gdy uzytkownik zostawia

maszyne;

2. Przed usunigciem zatoru;

3. Przed kontrola, czyszczeniem lub wykonywaniem
prac przy urzadzeniu;

4. Jezeli urzadzenie zacznie nietypowo drgac.

=660

Na pochytosciach nalezy zawsze dbac o zachowanie
réwnowagi.

Nalezy chodzi¢, a nie biegac.

Nalezy dbac o czystos¢ i droznos$¢ wszystkich
wlotéw powietrza uktadu chtodzenia.

Narzedzia nalezy uzywac tylko o rozsadnych porach
dnia - nie weczes$nie rano i nie pézno wieczor, gdy
mogtoby to przeszkadza¢ innym ludziom.

W warunkach znacznego zapylenia zaleca si¢ lekko
zwilza¢ oczyszczane powierzchnie lub uzywac
przystawki nawilzajacej.

A OSTRZEZENIE: Uwaga na obracajace sie czescil

= Nalezy uzywac petnego przedtuzenia dyszy
dmuchawy, tak aby doprowadzac strumien
powietrza blisko ziemi.

= Nie nalezy uzywa¢ maszyny w poblizu otwartych
okien, itp.

KONSERWACJA | PRZECHOWYWANIE

= Nalezy dbac o to, aby wszystkie nakretki, Sruby i
wkrety byly dokrecone, tak aby urzadzenie dziatato
w sposob catkowicie bezpieczny.

Zuzyte lub uszkodzone czgs$ci nalezy wymieniac.

Nalezy uzywac wyltacznie oryginalnych czesci
zamiennych i akcesoriow.

Urzadzenie nalezy przechowywaé w suchym
miejscu.

A OSTRZEZENIE: Aby ograniczy¢ ryzyko pozaru,
porazenia pradem lub urazéw:

WAINE

PRZED UZYCIEM UWAZNIE PRZECZYTAJ.

ZACHOWAJ NA PRZYSZLOSC.

= Nie nalezy pozwala¢ dzieciom uzywa¢ dmuchawy
jako zabawki. Uzywanie urzadzenia przez lub w
poblizu dzieci wymaga szczegolnej uwagi.

Jezeli dmuchawa nie dziata tak, jak powinna, zostata
upuszczona, uszkodzona lub wpadta do wody,
nalezy ja odda¢ do centrum serwisowego.

Nie nalezy wkfada¢ zadnych przedmiotow

do otworéw. Nie wolno uzywac urzadzenia z
zapchanymi otworami. Chroni¢ przed kurzem,
ktaczkami, wtosami i wszystkim, co moze
zmniejszaé przeptyw powietrza.

Szczeg6lng ostroznosé nalezy zachowywac
podczas sprzatania na schodach.
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» Gdy wtyczka akumulatora jest wiozona do zostanie komu$ pozyczone, osobie tej nalezy réwniez
narzedzia, dmuchawy nie nalezy zostawia¢ udostepni¢ niniejszq instrukcie.
bez nadzoru. Gdy dmuchawa nie jest uzywana
oraz przed serwisowaniem nalezy wyjac z niej ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE!
akumulator.

Nie nalezy dotyka¢ mokrymi rekoma tadowarki, w
tym takze jej wtyczki i wyprowadzen.

Akumulatora nie nalezy tadowac na dworze.
A\ OSTRZEZENIE:

- Przed utylizacjg akumulator nalezy wyjaé z
urzadzenia.

- Akumulator nalezy zutylizowa¢ w sposob bezpieczny.

NIE NALEZY probowat odtykac urzadzenia bez
wczesniejszego wyjecia z niego akumulatora.

Nalezy dbac o to, aby dmuchawa i jej uchwyt byly
suche, czyste i niezaplamione olejem lub smarem.
Do czyszczenia nalezy zawsze uzywac czystej
Sciereczki. Do czyszczenia dmuchawy nigdy nie nalezy
stosowac ptynéw hamulcowych, benzyny, produktow
ropopochodnych lub jakichkolwiek innych silnych
rozpuszczalnikéw. Stosowanie tej zasady ograniczy
ryzyko uszkodzenia plastikowej obudowy.

W przypadku pojawienia si¢ zrodta zaptonu

takiego jak np. $wieczka w podgrzewaczu do wody,
akumulatory moga wybuchnag. Aby ograniczy¢
ryzyko ciezkich urazow ciata, nigdy nie nalezy

uzywac jakichkolwiek produktéw bezprzewodowych w
obecnosci otwartych ptomieni. Wybuch akumulatora
moze spowodowac wyrzucenie w powietrze odpadow

i substancji chemicznych. W przypadku zetkniecia

sig z nimi, zabrudzone miejsce trzeba natychmiast
przeptuka¢ woda.

Nigdy nie nalezy uzywac urzadzenia bez
zainstalowania wtasciwego osprzetu. Nalezy zawsze
pilnowac, aby rura dmuchawy byta zainstalowana.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ urzadzenia w poblizu ognia
lub goracego popiotu. Uzywanie w poblizu ognia lub
popiotu moze rozprzestrzeni¢ ogien i doprowadzi¢ do
powaznych urazéw i/lub strat materialnych.

Nigdy nie nalezy uzywa¢ dmuchawy do
rozprowadzania chemikaliéw, nawozow lub
jakichkolwiek innych substancji toksycznych.
Rozprowadzanie tych substancji moze doprowadzi¢ do
cigzkich urazéw operatora lub 0séb postronnych.

Niniejsza instrukcje nalezy zachowaé. Zachecamy
do czestego korzystania z niej. Instrukcja moze tez
postuzy¢ do przeszkolenia innych oséb, ktére beda
uzywaty narzedzia. Aby zapobiec niewtasciwemu
uzytkowaniu i mozliwym urazom, jesli narzedzie
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Bezpecnostni pokyny

OBECNA BEZPECNOSTNi VAROVANi PRO
PRACI S ELEKTRICKYM NARADIM

A\ VAROVANI: PRECTETESI VSECHNY
BEZPECNOS'[NJ VYSTRAHY, POKYNY, ILUSTRACE
ATECHNICKE UDAJE DODANE S TIMTO
ELEKTRICKYM NARADIM. Nedodrzeni véech nize
uvedenych pokynl mize vést k urazu elektrickym
proudem, pozaru a/nebo vaznému Urazu

VSechna varovani a pokyny si uschovejte pro budouci
pouziti.

Termin ,elektrické nafadi* ve varovanich odkazuje na vase
elektrické (s kabelem) nebo akumulatorové (bez kabelu)
elektrické naradi.

BEZPECNOST NA PRACOVISTI
u UdrZujte své pracovisté Cisté a zajistéte dostatecné

osvétleni. Zanefadéné a tmavé prostory byvaji Castou
pfic¢inou Urazd.

Elektrické nastroje/pfistroje neprovozujte ve
vybus$ném prostredi, jako napfiklad s vyskytem
hoflavych kapalin, plyni nebo prachu. Elektrické
nastroje a pfistroje totiz produkuji jiskru, ktera mize
zapalit prach nebo vypary.

Pri praci s elektrickym naradim udrzujte déti
a ostatni osoby v bezpecné vzdalenosti.
Nesoustfedénost mlize zpUsobit ztratu kontroly.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

m Zastrcky elektrického naradi musi odpovidat
zasuvkam. Zastrcku nikdy nijak neupravujte. S
uzemnénym elektrickym naradim nepouzivejte
zadné rozbocovaci zasuvky. Neupravené zastrcky
a shodné zasuvky snizuji riziko urazu elektrickym
proudem

Vyhybejte se kontaktu s uzemnénymi plochami,
napriklad trubkami, radiatory, sporaky a lednicemi.
Pokud jste uzemnéni, hrozi vam vy$8i riziko Urazu
elektrickym proudem.

Elektrické naradi chrante pfed destém a vihkem.
Voda vnikajici do elektrického naradi zvySuje riziko
Urazu elektrickym proudem.

Kabel nepouzivejte k jinym Gcelim. Nikdy
nepouzivejte kabel k pfenaseni, tahani nebo
odpojovani elektrického naradi z elektrické sité.
Kabely chrarite pfed horkem, olejem, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi dily. Poskozené nebo
spletené kabely zvy3uiji riziko razu elektrickym
proudem.

aa—
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= Pokud pouzivate elektrické naradi venku, pouzijte
prodluzovaci kabel vhodny pro venkovni pouziti.
Pouziti kabelu vhodného pro venkovni pouZiti snizuje
riziko Urazu elektrickym proudem.

= Pokud musite s elektrickym naradim pracovat
ve vihkém prostredi, pouzijte napajeni chranéné
zemnim jisti€em. PouZiti pferuSovace zemniho obvodu
(GFCI) snizuje riziko razu elektrickym proudem.

BEZPECNOST 0SOB

» Zistante pozorni, sledujte, co délate, a pfi praci
s elektrickym naradim bud'te soudni. Elektrické
naradi nepouzivejte, jste-li unaveni, pod vlivem
navykovych latek, alkoholu nebo léku. Jedina chvilka
nepozornosti pfi praci s elektrickym narfadim mize mit
za nasledek vazny Uraz.

Pouzivejte osobni ochranné pomcky. Vzdy
pouzivejte ochranu o¢i. Ochranné pomicky, jako napf.
respiréator, protiskluzova bezpecnostni obuv, pevna
pfilba nebo chranice sluchu pouzivané ve vhodném
prostredi snizi riziko Urazu.

Zabrante nelimysinému spusténi. Dbejte, aby byl

pfi zapojeni do elektrické sité anebo k akumulatoru,
zdvihnuti nebo prenaseni elektrického naradi spina¢
v poloze vypnuto. Pfena3eni elektrického nafadi

s prstem na spinaci, nebo zapojovani elektrického
nafadi, které ma zapnuty spinac, mize snadno zpUsobit
nehodu ¢i Uraz.

Pred zapnutim elektrického naradi odstrarite stavéci
kliny nebo klice. Kli¢ nebo klin, ktery zistane na
rotujici casti elektrického zafizeni, mize zplsobit Uraz.

Neprecenujte své sily. Vzdy udrzujte pevny postoj a
rovnovahu. Umozni vam to lep$i ovladani elektrického
nafadi v neCekanych situacich.

Pouzivejte vhodny odév. Nenoste volny odév
ani Sperky. Vlasy, odév a rukavice chraiite pfed
pohyblivymi dily. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy se mohou zachytit do pohybujicich se dild.

Pokud jsou zafizeni vybavena pripojkami pro
zafizeni k odsavani a sbér prachu, zajistéte, aby tato
byla pfipojena a fadné pouzivana. PouZiti zafizeni k
odsavani prachu mlze sniZit rizika spojena s prachem.

Nedovolte, abyste se po ziskani zkusenosti

Castym pouzivanim nastroju stali neobezietnymi a
ignorovali zasady bezpecnosti. Nedbala ¢innost mize
zpUsobit vazné zranéni za zlomek sekundy.

POUZITi A PECE O ELEKTRICKE NARADI

n Elektrické naradi nepretézujte. K praci pouzivejte
vhodné elektrické naradi. Spravné elektrické naradi
vykona préci Iépe a bezpecnéji rychlosti, pro niz je
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= Nepouzivejte elektrické naradi v pfipadé, ze vypinac
nefunguje. Jakékoliv elektrické naradi, které nelze
ovladat spinaéem, je nebezpeéné a musi se opravit.

Pred provadénim uprav, vyménou pfislusenstvi
nebo uskladnénim elektrického naradi odpojte
zastréku od elektrické sité anebo vyjméte
akumulator. Tato preventivni opatfeni snizuji riziko
netimysiného spusténi elektrického naradi.

Nepouzivané elektrické naradi uchovavejte mimo
dosah déti a nenechte s elektrickym naradim
pracovat osoby, které se neseznamily s elektrickym
naradim nebo témito pokyny. Elektrické nafadi se v
rukou nekvalifikovanych osob stava nebezpecnym.

Udrzba elektrického naradi. Kontrolujte pfipadnou
nesouosost nebo ohyb pohybujicich se ¢asti,
naruseni dild a ostatni podminky, které mohou
ovlivnit provoz elektrického naradi. V piipadé
poskozeni nechejte elektrické naradi pfed pouzitim
opravit. Rada nehod je zptisobena nedostatetné
udrzovanym elektrickym naradim.

Rezné nastroje udrzujte ostré a éisté. Radné
udrZované fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami
nemaji tendenci se ohybat a snadnéji se ovladaji.

Elektrické naradi, prisluSenstvi, nastavce nastroju
atd. pouzivejte v souladu s témito pokyny a s
pfihlédnutim k pracovnim podminkam a vykonavané
praci. Pouzivani elektrického nafadi k ¢innostem, pro
které neni ureno, mize vést k nebezpeénym situacim.

Udrzujte rukojeti a uchopovaci plochy suché, ¢isté,
bez oleje a maziva. Kluzké drzadla a uchopovaci
plochy neumozriuji bezpe¢nou manipulaci s nastrojem a
jeho ovladani v necekanych situacich.

POUZITi A PECE O AKUMULATOROVE NARADI

= K nabijeni pouzivejte pouze nabijecku doporu¢enou
vyrobcem. Nabijecka vhodna pro jeden typ
akumulatoru muze zplsobit pozar pii pouziti s jinym
typem akumulatoru.

Elektrické naradi pouzivejte vyhradné se
specifikovanymi akumulatory. PouZiti jinych
akumulatord mize zpUsobit riziko Urazu nebo pozaru.

Pokud akumulator nepouzivate, uchovavejte jej
v bezpecéné vzdalenosti od kovovych predmétu
jako jsou napr. kancelarské sponky, mince, klice,
hrebiky, Srouby nebo jiné malé kovové predméty,
které mohou propojit jednotlivé poly. Zkrat poli
akumulatoru muze zplsobit popaleniny nebo poZar.

V nepfiznivych podminkach mize dojit k Gniku
tekutiny z akumulatoru; vyhnéte se styku s ni.

Pokud dojde k nelimysinému styku, oplachnéte
misto vodou. Pokud dojde k zasazeni oci,
vyhledejte navic Iékai'ské oSetreni. Kapalina unikajici
z akumulatoru mize zpUsobit podrazdéni nebo
popaleniny.

Nepouzivejte akumulator nebo nastroj, ktery je
poskozen nebo upraven. Poskozené nebo upravené
baterie se mohou chovat nepredvidatelné, coz mize
vést k pozaru, vybuchu nebo nebezpeci zranéni.

Nevystavujte akumulator ani nastroj ohni nebo
nadmérné teploté. Pri vystaveni ohni nebo teploté nad
130°C muze dojit k vybuchu.

Dodrzujte vSechny pokyny pro nabijeni a nenabijejte
baterii nebo nastroj mimo rozsah teplot uvedenych
v pokynech. Nespravné nabijeni nebo pfi teplotach
mimo stanoveny rozsah miize poskodit akumulator a
zvysit riziko pozaru.

SERVIS

m Svérte opravu vaseho elektrického naradi
kvalifikované osobé pouzivajici pouze shodné

nahradni dily. Tim zajistite bezpecnost elektrického
naradi.

= Nikdy neopravujte poskozené akumulétory. Servis
akumulator(i smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovani poskytovatelé sluzeb.

PRED POVZITIM TOHOTO VYROBKU §I
PRECTETE VSECHNY POKYNY!

SKOLENi

= Pristroj nesmi pouzivat déti, osoby se snizenym
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo s nedostate¢nymi zkusenostmi
a znalostmi nebo osoby, které se neseznamily s
témito pokyny.

= Obsluha nebo uzivatel je zodpovédny za nehody
nebo ohrozeni jinych osob nebo jejich majetku.

PRIPRAVA

= Elektrické naradi mize byt pouzito v desti nebo za
mokra. Po ukonceni prace vysuste naradi.

= Pred pouzitim zkontrolujte, zda nejsou baterie nebo
akumulatory poskozené. Zafizeni nepouzivejte, pokud
jsou baterie nebo akumulatory poskozené.

POUZIT

n Elektrické naradi mize byt pouzito v desti nebo za
mokra. Po ukonéeni prace vysuste naradi.

= Odpojte baterie nebo akumulatory:
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1. Kdykoliv od stroje odchazite;
2. Pfed odstranénim prekazky;
3. Pred kontrolou, ¢isténim nebo praci na zafizeni;

4. Pokud zaéne zafizeni neobvykle vibrovat.

Ve svahu vzdy dbejte na pevny postoj.

Kracejte, nikdy nebéhejte.

Vsechny privody vzduchu udrzujte v Cistoté.

Doporucujeme pouzivat stroj pouze ve vhodnou
dobu - nikdy ne brzy rano nebo pozdé v noci, kdy
by to mohlo ostatni rusit.

V prasném prostiedi doporucujeme povrch mirné
navlh¢it, nebo pouzit rozpraSovaci nastavec.
A VAROVANi: Nebezpecné rotujici casti!

= Pouzijte kompletni nastavec trysky foukace, aby
mohl proud vzduchu pracovat blizko u zemé.

= Stroj nepouzivejte v blizkosti otevienych oken atd.

UDRZBA A SKLADOVANI

= Rédné utahujte véechny $rouby a matice pro
zajisténi bezpecného provozniho stavu zafizeni.

= Opotiebené nebo poskozené dily vymérite.

= Pouzivejte pouze originalni nahradni dily a
prisluSenstvi.

m Zafizeni skladujte pouze v suchu.

A VAROVANI: Pro snizeni rizika vzniku pozaru, trazu
elektrickym proudem, nebo Urazu:

DULEZITE
CTETE PEGLIVE PRED POUZITIM.

USCHOVEJTE PRO BUDOUCI POUZITI.

» Foukac neni hrackou pro déti. Déti mohou zafizeni
pouzivat pouze pod dohledem dospélé osoby.
Pokud foukac nefunguje, jak by mél, upadl, byl
poskozen, nebo upadl do vody, zaslete jej do
servisniho stiediska.

Do otvorti nevkladejte zadné predméty.
Nepouzivejte se zakrytymi otvory; udrzujte otvory
bez prachu, chuchvalcu, vlast a dal$ich necistot,
které by mohly omezit proud vzduchu.

Pii ¢isténi schodl dbejte zvySené opatrnosti.

Nenechavejte fouka¢ bez dozoru, pokud je v ném
zapojena zastrcka akumulatoru. Pokud foukaé
nepouzivate, nebo provadite servis, vyjméte
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= Nedotykejte se nabijecky, zastrcky ani kontaktu
nabijecky mokryma rukama.

akumulator.

= Akumulator nenabijejte venku.

A\ vAROVANE:
- Pfed likvidaci vyjméte ze zafizeni akumulator.

- Akumulator likvidujte bezpe¢nym zplisobem.

NEPOKOUSEJTE se odstranit prekazky ze zafizeni,
aniz byste nejprve vyjmuli akumulator.

Udrzujte foukac a jeho rukojeti suché, cisté, bez
oleje a maziva. Pfi CiSténi vZdy pouZivejte Cisty hadr.
K ¢isténi foukace nikdy nepouzivejte brzdové kapaliny,
benzin, produkty na bazi ropy nebo silna rozpoustédia.
DodrZovani této zasady snizi riziko ztraty kontroly a
poskozeni plastu krytu.

V pritomnosti zdroje vzniceni, jako je napf. horak,
mohou akumulatory vybuchnout. Z divodu snizeni
rizika vazného Urazu nikdy nepouzivejte akumulatorové
vyrobky v pfitomnosti otevieného ohné. Akumulator,
ktery vybouchne, mlze vymrstit Glomky nebo chemické
latky. V pfipadé zasaZeni okamZité postizené misto
omyjte vodou.

Nikdy jednotku nespoustéjte bez instalace
spravného vybaveni. VZdy dbejte, aby byla
instalovana trubice foukace.

Foukac nikdy nepouzivejte v blizkosti ohné nebo
horkého popela. PouZiti v blizkosti ohné nebo popela
muze rozsifit ohef a vést v vaznému Urazu anebo
poskozeni majetku.

Nikdy nepouzivejte foukac¢ k aplikaci chemickych
latek, hnojiv nebo jinych toxickych latek. Aplikace
téchto latek mize vést k vaznému urazu obsluhy nebo
dalSich osob.

Tyto pokyny uschovejte pro budouci pouziti.
Pouzivejte je Casto a také k pouceni dalSich osob, které
mohou toto naradi pouzivat. Pokud nafadi nékomu
pljcite, pujcte mu také tento ndvod k obsluze, aby
nedoslo k nespravnému pouziti vyrobkd nebo pripadné
k Urazu.

ULOZTE SI TYTO POKYNY!
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Bezpecnostné pokyny

Cd
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VSEOBECNE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE
ELEKTRICKE NARADIE

A\ VAROVANIE; PREGITAJTE SI VSETKY
BEZPEQNOSTNE VYSTRAHY, POKYNY, .
ILUSTRACIE A TECHNICKE UDAJE DODANE S
TYMTO ELEKTRICKYM NASTROJOM. Nedodrzanie
nizSie uvedenych pokynov méze mat za nasledok uraz
elektrickym pradom, poZiar a/alebo vazne zranenie.

Odlozte si vSetky varovania a pokyny pre budice
poutzitie.

Termin ,elektrické naradie” vo varovaniach znamena

V&3 elektricky pristroj zapojeny (cez kébel) do privodu
elektrickej energie alebo napéjany (bezdrétovo) z batérie.

BEZPECNOST PRACOVISKA

» Udrziavajte pracovisko Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a tmavé priestory vedd k urazom.

= Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom
prostredi, napriklad v pritomnosti horfavych
kvapalin, benzinu alebo prachu. Elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré mézu zapalit prach alebo vypary.

= Pri pouzivani elektrického naradia udrziavajte
deti a okolostojace osoby mimo pracoviska. Pri
rozptylovani mozete stratit kontrolu.

ELEKTRICKA BEZPECNOST
= Pripojovacia zastréka musi zodpovedat’ zasuvke.

Nikdy neupravujte zastréku akymkolvek spésobom.

Nepouzivajte Ziadne rozbocovacie zastrcky s
uzemnenym elektrickym naradim. Neupravené

zastrcky a prislusné zasuvky obmedzia nebezpecenstvo

Urazu elektrickym pradom.

su rary, radiatory, sporaky a chladnicky. Dochadza
k zvySeniu rizika Urazu elektrickym prudom, ak je vase
telo uzemnené.

podmienkam. Voda vniknuta do elektrického naradia
zvySuje nebezpecenstvo Urazu elektrickym pradom.

Nezat'azujte kabel. Nikdy nepouzivajte kabel na
nosenie, tahanie alebo odpajanie naradia. Udrzujte

kabel v dostatocnej vzdialenosti od zdrojov tepla, oleja,

ostrych hran alebo pohyblivych ¢asti. Poskodené alebo
zamotané kable zvy3uiju riziko drazu elektrickym pradom.

Ak pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzite
predizovaci kabel vhodny na vonkajsie pouzitie.
Pouzitie kabla vhodného na vonkajsie pouZitie znizuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

Zabranite kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako

Nevystavuijte elektrické naradie dazd'u alebo vihkym

Ak je pouzivanie elektrického naradia vo vihkom
prostredi nevyhnutné, pouzite napajanie chranené
uzemnenym pridovym chrani¢om. PouZitie
uzemneného pridového chranica znizuije riziko Urazu
elektrickym pradom.

BEZPECNOST 0SOB

Bud'te pozorni, sledujte to, ¢o robite a pouzivajte
zdravy rozum pri praci s elektrickym naradim.
Nepouzivajte elektrické naradie, ak ste unaveni
alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Chvilkova nepozornost pri praci s elektrickym naradim
modZe mat za nasledok vazne zranenie.

Pouzivajte osobné ochranné pomécky. Vzdy
pouzivajte ochranu o€i. Ochranné prostriedky ako
respirator, protiSmykova bezpeénostna obuyv, prilba
alebo chranice sluchu pouZité za vhodnych podmienok
znizuji nebezpedenstvo zranenia.

Zabraite nahodnému spusteniu. Pred pripojenim k
zdroju napajania a/alebo akumulatoru, pri zdvihani
alebo prenasani nastroja sa uistite, ze prepinac je
vo vypnutej polohe. Prena$anie naradia s prstom

na spinaci, alebo prenasanie zapnutého elekirického
naradia zvySuje riziko razu.

Pred zapnutim elektrického naradia odstrarite
akékolvek nastavovacie nastroje alebo kfuce.
Nastroj alebo klUg, ktory zostane pripojeny na rotujicu
Cast stroja, mdze spdsobit zranenie.

Nepreceriujte sa. Pri praci vzdy dodrzujte spravny
postoj a rovnovahu. UmoZriuje to lepSiu kontrolu
elektrického naradia v neoCakavanych situaciach.

Vhodne sa oblecte. Nenoste Sperky alebo volny
odev. Udrzujte vlasy, oblecenie a rukavice

v dostatocnej vzdialenosti od pohybujucich sa
dielov. Volny odev, Sperky alebo dihé viasy mézu byt
zachytené pohybujucimi sa dielmi.

Pokial je naradie vybavené zariadenim na
zachytavanie prachu a Glomkov materialu,
skontrolujte, i je k naradiu spravne pripevnené.
PouZzitie odsavania prachu moze znizit
nebezpegenstvo, ktoré slvisi s prachom.

Nedovol'te, aby ste sa po ziskani skiisenosti
¢astym pouzivanim nastrojov stali neobozretnymi
a ignorovali zasady bezpecnosti. Nedbala ¢innost
moZze spdsobit vazne zranenie za zlomok sekundy.

POUZiVANIE A STAROSTLIVOST O ELEKTRICKE
NARADIE

Netlaéte na elektrické naradie. Pouzivajte spravne
naradie na vasu pracu. Spravne elektrické naradie
bude pracovat lepsie a bezpecnejSie pri rychlosti, na
ktora bolo urcené.

a2
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Nepouzivajte elektrické naradie v pripade, ze
vypinac nie je mozné zapnut' a vypnat. Akékolvek
elektrické naradie, ktoré sa neda ovladat vypinacom je
nebezpeéné a musi sa opravit.

Pred akymkofvek nastavovanim, vymenou
prisluSenstva alebo pred ulozenim elektrického
naradia odpojte zastrcku od zdroja alalebo
akumulatora. Tieto preventivne bezpe¢nostné
opatrenia znizuju riziko ndhodného spustenia
elektrického néradia.

Uchovavajte nepouzivané elektronaradie mimo
dosahu deti a nedovolte, aby osoby neoboznamené
s elektrickym naradim alebo s tymito pokynmi
naradie pouzivali. Elektrické naradie je nebezpecné v
rukach neskusenych pouZivatelov.

Starajte sa o elektrické naradie. Skontrolujte
nastavenie pohyblivych casti, poSkodenie dielov a
akékolvek d'alSie okolnosti, ktoré mézu mat’ vplyv
na funkciu elektrického naradia. Ak je elektrické
naradie poskodené, nechajte ho pred pouzitim
opravit. Vela Urazov je zapri¢inenych zle udrziavanym
naradim.

Rezacie nastroje udrziavajte ostré a éisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi Cepelami menej
pravdepodobne uviaznu a jednoduchsie sa ovladaju.

Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo,
nasady a pod. Podla tychto pokynov s prihliadnutim na
pracovné podmienky a pracu, ktord ma byt vykonana.
PouZzitie elektrického naradia na iné ako uréené ucely
moze viest k nebezpecnym situgciam.

Udrzujte rukovéte a uchopovacie plochy suché,
Cisté, bez oleja a maziva. Kizké drzadla a uchopovacie
plochy neumozriuju bezpeénu manipulaciu s nastrojom
a jeho ovladanie v ne¢akanych situaciach.

POUZ{VANIE A STAROSTLIVOST O NARADIE NA
BATERIE

= Nabijajte iba nabijackou uréenou vyrobcom.
Nabijacka vhodna pre jeden typ akumulatora méze
sposobit riziko poziaru pri pouziti s inym akumultorom.
Pouzivajte elektrické naradie iba s vyslovne
uréenymi akumulatormi. PouZitie inych akumulétorov
moze spdsobit riziko Urazu a poziaru.

Pokial akumulator nepouzivate, drzte ho mimo

dosahu kovovych predmetov, ako st kancelarske
sponky na papier, mince, kl'ice, klince, skrutky alebo
d'alsie drobné kovové predmety, ktoré mozu sposobit
vzajomné skratovanie vyvodov. Skratovanie kontaktov
akumulatora mdze spdsobit popaleniny alebo poZiar.

V nevhodnych podmienkach méze kvapalina unikat’
z batérie. Zabraiite kontaktu. Pri nahodnom kontakte
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oplachnite vodou. Pri zasiahnuti o¢i vyhladajte
lekérsku pomoc. Unikajuca kvapalina z akumulatora
moZe sposobit podrazdenie pokozky alebo popéleniny.
Nepouzivajte akumulator alebo nastroj, ktory
je poskodeny alebo upraveny. Poskodené alebo
upravené akumulatory mézu mat nepredvidate/né
chovanie, ktoré moze viest k poziaru, vybuchu alebo
nebezpecenstvu poranenia.
Nevystavujte akumulator ani nastroj ohiu alebo
nadmernej teplote. Pri vystaveni ohfiu alebo teplote
nad 130 ° C mdze dojst k vybuchu.
Dodrzujte vSetky pokyny pre nabijanie a nenabijajte
akumulator alebo nastroj mimo rozsah teplot
uvedenych v pokynoch. Nespravne nabijanie alebo
nabijanie pri teplotach mimo stanoveny rozsah moze
poskodit akumulator a zvysit riziko poziaru.

OPRAVA

= Naradie zverte do opravy kvalifikovanej osobe, ktora
pouzije iba originalne nahradné diely. Zabezpecite
tak zachovanie bezpeénosti elektrického naradia.

= Nikdy neopravujte poSkodené akumulatory. Servis
akumulatorov smie robit iba vyrobca alebo autorizovani
poskytovatelia sluzieb.

PRED POUZITIM TOHTO VYROBKU S|
PRECITAJTE VSETKY POKYNY!

SKOLENIE

= Nikdy nedovolte pouzivat’ stroj detom, osobam so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami, alebo nedostatkom skisenosti a
znalosti alebo l'ud'om, ktori nie st oboznameni s
tymito pokynmi.

= Obsluha alebo pouzivatel je zodpovedny za nehody
a nepredvidané udalosti voci inym osobam a ich
majetku.

PRIPRAVA

m Elektrické naradie sa moze pouzivat, ked’ prsi alebo
za mokra. Po ukoncéeni prace vysuste elektrické
naradie.

= Pred pouzitim skontrolujte batérie alebo
akumulatory na poskodenie. Nepouzivaijte zariadenie,
ak su batérie alebo akumulatory poskodené.

OBSLUHA

m Elektrické naradie sa moze pouzivat, ked prsi alebo
za mokra. Po ukoncéeni prace vysuste elektrické
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Odpojte batérie alebo akumulatory
1. Kedykolvek opustite stroj;

2. Pred odstranenim zablokovania;
3. Pred kontrolou, Cistenim alebo pracou na zariadeni;

4.V pripade, Ze nastroj zatne nezvy€ajne vibrovat.

Vzdy sa uistite o vaSom postoji na svahoch.

Kracajte, nikdy nebezte.

Udrzujte vSetky vzduchové chladiace privody bez

necistot.

Odporucame prevadzkovat' stroj len vo vhodnom

Case - nie skoro rano alebo neskoro v noci, ked’ by

fudia mohli byt vyruSovani.

Odporucame mierne navlh¢it' povrch v praSnom

prostredi alebo pouzit' hlavny nastavec.

A VAROVANIE: Nebezpecenstvo rotujucich dielov!

= Poutzite rozsirujucu trysku pre duchadlo tak, aby
prad vzduchu mohol pracovat’ blizko pri zemi.

= Nepracujte so strojom v blizkosti otvorenych okien

a pod.

UDRZBA A SKLADOVANIE

u Udrzujte vSetky matice a skrutky utiahnuté, aby bol
nastroj v bezpe¢nom prevadzkovom stave.

= Vymeiite opotrebované alebo poSkodené diely.

= Pouzivajte iba originalne nahradné diely a
prisluenstvo.

= Nastroj skladujte len na suchom mieste.

A VAROVANIE: Ak chcete zniZit riziko poZiaru, Urazu
elektrickym pradom alebo poranenia:

DOLEZITE
PRED POUZITM S| POZORNE PRECITAJTE.

ODLOZTE SI PRE BUDUCU POTREBU.

Nedovolte duchadlo pouzivat' ako hracku.
Mimoriadna opatrnost sa vyzaduje, ak sa pouziva v
blizkosti deti.

Ak duchadlo spravne nefunguije, spadlo, je

poskodené, alebo spadlo do vody, vrat'te ho do
servisného strediska.

Nevkladajte Ziadne predmety do akychkofvek
otvorov. Nepouzivajte so ziadnym zablokovanym
otvorom; udrziavajte otvory bez prachu,
chuchvalcov a vlasov, ktoré by mohli znizit’
pradenie vzduchu.

Pri ¢isteni schodov bud'te mimoriadne opatrni.

Nenechavajte diichadlo bez dozoru, ked’ je zasunuta
zastrcka akumulatora. Vyberte batériu, ak sa
duchadlo nepouziva a pred vykonavanim Gdrzby.
Nesiahajte s mokrymi rukami na nabijacku, vratane
zastrcky alebo konektorov nabijacky.

Nenabijajte akumulator vonku.

A\ VAROVANIE:

- Pred likvidaciou musi byt akumulétor odstraneny zo
spotrebica.

- Batérie likvidujte bezpe¢nym sposobom.

NEPOKUSAJTE sa odstrafiovat upchania v nastroji
bez vybratia batérie.

Udrzujte dichadlo a jeho rukovate suché, Cisté, bez
oleja a maziva. Pri Cisteni vZdy pouZivajte ¢istd handru.
Nikdy nepouZivajte brzdové kvapaliny, benzin, ropné
produkty, ani silné rozpustadla na istenie ventilatora.
DodrZiavanie tohto pravidla zniZi riziko straty kontroly a
zhor3enia stavu plastového krytu.

Batérie mézu explodovat' v pritomnosti zdroja
vznietenia, ako je napriklad kontrolna Ziarovka. Aby
sa znizilo riziko vazneho zranenia, nikdy nepouZivajte
akykolvek akumulatorovy vyrobok v pritomnosti
otvoreného ohia. Vybuchnuté batéria mdze rozprsknut
negistoty a chemikalie. V pripade zasiahnutia ihned
oplachnite vodou.

Nikdy nespustiajte nastroj bez pripojeného
vhodného prislusenstva. Vzdy sa uistite, Ze je
nainstalovany vyduch duchadla.

Nikdy nepouzivajte duchadlo v blizkosti ohiia alebo
hortceho popola. PouZitie v blizkosti ohfia alebo
popola moze rozsirit poziar a sposobit vazne zranenie
alalebo pokodenie majetku.

Nikdy nepouzivajte dichadlo na rozprasovanie
chemikalii, hnojiv alebo inych toxickych latok.
Rozpra$ovanie tychto latok moze vyvolat vazne
zranenia obsluhy alebo okolostojacich.

Odlozte si tieto pokyny Pouzivajte ich ¢asto a
pouzivajte ich tiez na poucenie ostatnych, ktori
mozu tento nastroj pouzivat. Ak poziciate tento
nastroj niekomu inému, poziCajte mu aj tieto pokyny,
aby sa zabranilo zneuZitiu vyrobku a pripadnym
zraneniam.

ODLOZTE SI TIETO POKYNY!
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Biztonsagi utasitasok

AZ ELEKTROMOS SZERSZAMOKRA VONAT-
K0Z ALTALANOS BIZTONSAGI FIGYELMEZ-
TETESEK

A\ FIGYELMEZTETES: OLVASSA EL AZ
ELEKTROMOS KEZISZERSZAMHOZ
MELLEKELT OSSZES BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETEST, UTASITAST, ABRAT ES
SPECIFIKACIOT. Az alabb felsorolt utasitasok be nem
tartasa aramiitést, tlizveszélyt és/vagy sulyos sériilést
idézhet eld.

Orizzen meg minden figyelmeztetést és utasitast, hogy
késabb is el6 tudja majd venni.

Az ,elektromos kéziszerszdm” megnevezés a
figyelmeztetésekben egyarant vonatkozik a halézati
fesziiltségrél meghajtott elektromos kéziszerszamokra
(halézati vezetékkel rendelkezd elektromos
kéziszerszamok), valamint az akkumulatorrél miikodtetett
elektromos kéziszerszamokra (haldzati vezeték nélkdli
elektromos kéziszerszamok).

MUNKATERULET BIZTONSAG

= A munkateriilet legyen tiszta és jol megvilagitott. A
munkahelyen uralkodé rendetlenségnek vagy a rossz
megvilagitasnak baleset lehet a kovetkezménye.

Ne hasznaljon elektromos szerszamokat robbanasi
veszeélynek kitett kornyezetben, példaul olyan
helyen, ahol éghet folyadékok, gazok vagy porok
talalhatoak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
képeznek, amelyek meggyuijthatjak a porokat vagy
gazokat.

Az elektromos kéziszerszam lizemeltetése kozben
tartsa tavol a gyermekeket és a nézeldddket. Ha
megzavarjak, elveszitheti uralmat a késziilék felett.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

u Az elektromos kéziszerszam halézati
csatlakozédugojanak illeszkednie kell az
alkalmazott elektromos aljzathoz. Soha és
semmiképpen se modositsa a csatlakozodugoét. Ne
hasznaljon adapteres csatlakozédugokat az elektromos
kéziszerszamokhoz. Az eredeti csatlakozédugé és
megfeleld halozati aljzat alkalmazasaval megeldzi az
aramités veszélyét.

Keriilje el foldelt feliiletek, mint pl. csovek,
flit6testek, tlizhelyek vagy hiitészekrények
érintését. Az aramiités kockazata nagyobb, ha a teste
le van féldelve.

Ne tegye ki az elektromos kéziszerszamot
esdnek vagy nedves kornyezetnek. Az elektromos
kéziszerszamba bekeril§ viz megndveli az aramiités
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Ne hasznalja helytelen médon a halézati vezetéket.
Soha ne hasznalja a vezetéket a tolté hordozasara,
huizésara vagy lecsatlakoztatasara. Tartsa tavol a
vezetéket hétdl, olajtol, éles szegélyektdl és mozgo
alkatrészektdl. A sérlilt vagy dsszegabalyodott. halozati
kébelek megndvelik az &ramiités veszélyét.

kockazatat.

Ha az elektromos kéziszerszamot a szabadban
hasznalja, akkor erre a célra kialakitott hosszabbito
vezetéket alkalmazzon. A szabadtéren hasznalhatd
kabel alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Ha elkeriilhetetlen az elektromos kéziszerszam
hasznalata nedves helyen, hasznaljon foldelé
aramkori megszakitoval ellatott tapellatast. A GFCI
hasznalata csokkenti az dramiités veszélyét.

SZEMELY| BIZTONSAG

= Legyen figyelmes, iigyeljen arra, amit csinal, és
jozan ésszel fogjon a munkahoz, ha elektromos
kéziszerszamot hasznal. Ne hasznaljon elektromos
kéziszerszamot, ha faradt, kabitoszer, alkohol
vagy gyogyszer befolyasa alatt all. Az elektromos
kéziszerszam lizemeltetése kdzben egy pillanatnyi
figyelmetlenség is stlyos személyi sériilést okozhat.

= Hasznaljon személyi védofelszerelést. Mindig
viseljen védészemiiveget. A véddfelszerelések, mint
példaul porvédd maszk, cstiszasmentes labbeli, sisak
és hallasvédd, rendeltetésszer(i hasznalata révén
elker(ili a sértilési veszélyeket.

= Akadalyozza meg a véletlen inditast. Ugyeljen
arra, hogy a kapcsold kikapcsolt allasban legyen,
miel6tt tapforrasra és/vagy akkumulatoregységre
csatlakoztat, felveszi vagy viszi a szerszamot.
Balesetekhez vezethet, ha a halézatra csatlakoztatott
szerszamot gy viszi, hogy kézben az ujja a bekapcsold
gombon van, vagy ha a hélézati csatlakozodugot
olyankor dugja be az aljzatba, amikor be van kapcsolva
a szerszam.

Vegye ki a szerszamkulcsot és a beallitd
szerszamot, miel6tt az elektromos kéziszerszamot
bekapcsolna. Az elektromos kéziszerszam mozgd
alkatrészén felejtett csavarkulcs vagy szerszam
személyi sérilést okozhat.

Ne hajoljon a gép folé. Vegyen fel stabil
testhelyzetet, és mindig tartsa meg az egyensulyat.
Ezaltal jobban tudja iranyitani az elektromos
kéziszerszamot a legvaratlanabb helyzetben is.

Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen laza ruhazatot
vagy ékszereket. Tartsa tavol hajat, ruhazatat és
keszty(ijét a mozgo6 alkatrészektdl. A laza ruhazatot,
az ékszert vagy a hosszu hajat becsiphetik a mozgd
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Ha az elektromos kéziszerszamot porelszivé vagy
porfelfogé eszkozzel szerelik fel, akkor gy6z6djon
meg arrol, hogy ezek eléirasszeriien vannak-e
csatlakoztatva, és hasznalja 6ket a rendeltetésiiknek
megfeleléen. Porgyijtd hasznalata csokkentheti a
porral jaré veszélyeket.

Ne hagyja, hogy a rendszeres hasznalat soran
megszerzett tapasztalat miatt tal magabiztossa
véljon, és emiatt figyelmen kiviil hagyja a biztonsagi
iranyelveket. Egy ovatlan cselekedet a masodperc
toredéke alatt stlyos sériilést okozhat.

A KEZI SZERSZAMGEP UZEMELTETESE ES
GONDOZASA

ab

Ne terhelje tul az elektromos kéziszerszamot.

A munkajahoz hasznalja az arra alkalmas
elektromos kéziszerszamot. A megfeleld elektromos
kéziszerszammal jobban és biztonsagosabban
dolgozhat a megadott teljesitményhatarokon belil.

Ne haszndlja az elektromos kéziszerszamot, ha
nem lehet a bekapcsol6 segitségével be- vagy
kikapcsolni. Az olyan elektromos kéziszerszam, amely
nem iranyithatd a kapcsoldval, veszélyes és javitasra
szorul.

Huzza ki a halézati csatlakozo dugét az aljzathol,
miel6tt beallitasokat végezne, tartozékot cseréine
vagy az elektromos kéziszerszamot félretenné. Az
ilyen megel6z6 biztonsagi évintézkedések csokkentik
az elektromos kéziszerszam véletlen beinditasanak
kockazatat.

A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
gyermekektdl tavol tarolja, és ne engedje meg,
hogy olyan személyek hasznaljak az elektromos
kéziszerszamot, akik nem ismerik azt, vagy
nincsenek tisztaban ezekkel a biztonsagi
utasitasokkal. Az elektromos kéziszerszamok veszélyt
jelentenek a gyakorlatlan felhasznalé kezében.

Gondosan apolja az elektromos kéziszerszamot.
Ellendrizze a mozgo részek beallitasat és rogzitését,
vizsgaljon meg minden részt, nem sériilt-e, és
ellendrizze, nem allnak-e fenn olyan koriilmények,
amelyek befolyasolhatjak az elektromos
kéziszerszamok helyes kezelését. Hasznalat el6tt
javittassa meg a sériilt elektromos kéziszerszamot.
Arosszul karbantartott elektromos kéziszerszamok sok
balesetet okoznak.

A vagoészerszamok legyenek mindig élesek és tisztak.
Amegfeleléen karbantartott és kiélezett vagoszélekkel
rendelkez6 vagdszerszamok kevésbé hajlamosak az
elgorbilésre, valamint kénnyebben kezelhetok.

Az elektromos kéziszerszamot, tartozékot,
vagofeltéteket, stb. mindig ezen biztonsagi
utasitasoknak megfeleléen hasznalja, mindig vegye
figyelembe a munkakériilményeket, és legyen
tekintettel a megmunkalandé munkadarabra. Az
elektromos kéziszerszamoknak az eldirt rendeltetési
céltol eltérd célra valé hasznalata veszélyes.

Tartsa szarazon, tisztan, olajtol és zsirtol mentesen
a fogantyukat és a tartofeliileteket. A csiiszos
fogantyuk és fogofellletek miatt a szerszam kezelése
és vezérlése vératlan helyzetekben nem biztonsagos.

AZ AKKUMULATORRAL MUKOD& SZERSZAM
UZEMELTETESE ES GONDOZASA

Csak a gyarté altal meghatarozott toltét hasznalja.
Az olyan t6lIt6, amely egy tipusu akkumulatoregységhez
alkalmas, tlizveszélyt okozhat, ha mas tipusu
akkumulatoregységhez hasznalja.

Az elektromos kéziszerszamokat csak specialisan
meghatarozott akkumulatoregységekkel hasznalja.
Barmely mas akkumulatoregység hasznalata sériilés-
vagy tlizveszélyt okozhat.

Amikor nem hasznalja az akkumulatoregységet,
tartsa tavol mas fémtargyaktol, példaul gemkapocs,
érmék, kulcsok, tiik, csavarok vagy mas kis
fémtargyak, amelyek kapcsolatba léphetnek vele.
Amennyiben egyiitt tartja az akkumulétorokat, az égési
sériilést vagy tlizet okozhat.

Nem megfelel kériilmények kozott folyadék
szivaroghat az akkumulatorbél; ne érjen ehhez.
Amennyiben véletleniil hozzaérne, mossa le vizzel.
Ha ez a folyadék szembe keriil, kiegészitdleg
forduljon orvoshoz. Az akkumulatorbdl kiszivargd
folyadék irritaciét vagy égést okozhat.

Ne hasznaljon sériilt vagy médositott
akkumulatoregységet vagy szerszamot. A sériilt vagy
madositott akkumulatorok elére nem lathaté médon
viselkedhetnek, aminek eredménye tliz, robbanas vagy
sériilésveszély lehet.

Ne tegye ki az akkumulatoregységet tiiznek vagy
talzott hémérsékletnek. Ha tiiznek, vagy 130°C feletti
hémérsékletnek teszi ki, akkor felrobbanhat.

Tartsa be a toltési utasitasokat, és ne toltse

az akkumulatoregységet vagy a szerszamot

az utasitasokban meghatarozott hémérséklet-
tartomanyon kiviil. A nem megfelel6 vagy a
meghatarozott hémérséklet-tartomanyon kivili
t6ltés megrongélhatja az akkumulatort, és noveli a
tlzveszélyt.
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SZERVIZ

u Az elektromos kéziszerszam szervizelését
szakképzett szerelé végezze, csak az eredetivel
megegyez6 cserealkatrészek felhasznalasaval. Ezzel
biztositja az elektromos kéziszerszam biztonsaganak
fenntartasat.

= Soha ne szervizeljen sériilt akkumulatoregységet.

Az akkumulatoregységet csak a gyartd vagy
felhatalmazott szerviz szolgaltatd szervizelheti.

AKESZULEK HASZNALATA ELGTT OLVASSA
EL AZ OSSZES UTASITAST!

KEPZES

= Soha ne engedélyezze a gép hasznalatat olyan
gyermekeknek, személyek akik csokkent fizikai,
érzékszervi vagy szellemi képességekkel

rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kell6
belatassal és tudassal a késziilékrél.

A szerszam miikodtetdje a felelos azokért a
balesetekért vagy veszélyekért, amelyek mas
embereket érintenek vagy masok vagyontargyait
érintik.

ELOKESZITES

m Az elektromos kéziszerszam es6ben vagy nedves
koriilmények kozott is hasznalhaté. A munka

befejezése utan szaritsa meg az elektromos
szerszamot.

Hasznalat el6tt ellendrizze, hogy az akkumulator
vagy az akkumulatoregység nem sériilt-e. Ne
hasznélja ezt a késziiléket, ha az akkumulator vagy az
akkumulatoregység sértilt.

MUKODTETES

u Az elektromos kéziszerszam esében vagy nedves
koriilmények kozott is hasznalhaté. A munka
befejezése utan szaritsa meg az elektromos
szerszamot.

= Vegye ki az akkumulatort vagy
akkumulatoregységet:

1. Amikor otthagyja a gépet;
2. Mieldtt megsziintetne egy eltomddést;

3. Mielétt ellendrzi, tisztitja vagy barmilyen méas munkat
végez a késziiléken;

4. Ha a gép szokatlan médon elkezd razkddni.

= Ha lejtés terepen dolgozik, mindig iigyeljen arra,
hova lép.

= Sétaljon, soha ne fusson.
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m Az Osszes hiitélevegé-bemenet legyen mentes a
szeméttol.

= Javasoljuk, hogy a gépet csak elfogadhaté id6ben
hasznélja - ne kora reggel, késé este, amikor
zavarhatja az embereket.

= Javasoljuk, hogy poros koriilmények kozott
nedvesitse meg a feliiletet, vagy hasznalja a
porlaszté tartozékot.

A\ FIGYELMEZTETES: Forgé alkatrészek altali
veszély!

= Hasznédlja a teljes lombfivé szérofivoka
hosszabbitast, igy a levegéaramot a talajhoz kozel
hasznalhatja.

= Ne mikddtesse a gépet nyitott ablakok sth.
kozelében.
KARBANTARTAS ES TAROLAS

m Az Osszes csavar, alatét és hasonlo rész
legyen jol meghtizva, hogy a gép biztonsagos
munkaallapotban legyen.

n Az elkopott vagy megsériilt részeket cserélje ki.

m Csak eredeti potalkatrészeket és tartozékokat
hasznaljon.

m Csak szaraz helyen tarolja a késziiléket.

A FIGYELMEZTETES: A tiizveszély, aramiités vagy
sérilés kockazatanak csokkentése érdekében:

FONTOS
HASZNALAT ELGTT FIGYELMESEN OLVASSA EL.

ORIZZE MEG KESGBBI HASZNALATRA.

= Ne engedje, hogy a lombftvot jatékként hasznaljak.
Fokozottan figyeljen, ha gyerekek kdzelében
hasznalja a késziiléket.

Ha a lombfuvé nem megfeleléen miikddik, leesett,
megsériilt vagy vizbe esett, akkor vigye be a
szervizbe.

Ne tegyen semmilyen targyat a nyilasokba. Ne
hasznalja, ha barmelyik nyilas blokkolva van; tartsa
a nyilasokat portél, szosztdl, hajtol és minden olyan
targytol szabadon, amely csokkentheti a levegd
aramlasat.

Legyen rendkiviil dvatos, amikor Iépcsékon végez
tisztitast.

Ne hagyja a lombfuvét feliigyelet nélkiil, amikor
az akkumulator csatlakozédugasza be van dugva.
Vegye ki az akkumulatort, amikor nem hasznalja a
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= Ne nyuljon a tolt6hoz, a tolté csatlakozédugdjahoz
vagy csatlakozasaihoz vizes kézzel.

= Ne toltse az akkumulatort kiiltéren.
A\ FIGYELMEZTETES:

- Az akkumulatoregységet ki kell venni, miel6tt
kiselejtezi a késziiléket.

- Az akkumulatort biztonsagosan kell artalmatlanitani.

NE prébalja meg kitisztitani az eltdmédést az
egységhdl, mig elétte ki nem vette az akkumulatort.

Tartsa szarazon, tisztan, olajtél és zsirtol mentesen
a lombfuvoét és a fogantyujat. Mindig hasznaljon
tiszta ruhat a tisztitdshoz. Soha ne hasznéljon fékolajat,
benzint, petréleum alapu termékeket, vagy mas erés
oldészereket a lombflvé tisztitasahoz. Ha betartja ezt
a szabalyt, akkor csokkenti annak veszélyét, hogy
elveszitheti az uralmat a lombfavo felett, és a védd
miianyag sérlilését.

Az akkumulatorok gyujtéforras, példaul jelzéfény,
jelenlétében felrobbanhatnak. A sllyos személyi
sérilések kockazatanak csokkentése érdekében soha
ne hasznélja a vezeték nélkiili terméket nyilt 1ang
jelenlétében. A felrobbant akkumulator tormelékekre és
vegyszerekre bomlik. Ha fennéll a robbanas veszélye,
azonnal dntse le vizzel.

Soha ne lizemeltesse az egységet megfeleléen
felhelyezett felszerelés nélkiil. Mindig gy6z6djén meg
arrol, hogy a lombfavé csé fel van helyezve.

Soha ne hasznélja a lombfuvét tiiz vagy hamu
kozelében. Amennyiben t(iz vagy hamu kézelében
hasznalja, akkor az sulyos sérilést és/vagy anyagi kart
okozhat.

Soha ne hasznalja a lombfuvét vegyszerek,
miitragya vagy mas mérgezé anyagok
permetezéséhez. Ha ezt teszi, az a kezel vagy a
nézeléddk sulyos sérilését okozhatja.

Orizze meg ezt az utasitast. Idénként olvassa

at, és hasznalja, amikor masokat a kéziszerszam
hasznalatara tanit be. Ha valakinek kélcsonadja a
szerszamot, akkor adja at a hasznalati utasitast is a
helytelen hasznélat és lehetséges sériilések elkeriilése
érdekében.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT!
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Instructiuni privind siguranta

INSTRUCTIUNI GENERALE DE SIGURANTA
PENTRU SCULE ELECTRICE

A\ AVERTISMENT: CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE,
AVERTIZARILE DE SIGURANTA, ILUSTRATIILE
S| SPECIFICATIILE LIVRATE IMPREUNA CU

ACEASTA SCULA ELECTRICA. Nerespectarea tuturor
instructiunilor enumerate mai jos se poate solda cu soc
electric, incendiu si/sau vatémare corporald grava.

Pastrati toate avertizarile si instructiunile pentru
consultare ulterioara.

Termenul ,scula electrica” din avertizari se referd la scula
electrica (cu cablu) alimentata de la reteaua electrica sau
scula electrica (fara cablu de alimentare) care functioneaza
cu acumulator.

SIGURANTA ZONEI DE LUCRU

= Pastrati zona de lucru curata si bine iluminata.
Zonele dezordonate si intunecoase predispun la
accidente.

Nu puneti in functiune sculele electrice in atmosfere
explozive, cum ar fi in prezenta lichidelor, gazelor
sau prafurilor inflamabile. Sculele electrice creeaza
scantei, care pot aprinde praful sau gazele.

Tineti copiii i persoanele prezente la distantd
atunci cand operati o scula electrica. Distragerea
atentiei va poate face sé pierdeti controlul.

SIGURANTA ELECTRICA

n Stecherul sculei electrice trebuie sa corespunda
cu priza de retea electrica. Nu modificati niciodata
stecherul. Nu utilizati un adaptor de prizé cu scule
electrice impamantate. Stecherele nemodificate i
prizele adecvate vor reduce riscul de electrocutare.

Evitati contactul corpului cu suprafetele legate

la impamantare, cum sunt tevile, caloriferele,
maginile de gatit si frigiderele. Acest lucru reprezinta
un risc sporit de electrocutare in cazul care corpul
dumneavoastra este impamantat.

Nu expuneti incarcatorul la ploaie sau conditii de
umezeala. Patrunderea apei in incarcator va creste
riscul de electrocutare.

Nu folositi in mod abuziv cablul de alimentare.
Nu utilizati niciodata cablul de alimentare pentru
transportul, tragerea sau scoaterea din prizd a
incarcatorului. Tineti cablul de alimentare departe
de caldurd, ulei, margini tdioase sau piese in
migcare. Cablurile electrice deteriorate sau incalcite
cresc riscul de electrocutare.

Cand utilizati o scula electrica in aer liber utilizati
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un cablu prelungitor adecvat pentru utilizarea in
aer liber. Utilizarea unui cablu adecvat pentru aer liber
reduce riscul de electrocutare .

Daca utilizarea unei scule electrice intr-o zona
umeda este inevitabila, utilizati o sursa de
alimentare protejata cu un intrerupator de protectie
la defectiune circuit de impamantare. Utilizarea unui
astfel de intrerupator reduce riscul de electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA

= Pastrati-va vigilenta, urmériti ceea ce faceti si
apelati la bunul simf cand utilizati o scula electrica.
Nu utilizati o scula electrica cand sunteti obosit, sau
sub influenta medicamentelor, a alcoolului sau a
medicatiei. Un moment de neatentje in timp ce utilizatj
sculele electrice se poate solda cu vatamari grave.

Utilizati echipamente de protectie personala. Purtati
intotdeauna protectie oculara. Echipamentele de
protectie, cum ar fi masca de praf, bocancii de protectie
antiderapantj, casca sau antifoanele utilizate in conditji
corespunzatoare, vor reduce vatamarile corporale.

Preveniti pornirea accidentala. Asigurati-va ca
intrerupatorul este in pozitia oprit inainte de a
conecta la o sursa de alimentare si/sau set de
acumulatori, inainte de a ridica sau transporta
scula. Transportul sculelor electrice cu degetul pe
intrerupétor sau cu alimentarea cu energie electrica
pornita, predispune la accidente.

indepértati orice cheie de reglare inainte de a porni
scula electrica. O cheie lasata intr-o piesa rotativa a
sculei electrice poate duce la accidente.

Nu va intindeti excesiv. Pastrati-va intotdeauna

o pozitie stabila a picioarelor i echilibrul. Astfel
veti avea un mai bun control asupra sculei electrice in
situatii neasteptate.

imbrécati-vd corespunzator. Nu purtati haine largi
sau bijuterii. Pastrati-va parul, imbracamintea si
manugile departe de componentele in migcare.
Imbracamintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi
prinse de piesele in migcare.

Daca sunt furnizate dispozitive pentru conectarea
sistemelor de extragere si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt conectate si utilizate
corespunzator. Utilizarea dispozitivelor colectoare de
praf poate reduce pericolele legate de praf.

Nu permiteti ca familiaritatea dobandité in urma utilizarii
frecvente a sculelor sa va facé sa neglijati sau sa
nesocotiti principiile de siguranta ale sculei. Un gest
negliient poate cauza rani grave intr-o fractiune de secunda.

ELECTRICE
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Nu forfati scula electrica. Utilizati scula electrica
corespunzatoare pentru aplicatia dumneavoastra.
Scula electrica corecta va face o treaba mai buna si mai
sigura utilizata conform specificatiilor pentru care a fost
conceputa.

Nu utilizati scula electrica daca intrerupatorul

nu comuta pe pozitiile pornit si oprit. Orice sculd
electrica ce nu poate fi controlata cu intrerupatorul este
periculoasa si trebuie reparata.

Deconectati stecherul de la sursa de alimentare
silsau setul de acumulatori de scula electrica
inainte de efectuarea oricaror reglaje, schimbari
de accesorii sau inainte de depozitarea sculelor
electrice. Astfel de masuri preventive de siguranta
reduc riscul de pornire accidentala a sculei electrice.

Depozitati sculele electrice intr-un loc inaccesibil
copiilor si nu permiteti utilizarea sculei electrice de
persoane nefamiliarizate cu aceasta sau cu aceste
instructiuni. Sculele electrice sunt periculoase in ména
utilizatorilor neinstruiti.

intreginegi sculele electrice. Verificati daca exista
abateri de la coaxialitate sau indoiri ale pieselor

n migcare, avarii ale pieselor si orice alta situatie
care poate afecta functionarea sculelor electrice. In
caz de deteriorare, reparati scula electrica inainte
de utilizare. Multe accidente sunt cauzate de sculele
electrice prost intretinute.

Mentineti sculele de taiere ascutite si curate.
Elementele de taiere intretinute corespunzator si cu
muchii de taiere ascutjite sunt mai putin probabil sa se
indoaie si sunt mai usor de controlat;

Utilizati scula electrica, accesoriile si cutitele
demontabile etc. in conformitate cu aceste
instructiuni, tinand cont de conditiile de lucru si
lucrarea de efectuat. Utilizarea sculei electrice pentru
operatji diferite de cele intentionate s-ar putea solda cu
o situatie periculoasa.

Mentineti manerele si suprafetele de apucat uscate,
curate si fara ulei si vaselind. Manerele si suprafetele
de apucare alunecoase nu permit manevrarea

in siguranta si controlul asupra sculei in situatii
neasteptate.

UTILIZAREA $I INGRIJIREA ACUMULATORULUI

= Reincarcati numai cu incdrcétorul specificat de
producdtor. Un incarcator adecvat pentru un tip de set
de acumulatori poate prezenta risc de incendiu daca e
utilizat cu alt set de acumulatori.

Utilizati sculele electrice doar cu seturile de
acumulatori special mentionate. Utilizarea oricarui alt
set de acumulatori prezinta risc de accidente si incendiu.

= Cand nu se utilizeaza setul de acumulatori, tineti-I
departe de alte obiecte metalice precum clamele de
hartie, monedele, cheile, cuiele, suruburile sau alte
obiecte metalice mici care pot realiza o conexiune
intre borne. Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate
produce arsuri sau un incendiu.

in conditii abuzive se poate scurge lichid din
acumulator; evitati contactul. Daca are loc contactul
accidental, clatiti cu apa. Daca lichidul intra in
contact cu ochii, efectuati suplimentar un consult
medical. Lichidul scurs din acumulator poate produce
iritari sau arsuri.

Nu utilizati un set de acumulatori sau o scula
avariata sau modificata. Acumulatorii deteriorati sau
modificati pot prezenta comportament imprevizibil, care
poate duce la incendiu, explozie sau risc de vatamare.

Nu expuneti setul de acumulatori la foc sau la
temperaturi excesive. Expunerea la foc sau la
temperaturi de peste 130°C poate provoca explozie.

Respectati instructiunile de incércare si nu

incércati setul de acumulatori sau scula in afara
intervalului de temperatura specificat in instructiuni.
Tncarcarea necorespunzatoare sau la temperaturi in
afara domeniului specificat poate duce la deteriorarea
acumulatorului i la cresterea riscului de incendiu.

DEPANARE

= Apelati numai la o persoana calificaté pentru a
va repara scula electrica utilizand numai piese de
schimb identice. Astfel se asigura mentinerea nivelului
de siguranta al sculei electrice.

Nu efectuati niciodaté operatii de service asupra
seturilor de acumulatori avariati. Depanarea
acumulatorilor trebuie s fie efectuata numai de
producator sau de prestatorii autorizati de servicii.

DE UTILIZAREA ACESTUI PRODUS!

INSTRUIRE

= Nu permiteti copiilor, persoanelor cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse ori lipsite
de experienta si cunostinte sau persoanelor
nefamiliarizate cu aceste instructiuni sa utilizeze
masina.

= Operatorul sau utilizatorul este responsabil de
accidentele sau pericolele care se intampla altor
persoane sau bunurilor acestora.
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PREGATIREA

= Nu expuneti scula electrica la ploaie sau conditii de
umiditate. Uscati scula electrica dupa terminarea
lucrarii.

= inaintea utilizarii, verificati acumulatorii sau seturile
de acumulatori pentru depistarea avariilor. Nu utilizati
aparatul daca acumulatorii sau seturile de acumulatori
sunt avariate.

FUNCTIONAREA

= Scula electrica poate fi utilizata in ploaie sau in
conditii de umiditate. Uscati scula electrica dupa
terminarea lucrarii.

Deconectati acumulatorii sau seturile de
acumulatori

1. Ori de cate ori plecati de langa masin;
2.Inainte de eliminarea unui blocaj;

3.Inainte de verificarea, curtarea sau orice interventie
adusa aparatului;

4. Daca aparatul incepe sa vibreze anormal.

Mentineti intotdeauna o pozitie stabila pe pante.

Mergeti, nu alergati niciodata.

Pastrati toate prizele de racire cu aer
neobstructionate de resturi.

Va recomandam sa utilizati masina numai la ore
rezonabile - nici dimineata devreme sau seara tarziu
cand ar putea deranja persoanele.

Va recomandam sa umeziti usor suprafetele
in conditii de praf sau sa utilizati accesoriul de
pulverizare.

A\ AVERTISMENT: Pericol, parti rotative!
= Utilizati extensia completd a duzei suflantei astfel
incét curentul de aer sa ajunga aproape de sol.

= Nu utilizati masina in apropierea ferestrelor deschise,
etc.

INTRETINEREA SI DEPOZITAREA

= Mentineti stranse toate piulitele i suruburile,
pentru a fi siguri cd aparatul este in stare buna de
functionare.

= Inlocuiti piesele uzate sau defecte.

= Utilizati numai piese de schimb i accesorii originale.
= Depozitati aparatul numai intr-un loc uscat.

A\ AVERTISMENT: Pentru a evita riscul de incendiu,
$oc electric sau ranire:
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CITITI CU ATENTIE INAINTE DE UTILIZARE.

PASTRATI PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA.

= Nu permiteti copiilor sa utilizeze suflanta ca si
jucarie. Se recomanda atentie sporita cand aparatul
este utilizat de catre sau in vecinatatea copiilor.

Daca suflanta nu functioneaza cum ar trebui, a

fost scapata pe jos, avariata sau scapata in apd,
predati-o unui centru de service.

Nu introduceti niciun obiect in fante. Nu utilizati
aparatul daca vreuna dintre fante este blocata;
pastrati fantele curate, fara praf, scame, par si orice
altceva care ar putea reduce fluxul de aer.

Fiti extrem de atent(a) cand curatati pe scari.

Nu lasati suflanta nesupravegheaté cand
Priza acumulatorul este conectata. indepartati
acumulatorul cand suflanta nu este utilizata si
inainte de efectuarea operatiilor de service.

Nu manevrati incarcatorul, inclusiv stecherul
acestuia sau terminalele incarcatorului daca aveti
méinile ude.

u incarcati setul de acumulatori in aer liber.
A\ AVERTISMENT.

- Setul de acumulatori trebuie scos din aparat inainte
de eliminarea acestuia.

- Acumulatorul trebuie eliminat intr-un mod
nepericulos.

NU incercati s& indepartati blocajele din aparat fara sa
detasati mai int&i acumulatorul.

Mentineti suflanta si manerul sdu uscat, curat si fara
ulei sau unsoare. Utilizati intotdeauna o carpa curata
la curatare. Nu utilizati lichid de frana, benzina, produse
pe baza de petrol sau orice alti solventi puternici pentru
a va curata suflanta. Respectarea acestei reguli va
reduce riscul de pierdere a controlului si de deteriorare
a carcasei din plastic.

Acumulatorii pot exploda in prezenta unei surse
de aprindere precum o lampa indicatoare. Pentru

a reduce riscul de accidentare personala grava, nu
utilizati niciodata un produs fara fir in prezenta unei
flacari deschise. Un acumulator care explodeaza poate
proiecta resturi si chimicale. In caz de expunere, clatii
imediat cu apa.

= Nu puneti niciodaté aparatul in functiune féra
echipamentul corect atasat. Intotdeauna asigurati-va
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Nu utilizati niciodata suflanta in apropierea focului
sau a cenusii fierbinti. Utilizarea in apropierea focurilor
sau cenusii poate propaga focurile si rezulta in vatamari
grave si/sau pagube materiale.

Nu utilizati niciodata suflanta pentru imprastierea
chimicalelor, fertilizatorilor sau a altor substante
toxice. Imprastierea acestor substante poate cauza
ranirea grava a utilizatorului si a trecatorilor.

Péstrati aceste instructiuni. Consultati-le frecvent si
utilizatj-le pentru a instrui alte persoane care ar putea
utiliza aceasta scula electrica. Daca imprumutati cuiva
aceasta scula, imprumutati-i si aceste instructiuni pentru
a preveni utilizarea inadecvata a produsului si posibile
raniri.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI!
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Varnostna navodila

SPLpéNA VARNOSTNA OPOZORILA ZA ELEK-
TRICNA ORODJA

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna
opozorila, navodila in tehni¢ne podatke

ter si oglejte slike, ki so prilozeni temu
elektricnemu orodju. Zaradi neupo$tevanja spodaj
navedenih navodil lahko pride do elektri¢nega udara,
pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in vsa navodila za bodo¢o
referenco.

Izraz »elektri¢no orodje« v opozorilih se nanasa na orodja,
ki jih poganja elektricni tok (zi¢na), ali na akumulatorska
(brezzi¢na) orodja.

VARNOST DELOVNEGA OBMOCJA

= Delovno obmogje naj bo ¢isto in dobro osvetljeno. V
neurejenih in temnih obmogjih se rade zgodijo nesrece.

Elektricnega orodja ne upravljajte v eksplozivnih
okoljih, kot je ob prisotnosti vnetljivih teko€in,
plinov ali prahu. Elektricno orodje ustvarja iskre, ki
lahko zanetijo prah ali hlape.

Med uporabo elektricnega orodja v blizino ne
pustite otrok in drugih ljudi. Zaradi motenj pozornosti
lahko izgubite nadzor.

ELEKTRICNA VARNOST

= Vtici elektricnih orodij se morajo prilegati vtinicam.
Vti¢a nikoli ne smete spreminjati na kakrsen koli
nacin. Z ozemljenimi elektri¢nimi orodji ne uporabljajte
spremenjenega vtica Nespremenjeni vtici in pripadajoce
vtiénice bodo zmanjsali tveganje elektricnega udara.
Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi
povrsinami, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki in
hladilniki. Ce je vaSe telo ozemljeno, obstaja povecano
tveganje elektricnega udara.

Polnilnika ne izpostavljajte dezju ali viaznim
pogojem. Voda v polnilniku znatno poveca tveganje
elektri¢nega udara.

Kabla ne uporabljajte za neustrezne namene. Kabla
ne uporabljajte za noSenje, vlecenje ali odklapljanje
polnilnika. Kabel hranite stran od vrocine, olja,

ostrih robov ali premikajocih se delov. Poskodovani
ali zapleteni kabli zviSujejo tveganje elektricnega udara.

Med zunanjo uporabo elektricnega orodja
uporabljajte podaljSevalni kabel, ki je primeren

za zunanjo uporabo. Uporaba kabla, primernega za
zunanjo uporabo, znizuje tveganje elektricnega udara.
Ce je uporaba elektri¢nega orodja na viaznem

mestu neizogibna, uporabite stikalo za prekinitev
napajanja pri najmanjSem okvarnem toku. Uporaba
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te naprave bo zmanj$ala nevarnost elektri€nega udara.

OSEBNA VARNOST

= Med uporabo elektrinega orodja bodite pozorni,
spremljajte potek dela in uporabljajte zdrav razum.
Elektricnega orodja ne uporabljajte, kadar ste
utrujeno ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elektricnega orodja
lahko privede do resnih telesnih poskodb.

Uporabljajte osebno varovalno opremo. Vedno
nosite zaséito za oéi. Ce v razliénih okolis&inah nosite
ustrezno za$citno opremo, kot so maska proti prahu,
obutev z nedrse¢im podplatom, trdno pokrivalo glave in
za¢ita za sluh, zmanjSate moznost telesnih poskodb.

Preprecite nezelen zagon. Pred prikljucitvijo
napajanja in/ali baterijskega sklopa, pred
dvigovanjem ali nosenjem orodja se prepricajte, da
je stikalo v polozaju za izklop. Prenasanje elektri¢nih
orodij, tako da prst drZite na stikalu, ali dovajanje
napajanja elektri¢nim orodjem, pri katerih je stikalo v
polozaju »on (vklop)« poveca tveganje nesrec.

Pred vklopom elektricnega orodja odstranite
morebitne prilagojevalne kljuce ali izvijace. Izvija¢
ali klju¢, ki je pritrien na vrtljivi del elektriénega orodja,
lahko povzroci telesne poskodbe.

Ne segajte preko dosega. Pazite, da stojite stabilno
in da imate ravnotezje. To omogoca bolj$i nadzor nad
elektricnim orodjem v nepri¢akovanih situacijah.

Bodite primerno obleceni. Ne nosite ohlapnih oblagil
ali nakita. Pazite, da lasje, oblacila in rokavice ne
pridejo v blizino gibljivih delov. Ohlapna oblacila, nakit
ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibljive dele.

Ce imate na voljo naprave za sesanje in zbiranje
prahu, preverite, ali so priklju¢ene in ali se ustrezno
uporabljajo. Uporaba naprav za odstranjevanju prahu
lahko zmanja nevarmnosti, povezane s prahom.

Tudi ¢e orodja pogosto uporabljate in jih dobro
poznate, ne postanite brezbrizni in ne prezrite
varnostnih nacel orodja. Nepazljivo dejanje lahko
povzroi hude telesne poskodbe v delcu sekunde.

UPORABA IN NEGA ELEKTRICNEGA ORODJA

= Elektrinega orodja ne preobremenjujte. Uporabite
elektri¢no orodije, ki ustreza vasemu delu. Ustrezno
elektri€no orodje bo nalogo opravilo bolje in varneje pri
zmogljivosti, za katero je bilo zasnovano.

= Ne uporabljajte elektricnega orodja, ¢e ga stikalo
ne vklopi ali izklopi, kot bi bilo treba. Kakrno koli
elektri€no orodje, ki ga ni mogoCe nadzirati s stikalom,
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Odklopite vti¢ z vira napajanja in/ali baterije, preden
opravljate kakrsne koli prilagoditve, menjate
dodatke ali shranjujete elektricno orodje. Tovrstni
preventivni varnostni ukrepi zmanjsujejo tveganje
nehotnega zagona elektri¢nega orodja.

Elektri¢na orodja, ki niso v uporabi, shranjujte izven
dosega otrok in ne dovolite, da bi elektricno orodje
uporabljale osebe, ki niso seznanjene z elektriénim
orodjem ali s temi navodili. Elektri¢na orodja so v
rokah neusposobljenih uporabnikov nevarna.

Elektri¢na orodja redno vzdrzuijte. Preverite,

ali so gibljivi deli morda napacno pritrjeni ali
poskodovani, oz. ali obstaja kakrsno koli drugo
stanje, ki bi lahko vplivalo na delovanje elektricnega
orodja. Ce je elektricno orodje poskodovano, ga pred
ponovno uporabo dajte v popravilo. Mnogo nesre¢ se
pripeti zaradi slabo vzdrZevanih elektri¢nih orodij.

Rezalna orodja naj bodo vedno nabrusena in Cista.
Pravilno vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi rezili se
tezje zaskogijo in jih je lazje nadzirati.

Elektricno orodje, dodatke in dele orodja itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili, pri tem pa
upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga boste
opravljali. Ce boste elektriéno orodje uporabljali za
neustrezne namene, lahko pride do nevarnih situacij.

Rocaji in prijemalne povrsine naj bodo suhe, Ciste
in brez madezev olja ali masti. Spolzki ro¢aji in
prijemalne povrSine ne omogocajo varnega ravnanja in
nadzora na orodjem v nepricakovanih situacijah.

UPORABA IN VZDRZEVANJE BATERIJSKEGA

ORODJA

= Baterijo polnite le s polnilnikom, ki ga doloca
proizvajalec. Polnilnik, ki ustreza eni vrsti baterij, morda
lahko povzro¢i pozar, ¢e z njim polnite drugo vrsto baterij.

Baterijska orodja uporabljajte samo s predpisano
vrsto baterij. Uporaba katerih koli drugih baterij ustvari
tveganje poskodb in pozara.

Ko baterijski sklop ni v uporabi, ga hranite loceno
od kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, klju€i, zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki lahko povzrocijo stik med eno in drugo
sponko. Kratek stik zaradi povezanih terminalov
baterije lahko povzroci opekline ali pozar.

Ob zlorabi baterije lahko iz nje stee tekogina. Ce se
po nesreci dotaknete tekocine, mesto dotika sperite
z vodo. Ce pride tekoéina v stik z oémi, poiséite
zdravstveno pomog¢. Tekocina, ki iztece iz baterije,
lahko povzrogi vnetje ali opekline.

Akumulatorske baterije ali orodja, ki je
poskodovano ali spremenjeno, ne uporabljajte.

Poskodovane ali spremenjene baterije lahko
nepredvidljivo delujejo, zaradi ¢esar lahko pride do
pozara, eksplozije ali telesnih poskodb.

= Akumulatorske baterije ali orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsokim temperaturam. Izpostavijanje
ognju ali temperaturam nad 130°C lahko povzroci
eksplozijo.

= Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorske baterije oziroma orodja ne polnite
izven temperaturnega obmocje, navedenega
v navodilih. Zaradi nepravilnega polnjenja ali
temperature zunaj navedenega obmocja lahko pride do
poSkodb baterije in pove¢anega tveganja za pozar.

SERVIS

u Elektricno orodje naj servisira usposobljeno servisno
osebje, ki uporablja le enake nadomestne dele. To bo
zagotovilo ohranjanje varnosti elektricnega orodja.

= Nikoli ne popravljajte poskodovanih akumulatorskih
baterij. Akumulatorske baterije lahko popravi le
proizvajalec ali poobla$cen izvajalec storitev.

PRED UPORABO TEGA IZDELKA PREBERITE
VSA NAVODILA!

USPOSABLJANJE

= Naprave naj nikoli ne upravljajo otroci, osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzornimi ali mentalnimi
sposobnostmi ali osebe s premalo izkusnjami in
znanja oziroma osebe, ki niso seznanjene s temi
navodili.

= Upravljavec oziroma uporabnik je odgovoren za
nesrece in tveganja za druge ljudi in lastnino.

PRIPRAVA

u Elektricno orodje lahko uporabljate v dezju ali
mokrih razmerah. Po kon¢anem delu elektri¢no
orodje osusite.

= Pred uporabo preverite morebitne poskodbe
baterij oz. akumulatorskih baterij. Ce so baterije
ali akumulatorske baterije poSkodovane, orodja ne
uporabljajte.

UPRAVLJANJE

u Elektricno orodje lahko uporabljate v dezju ali
mokrih razmerah. Po kon¢anem delu elektricno
orodje osusite.

= Odklopite baterije ali akumulatorske baterije:
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1. vsaki¢ ko orodje odloZite;
2 . pred odpravljanjem blokade;

3. pred pregledovanjem ali ¢is¢enjem orodja ali pred
delom na orodju;

4. ¢e zaCne orodje nenormalno vibrirati.

Pri uporabi na pobocjih vedno pazite na ravnotezje.

Hodite, nikoli ne tecite.

Poskrbite, da bodo odprtine za zracenje Ciste.

Priporo¢amo, da orodje uporabljate le v razumnih
urah dneva: ne zgodaj zjutraj ali pozno pono¢i, ko
lahko motite ljudi.

Priporo¢amo, da v su$nih razmerah povrsine
nekoliko navlazite ali uporabite nastavek.

A OPOZORILO: Nevarnost vrtecih se delov.

= Uporabite podaljSek Sobe puhalnika, tako da lahko
zraéni curek deluje zelo blizu tlom.

= Orodja ne uporabljajte v blizini odprtih oken itd.

VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

= Vse matice in vijaki naj bodo trdno priviti, da boste
zagotovili varno delovno stanje orodja.

m lzrabljene ali poSkodovane dele zamenjajte.
= Uporabljajte samo originalne dele in dodatke.
= Napravo vedno shranjujte na suhem mestu.

A OPOZORILO: Za zmanj$anje tveganja pozara,
elektriénega udara ali poSkodb:

PRED UPORABO NATANCNO PREBERITE.
SHRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO.

= Puhalnika ni dovoljeno uporabljati kot igraco. Kadar
ga uporabljajo otroci, jih je treba pozorno spremljati.
Ce puhalnik ne deluje, kot bi moral, ée je padel, je
poskodovan ali je padel v vodo, ga vrnite v servisni
center.

V odprtine ne dajajte nobenih predmetov. Ne
uporabljajte zzamasenimi odprtinami. V odprtinah
naj ne bo prahu, kosmov, las in ¢esar koli, kar lahko
zmanjsa pretok zraka.

Pri ¢iS€enju na stopnicah bodite posebej previdni.

Ko je vti¢ baterije vstavljen, puhalnika ne pus¢ajte
brez nadzora. Kadar puhalnik ni v uporabi in pred
servisiranjem odstranite baterijo.
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= Z mokrimi rokami ne rokujte s polnilnikom, vkljuéno
z vticem polnilnika ali sponkami polnilnika.

= Akumulatorske baterije ne polnite zunaj.
A opozoRILO:

- Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti
akumulatorsko baterijo.

- Baterijo morate varno zavreci.

Ovir NE posku$ajte odstraniti iz enote, dokler najprej ne
odstranite baterije.

Puhalnik in njegov ro¢aj naj bosta suha, cista

in brez madezev olja ali masti. Za ¢iScenje vedno
uporabite Cisto krpo. Za ¢iscenje puhalnika nikoli ne
uporabljajte zavorne tekocine, bencina, izdelkov na
osnovi naftnih derivatov ali drugih moénejsih topil. Ce
boste sledili temu pravilu, boste zmanjali tveganje za

izgubo nadzora in razpad plastiénega ohija.

Blizu vira vziga, kot je mocan reflektor, lahko
baterije eksplodirajo. Za zmanj$anje nevarnosti

resnih telesnih poSkodb brezziénih izdelkov nikoli ne
uporabljajte blizu odprtega ognja. Ce baterija eksplodira,
lahko od nje odletijo delci in kemikalije. Ce pridete v stik
z njimi, takoj izperite z vodo.

Naprave nikoli ne vklopite brez namescene ustrezne
opreme. Vedno se prepricajte, da je cev puhalnika
namescena.

Puhalnika nikoli ne uporabljajte v bliZini ognja ali
vrocega pepela. Uporaba v blizini ognja ali pepela
lahko razsiri pozar, kar lahko vodi v resno poskodbo in/
ali poskodbe lastnine.

Puhalnika nikoli ne uporabljajte za razprSevanje
kemikalij, gnojil ali drugih strupenih snovi.
Razprevanje teh snovi lahko povzrogi resne telesne
poskodbe upravljavca ali opazovalcev.

Shranite ta navodila. Pogosto jih preberite in jih
uporabite za poucevanje drugih, ki uporabljajo to
orodje. Ce to orodje komu posodite, mu posodite tudi
ta navodila, da prepregite nepravilno uporabo izdelka in
morebitne poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA.
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Saugos instrukcijos

Ay
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BENDRIEJI SAUGOS NURODYMAI DEL ELEK-
TRINIO [RANKIO

A [SPEJIMAS. PERSKAITYKITE VISUS SU
SIUO ELEKTRINIU JRANKIU PATEIKTUS
JSPEJIMUS DEL SAUGOS IR INSTRUKCIJAS,
PERZIUREKITE VISUS PAVEIKSLUS IR
SPECIFIKACIJAS. Nesilaikant visy toliau isdéstyty,
nurodymy galima patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir (ar)
sunkiai susizaloti.

ISsaugokite visus jspéjimus ir nurodymus, kad
prireikus galétuméte pasizidréti.

|spéjimuose vartojamu terminu ,elektrinis jrankis* nurodomas
i§ elektros lizdo maitinamas (laidinis) arba akumuliatoriumi
maitinamas (akumuliatorinis) elektrinis jrankis.

DARBO VIETOS SAUGA

= Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apsviesta.
Netvarkingos ir tamsios vietos daznai tampa nelaimingy
atsitikimy, priezastimi.

Nedirbkite su elektriniais jrankiais sprogioje
aplinkoje, pvz., ten, kur yra degiyjy skys€iy, benzino
arba dulkiy. Elektriniai jrankiai kibirk$¢iuoja, o kibirkstys
gali uzdegti dulkes arba garus.

Dirbdami su elektriniu jrankiu, liepkite vaikams ir
pasaliniams asmenims biti atokiau. Dél démesj
blaskanciy asmeny, galite nesuvaldyti jrankio.

APSAUGA NUO ELEKTROS

u Elektrinio jrankio kiStukas turi tikti elektros lizdui.
Niekada jokiu biidu nemodifikuokite kistuko.
|zemintiems elektriniams jrankiams nenaudokite
jokiy kistuky adapteriy. Nemodifikuoti kistukai ir tinkami
elektros lizdai sumazina pavojy, patirti elektros smagj.

Stenkités nepriliesti jzeminty pavirsiy, pvz.,
vamzdziy, radiatoriy, virykliy ir Saldytuvy. Jei jusy
kiinas {zemintas, kyla didesnis pavojus patirti elektros
smagj.

Saugokite elektrinius jrankius nuo lietaus ir
drégmés. Vandeniui patekus | elektrinf jrankj, padidéja
pavojus patirti elektros smagj.

Tinkamai elkités su maitinimo laidu. Niekada
neneskite ir netempkite elektrinio jrankio, laikydami
uz maitinimo laido. Netraukite maitinimo laido,
norédami iStraukti kiStuka i$ elektros lizdo. Maitinimo
laida laikykite atokiau nuo karscio Saltinio, tepaly,
astriy briauny ir judanéiy daliy. PaZeidus arba
sunarpliojus laidus, kyla didesnis pavojus patirti elektros
smagj.

= Dirbdami su elektriniu jrankiu lauke, naudokite
laukui skirtg ilgintuva. Naudojant laukui skirta
maitinimo laida, sumazéja pavojus patirti elektros smagj.

= Jei néra galimybés iSvengti elektrinio jrankio
naudojimo drégnoje vietoje, naudokite maitinima,
apsaugota su nuotékio rele. Nuotékio relé sumazina
pavojy patirti elektros smagj.

ASMENINE SAUGA

= Dirbdami su elektriniu jrankiu, bikite budris,
stebékite ka darote ir vadovaukités sveika nuovoka.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavarge,
apsvaige nuo narkotiniy medziagu, alkoholio arba
vaisty. Neatidumo akimirka dirbant su elektriniu jrankiu
gali lemti sunkig trauma,

Naudokite asmenines apsaugos priemones.
Visada uzsidékite apsauginius akinius. Tinkamomis
salygomis naudojamos apsaugos priemonés, pvz.,
respiratorius, neslidis apsauginiai batai, $almas arba
ausinés, sumazina pavojy susizaloti.

Saugokités atsitiktinio paleidimo. Prie$ prijungdami
prie maitinimo Saltinio ir (arba) akumuliatoriaus,
prie$ pakeldami arba neSdami jrankj, jsitikinkite, ar
jungiklis yra i§jungimo padétyje. Nesant elektrinius
irankius uzdéjus pirsta ant jungiklio arba prijungiant
elektriniy_ jrankiy maitinima, kai jungiklis jungtas, gali
{vykti nelaimingas atsitikimas.

Prie$ jjungdami elektrinj jrankj, patraukite visus
reguliavimo raktus ir verzliarakéius. Palikus
verZliaraktj arba rakta uzdétg ant sukamosios elekirinio
irankio dalies, galima susizaloti.

Nepraraskite pusiausvyros. Visada tvirtai stovékite
ir iSlaikykite pusiausvyra. Taip geriau suvaldysite
elektrinj jrank netikétose situacijose.

Tinkamai apsirenkite. Nedévékite laisvy drabuziy ir
nenesiokite laisvai kaban¢iy papuosaly. Plaukus,
drabuzius ir pirStines laikykite toliau nuo judamujy
daliy. Judamosios dalys gali jtraukti laisvus drabuzius,
papuosalus arba ilgus plaukus.

Jei yra jtaisai, skirti dulkiy nusiurbimo ir surinkimo
jrenginiams prijungti, tinkamai prijunkite ir
naudokite tuos jrenginius. Naudojant dulkiy surinkimo
irenginius, gali sumazéti su dulkémis susijusiy pavojy.

Daznai naudodami jrankius pernelyg savimi
nepasitikékite ir nepraraskite budrumo, kad
paisytuméte saugaus jrankio naudojimo taisykliy.
UZtenka akimirkos, kad dél neatsargaus veiksmo
sunkiai susizalotuméte.
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ELEKTRINIO JRANKIO NAUDOJIMAS IR PRIEZIURA

= Nesudarykite per didelés apkrovos elektriniam
jrankiui. Naudokite atliekamam darbui tinkama
elektrinj jrankj. Veikdamas numatytuoju greiciu,
tinkamas elektrinis {rankis darba atlieka veiksmingiau

ir saugiau.

Nenaudokite elektrinio jrankio, jei jungiklis jo
nejjungia arba neisjungia. Bet koks elektrinis jrankis,
kurio jungiklis neveikia, yra pavojingas ir jj batina sutaisyti.

Pries reguliuodami elektrinj jrankj, keisdami jo
priedus arba padédami jj j laikymo vieta, atjunkite
kituka nuo maitinimo $altinio ir (arba) akumuliatoriy
nuo jrankio. Tokios prevencinés saugos priemonés

sumazina pavojy atsitiktinai jungti elektrinj jranki.
Nenaudojamus elektrinius jrankius laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Su elektriniu jrankiu
neleiskite dirbti asmenims, nesusipazinusiems su
jrankiu arba Sia instrukcija. Neapmokyty naudotojy
naudojami elektriniai jrankiai kelia pavojy.

Prizirékite elektrinius jrankius. Patikrinkite, ar
judamosios dalys sulygiuotos ir nestringa, ar néra
lizusiy daliy, ar néra kity salygy, galiniy turéti
itakos elektrinio jrankio veikimui. Jei elektrinis
jrankis sugadintas, pries naudodami, j sutaisykite.
Dauguma nelaimingy atsitikimy jvyksta dél prastai
priziarimy, elektriniy jrankiy.

Prizirékite, kad pjovimo jrankiai baty astrds ir
Svaris. Tinkamai prizidrimi pjovimo jrankiai su aStriais
aSmenimis reciau stringa ir lengviau valdomi.

Elektrinj jrankj, priedus, antgalius ir kitas dalis
naudokite pagal $ig instrukcija, atsizvelgdami j darbo
salygas ir atlikting darba. Naudojant elektrinj frankj ne
pagal numatytaja paskirtj, gali susidaryti pavojinga situacija.
Irankiy rankenos ir sugriebimo pavirsiai turi biiti sausi,
Svaris ir neistepti alyva ar tepalu. Dél slidZiy rankeny ir
sugriebimo pavirsiy jrankj sunku saugiai valdyti ir jis gali
iSsprusti netikétomis aplinkybémis.

AKUMULIATORINIO |RANKIO NAUDOJIMAS IR
PRIEZIURA

= Akumuliatoriy jkraukite naudodami tik gamintojo
nurodyta jkroviklj. Naudojant {krovikl, skirtg kitam
akumuliatoriy tipui, gali kilti pavojus sukelti gaisra.
Elektrinius jrankius naudokite tik su jiems skirtais
akumuliatoriais. Naudojant kitokius akumuliatorius, gali
kilti pavojus susizalofi ir sukelti gaisra.

Nenaudojama akumuliatoriy reikia laikyti toliau

nuo metaliniy daikty, pvz., savarzéliy, monetu,
rakty, viniy, varzty ir kity smulkiy metaliniy daikty,
galin€iy sujungti akumuliatoriaus gnybtus. |vykus
trumpajam jungimui tarp akumuliatoriaus gnybtuy, galima
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nudegti ir gali kilti gaisras.

Dél netinkamy salygy i$ akumuliatoriaus gali
iSteketi skystis — nelieskite jo. Jei netycia palietéte,
nuplaukite vandeniu. Jei skyscio pateko j akis,
nuplaukite ir kreipkités medicininés pagalbos.

1§ akumuliatoriaus iStekéjes skystis gali dirginti arba
nudeginti.

Nenaudokite pazeistos ar modifikuotos sudétinés
baterijos ar jrankio. Tokios netinkamos sudétinés
baterijos gali kelti gaisro, sprogimo ar suzalojimo
pavojy.

Sudétinés baterijos ar jrankio negalima deginti ar
kaitinti. Baterijg deginant ar kaitinus vir§ 130°C ji gali
sprogti.

Laikykités jrankio ar sudétinés baterijos jkrovimo
instrukcijy ir jkrovima vykdykite nurodytame
temperatiiry diapazone. PrieSingu atveju galite
sugadinti sudétine baterijg ar net sukelti gaisra,

TECHNINE PRIEZIURA

= Jiisy elektrinio jrankio techninés priezitiros darbus
gali vykdyti tik kvalifikuotas remonto meistras,
naudodamas tik identiskas atsargines dalis. Tokiu
bldu elektrinis jrankis iSliks saugus.

= Niekada neremontuokite sugadintos sudétinés
baterijos. Tokias baterijas remontuoti gali tik gamintojas
arba igalioto techninés priezidros centro specialistai.

PRIES NAUDODAMI §) GAMIN], PERSKAITYKI-
TE VISAINSTRUKCIJA!

APMOKYMAS

= [renginio niekada neleiskite naudoti vaikams, fizine,
jutimo ar protine negalia turintiems arba patirties
ir Ziniy neturintiems asmenims, taip pat Zmonéms,
nesusipazinusiems su $ia instrukcija.

= Operatorius arba naudotojas atsako uz nelaimingus
atsitikimus ir pavojus, keliamus kitiems Zmonéms
ar jy turtui.

PASIRUOSIMAS

= §j elektrinj jrank galima naudoti lyjant lietui
ar drégnomis salygomis. Pabaige darba jrankj
iSdziovinkite.

= Prie$ naudodami patikrinkite, ar nepazeistos
baterijos ar sudétinés baterijos. Jei baterijos ar
sudétinés baterijos paZeistos, jrankio nenaudokite.
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NAUDOJIMAS

u §j elektrinj jrankj galima naudoti lyjant lietui
ar drégnomis salygomis. Pabaige darba jrankj
iSdzZiovinkite.

Atjunkite baterijas ar sudétines baterijas:
1. palikdami {ranki be priezitros;

2. prie§ patraukdami klidtj;

3. pries tikrindami, valydami jrank{ arba dirbdami prie
jo;

4. jei frankis pradeda nejprastai vibruoti.

Nuozulniose vietose visada atsistokite tvirtai.
Eikite, niekada nebékite.

Siuksliy,

Su jrankiu rekomenduojama dirbti deramu laiku -
ne anksti ryte ir ne vélai vakare, kai galite trikdyti
aplinkiniy Zmoniy ramybe.

Dulkeétoje aplinkoje rekomenduojama Siek tiek
sudrékinti pavirsius arba naudoti dulksnos
purskimo prieda.

A ISPEJIMAS. Besisukangios dalys kelia pavojy!

= Piistuvo antgalis turi bati visiskai iStrauktas, kad
oro srautas biity arti Zemés.

= Nedirbkite su jrankiu arti atviry langy ir panasiy viety.

TECHNINE PRIEZIURA IR LAIKYMAS

n Priverzkite visas verzles, varztus ir sraigtus, kad
jrankj bty saugu naudoti.

= Pakeiskite susidévéjusias arba pazeistas dalis.

= Naudokite tik originalias atsargines dalis ir priedus.

= |rankj laikykite tik sausoje vietoje.

A [SPEJIMAS. Norédami sumazinti gaisro, elektros
smagio ir susizalojimo pavojy:

SVARBU
ATIDZIAI PERSKAITYKITE PRIES NAUDODAMI.

PASILIKITE VELESNIAM NAUDOJIMUI.

= Neleiskite naudoti paistuvo kaip Zaislo. Kai naudoja
vaikai arba kai naudojamas $alia vaikuy, juos reikia
atidziai priziaréti.

= Jei pistuvas neveikia, kaip turéty veikti, buvo
numestas, pazeistas arba jmestas j vandenj,
pristatykite jj j techninés priezitros centra.

Prizidreékite, kad ausinimo oro angose neprisikaupty

Nekiskite jokiy daikty j jokias angas. Nenaudokite,

jei kuri nors anga uzsikimsusi. Saugokite, kad

angy neuzkimsty dulkeés, piikai, plaukai arba kiti
nesvarumai, kurie apriboty oro srauta.

Bikite itin atsargs, kai valote stovédami ant laipty.
Nepalikite pistuvo be prieziiiros su prijungtu
baterijos kiStuku. ISimkite baterija i$ nenaudojamo
pastuvo ir pries atlikdami techninés prieZitiros
darbus.

Neimkite jkroviklio, jskaitant jkroviklio kistuka ir
gnybtus, Slapiomis rankomis.

Nebandykite jkrauti sudétinés baterijos lauke.

A\ SPEJIMAS.

- Prie§ iSmetant jrank] | metalo lauza, bitina iSimti
sudéting baterija.

- Baterijq reikia saugiai utilizuoti.

NEBANDYKITE valyti uzsikim$usio jrankio prie$ tai
neiséme baterijos.

Pistuvas ir jo rankena biity sausi, Svaris ir
neistepti alyva ar tepalu. Visada valykite Svaria
$luoste. POstuvo niekada nevalykite stabdziy skys¢iu,
benzinu, naftos produktais arba stipriais tirpikliais.
Laikantis $ios nurodymo sumazéja pavojus nesuvaldyti
irankio ir paZeisti plastikinj korpusa.

Baterijos gali sprogti, jei netoliese yra uzdegimo
Saltinis, pvz., dujy degiklis. Kad sumazintuméte
pavojy sunkiai susizaloti, niekada nenaudokite jokiy
belaidZiy elektriniy gaminiy Salia atviros liepsnos.
Sprogus baterijai gali pasklisti nuolauzos ir cheminés
medziagos. Jei taip nutikty, tas vietas nedelsdami
nuplaukite vandeniu.

Niekada jrankio nenaudokite nepritvirtine reikiamos
jrangos. Visada pritvirtinkite pastuvo vamzdj.

Niekada nenaudokite piistuvo arti ugnies ar
ikaitusiy peleny. Naudojant arti ugnies ar peleny gali
kilti gaisras ir galima sunkiai susiZaloti ir (ar) sugadinti
turta.

Pistuvo niekada nenaudokite cheminiams
preparatams, traSoms arba kitokioms nuodingoms
medziagoms paskleisti. Paskleidus tokias medZiagas
gali sunkiai apsinuodyti pats operatorius arba pasaliniai
asmenys.

ISsaugokite $ia instrukcija. Daznai jq paskaitykite

ir panaudokite kitiems asmenims, kuriems patikésite
irankj, apmokyti. Skolindami jrankj kitiems asmenims,
paskolinkite ir 8ig instrukcijg, kad jie tinkamai gaminj
naudoty ir nesusizaloty.

ISSAUGOKITE $1A INSTRUKCIJA!
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Dro$ibas instrukcija

VISPAREJIE ELEKTROINSTRUMENTU DROS}
BAS BRIDINAJUM

A\ BRIDINAJUNS: IZLASIET VISUS AR

S0 ELEKTROINSTRUMENTU SAISTITOS
DROSIBAS BRIDINAJUMUS, NORADIJUMUS,
SPECIFIKACIJAS UN APLUKOJIET
ATTELUS. Visu turpmak uzskaitito noradijumu
neievéroSana var izraistt elektriskas stravas triecienu,
aizdegSanos un/vai nopietnas traumas

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas
turpmakai izmantoSanai.

Termins “elektroinstruments” bridinajumos attiecas uz
jasu elektrotikla darbinato (vadu) elektroinstrumentu vai
akumulatora darbinato (bezvadu) elektroinstrumentu.

DROSIBA DARBA VIETA

= Turiet darba vietu tiru un labi apgaismotu. Parblivétas
vai tum3as vietas var notikt nelaimes gadijums.

Nedarbiniet elektroinstrumentus eksploziva vide,
pieméram, uzliesmojosu $kidrumu, benzina vai
putek]u klatbatné. Elektroinstruments var radit
dzirksteles, kas var aizdedzinat puteklus vai tvaikus.
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tuvuma, kamér darbojas elektroinstruments.
Uzmanibas novérsanas dé| var zaudét kontroli.

ELEKTRODROSIBA

n Elektroinstrumenta kontaktdaksai jaatbilst
kontaktligzdai. Nekad un nekada veida neparveidojiet
kontaktdaksu. Nelietojiet adaptera kontaktdakSas
iezemétiem elektroinstrumentiem. Nemodificétas
kontaktdakSas un atbilstoSas kontaktligzdas samazinas
elektroSoka risku.

Izvairieties no kermena saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim
un ledusskapjiem. Pastav paaugstinats risks sanemt
elektroSoku, ja jasu kermenis ir sazeméts.

Nelietojiet elektroinstrumentu lietd vai mitruma.
Elektroinstrumenta iekluvusais tdens palielina
elektroSoka risku.

Nevelciet aiz vada. Nekad nenesiet un

nevelciet aiz vada vai neraujiet to, lai atvienotu
elektroinstrumentu no kontaktligzdas. Turiet vadu
prom no karstuma avotiem, ellas, asam malam
vai kustigam dalam. Bojati vai sapinusies vadi var
palielinat elektroSoka risku.

Lietojot elektroinstrumentu ara, izmantojiet
pagarinataja vadu, kas piemérots izmantosanai
arpus telpam. Lietojot vadu, kas piemérots darbam
arpus telpam, tiek samazinats elektro$oka risks.

r
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= Ja elektroinstrumenta darbinasana mitra vieta
ir neizbégama, izmantojiet stravas padevi ar

zemsléguma kézu partraucéja (GFCI) palidzibu.
GFCl izmanto$ana samazina elektro$oka risku.

INDIVIDUALA DROSIBA

= Saglabajiet modribu, skatieties, ko darat,
un izmantojiet veselo sapratu, darbojoties
ar elektroinstrumentu. Neizmantojiet
elektroinstrumentu, ja esat noguris vai atrodaties
narkotiku vai alkohola reibuma vai medikamentu
ietekmé. Bridis neuzmanibas, darbojoties ar
elektroinstrumentu, var izraist nopietnas traumas.

Lietojiet individualo aizsardzibas aprikojumu.
Vienmér nésajiet aizsargbrilles. Aizsardzibas
aprikojums, pieméram, puteklu maskas, neslidosi
apavi, kivere vai dzirdes aizsardzibas Iidzekli, kas tiek
atbilstosi izmantoti, samazinas savainojumu risku.

Novérsiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsanos.
Parliecinieties, vai slédzis ir izslégta stavokli pirms
savienojuma izveides ar baro$anas avotu un/vai
akumulatoru, celot vai nesot instrumentu. Parnésajot
elektroinstrumentu ar pirkstu uz slédZa vai iedarbinot
elektroinstrumentu, ieslégta stavokli, var notikt nelaimes
gadijums.

Pirms elektroinstrumenta iedarbinaSanas nonemiet
no ta jebkadu reguléjoso vai uzgrieznu atslégu.
UzgrieZnu vai regulgjosa atsléga, kas atstata uz

kadas rotéjosas elektroinstrumenta dalas, var izraist
savainojumus.

Neturiet ierici parak talu. Vienmér parliecinieties, ka
ir dro§s pamats un saglabajiet lidzsvaru. Tas atvieglo
kontroli par elektroinstrumentu neparedzétas situacijas.

Gérbieties atbilstosi. Nevalkajiet valigu apgérbu vai
rotaslietas. Sargajiet matus, apgérbu un cimdus no
kustigajam dalam. Valigs apgérbs, rotaslietas un gari
mati var iekerties kustigajas dalas.

Ja ierices ir paredzétas savieno$anai
atputekloSanas un savaksanas iekartam,
parliecinieties, ka tas ir pievienotas un pareizi
izmantotas. Puteklu iekartu izmanto$ana var samazinat
ar putekliem saistitos apdraudéjumus.

Nepielaujiet, ka instrumentu bieza lietoSana
varétu izraisit nevérigu attieksmi darba ar tiem,
un neignoréjiet ar instrumenta lietoSanu saistitos
drosibas principus. Viens mirklis neuzmanibas var
izraisit nopietnas traumas.
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ELEKTROINSTRUMENTA LIETOSANA UN APKOPE
= Neparslogojiet elektroinstrumentu. Izmantojiet
savai darbibai atbilsto$u elektroinstrumentu. Istais

elektroinstruments darbu paveiks labak un drosak tada
atruma, ka paredzéts.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja slédzis to
neieslédz un neizslédz. Jebkurs elektroinstruments,
ko nevar ieslégt un izslegt ar slédzi, ir bistams, un to
nepiecieSams remontét.

Atvienojiet kontaktdakSu no barosanas avota un/
vai akumulatoru no elektroinstrumenta pirms
jebkadu labojumu veik$anas, piederumu mainas vai
elektroinstrumenta uzglabasanas. Sadi aizsardzibas
pasakumi |auj samazinat nejausas elektroinstrumenta
darbibas uzsaksanas risku.

Kad elektroinstrumentu nelietojat, uzglabajiet to
bérniem nepieejama vieta un nelaujiet personam,
kas neprot to lietot vai nav iepazinu$as ar o
rokasgramatu, darbinat elektroinstrumentu.
Elektroinstrumenti ir bistami neapmacrtu lietotaju rokas.

Veiciet elektroinstrumentu apkopi. Parbaudiet,

vai kustigas dalas nav zaudgjusas savienojuma
precizitati, vai kada detala nav saliizusi, vai nav kada
cita klime, kas var ietekmét elektroinstrumenta
darbibu. Ja elektroinstruments ir bojats, lieciet to
pirms lietoSanas saremontét. Daudzi nelaimes gadijumi
notiek ar slikti apkoptiem elektroinstrumentiem.

Uzturiet griezo$as dalas uzasinatas un tiras. Rpigi
koptas griezo$as dalas ar asam griezo$ajam malam
mazak sakersies un bas vieglak vadamas.

Lietojiet elektroinstrumentu, piederumus,
instrumentus utt. saskana ar Siem noradijumiem,
nemot véra darba apstak|us un veicamo darbu.
Elektroinstrumenta izmanto$ana darbibam, kas atSkiras
no tam paredzétajam, var radrt bistamu situaciju.

Rokturiem un satverSanas dalam jabat sausiem,
firiem un uz tiem nedrikst bat e|la vai smérviela. Ja
rokturi un satveranas dalas ir mitras, tas slides, un ar
instrumentu vairs nebds drosi stradat, ka arT apvaldit
neparedzétu apstaklu gadijumos.

AKUMULATORA LIETOSANA UN APKOPE

n Uzladéjiet tikai ar tadu ladétaju, kadu noradijis
razotajs. Ladétajs, kas ir piemérots viena veida
akumulatoram, var radit ugunsgréka risku, ja to izmanto
ar citu akumulatoru.

= |zmantojiet elektroinstrumentiem tikai tiem
Tpasi paredzétos akumulatorus. Izmantojot citus
akumulatorus, var izraisit ugunsgréka vai traumas risku.

= Ja akumulators netiek lietots, uzglabajiet to prom
no citiem metala priekSmetiem, pieméram, papira

saspraudém, monétam, atslegam, naglam, skriivém
vai citiem maziem metala priekSmetiem, kas var
izveidot savienojumu starp diviem kontaktiem.
Issleguma izveido$anas starp akumulatora kontaktiem
var izraistt apdegumus vai ugunsgréku.

Sliktos apstak|os no akumulatora var izlit $kidrums;
izvairieties no saskares ar to. Ja saskare nejausi
notikusi, noskalojiet ar tideni. Ja $kidrums

nonacis acis, papildus vérsieties péc mediciniskas
palidzibas. Skidrums, kas iztecéjis no akumulatora, var
izraisit kairinajumu vai apdegumus.

Nelietojiet bojatu vai parveidotu akumulatoru bloku
vai instrumentu. Bojatu vai parveidotu akumulatoru
izmanto$ana var radit neparedzamus apstaklus, kas
rada aizdeg$anas, spradziena vai traumas gusanas
draudus.

Nepak|aujiet akumulatoru bloku vai instrumentu
uguns liesmu vai parmérigas temperatiiras
iedarbibai. Uguns liesmu iedarbiba vai temperatra virs
130°C var izraisit spradzienu.

Izpildiet visas uzladésanas instrukcijas un
neuzladéjiet akumulatoru bloku vai instrumentu
arpus instrukcijas noraditajam temperatiiras
veértibam. Ja instruments tiek uzladéts nepareizi vai
tiek parsniegtas instrukcijas noraditas uzladésanas
temperatiras vértibas, akumulators var sabojaties un
palielinat aizdeg$anas risku.

SERVISS

u Elektroinstrumenta remontdarbus drikst veikt
tikai kvalificéts specialists, izmantojot tikai
originalas rezerves dalas. Tadéjadi tiks garantéts
elektroinstrumenta lietoSanas drosums.

= Nekad neveiciet bojatam akumulatoru blokam
remontdarbus pasrocigi. Bojata akumulatoru
bloka remontdarbus drikst veikt tikai razotajs vai
pilnvaroti servisa darbinieki.

IZLASIET VISAS INSTRUKCIJAS PIRMS Si
PRODUKTA LIETOSANAS!

INSTRUMENTA LIETOSANAS APGUSANA

= Nekad nelaujiet lietot o ierici bérniem, personam
ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pietiekamas pieredzes un
zinaSanam, vai cilvékiem, kuri nav iepazinusies ar
§im instrukcijam.

Operators vai lietotajs ir atbildigs par nelaimes
gadijumiem vai apdraudéjumiem, kas var gadities
citiem cilvékiem vai vipu ipaSumam.

10
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SAGATAVOSANAS DARBAM

n Elektroinstrumentu var izmantot lietd vai mitros
laikapstak|os. Kad darbs ir pabeigts, nosusiniet
elektroinstrumentu.

= Pirms lieto$anas parbaudiet, vai akumulatoram
vai baterijam nav kads bojajums. Nelietojiet ierici, ja
akumulators vai baterijas ir bojats(-as).

EKSPLUATACIJA

n Elektroinstrumentu var izmantot lietd vai mitros
laikapstak|os. Kad darbs ir pabeigts, nosusiniet
elektroinstrumentu.

Atvienojiet baterijas vai akumulatorus:
1. Ikreiz, kad atstajat ierci;

2. Pirms nosprostojuma tiri$anas;
3. Pirms ierices parbaudisanas, tirisanas un apkopes;

4. Ja ierice sak neparasti vibrét.

Vienmeér parliecinieties, vai jums, atrodoties
slipuma, zem kajam ir dross pamats.

Ejiet, nekad neskrieniet.

Raugieties, lai visas dzeséSanas gaisa ieplides
bitu tiras no gruziem.

leteikums darbinat ierici tikai piepemama diennakts
laika — ne agri no rita vai vélu vakara, kad tas varétu
traucét cilvékus.

leteikums putek|ainos apstak|os nedaudz samitrinat
virsmu vai izmantot miglosanas uzliku.

A\ BRIDINAJUMS: Rotéjoéu dalu bistamibal

= |zmantojiet visu putéja sprauslas pagarinajumu, lai
gaisa pliisma atrastos tuvu zemei.

= Nedarbiniet ierici pie atvértiem logiem utt.

APKOPE UN UZGLABASANA

= Raugieties, lai visi uzgriezni un skriives bitu kartigi
pievilkti garantijai, ka ierice ir drosa un ta ir darba
stavokli.

= Nomainiet nodilusas vai bojatas dalas.

= Lietojiet tikai originalas rezerves dalas un
piederumus.

n Uzglabajiet ierici tikai sausa vieta.

A BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréka,
elektroSoka vai traumas risku:
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SVARIGI!

RUPIGI IZLASIET PIRMS LIETOSANAS.

SAGLABAJIET TURPMAKAM UZZINAM.

= Nelaujiet patéju izmantot ka rotallietu. CieSa vériba
ir nepiecieSama, ja to izmanto bérni vai to izmanto
bérnu tuvuma.

Nogadajiet putéju uz servisa centru, ja tas
nedarbojas, ka vajadzétu, ir nokritis zemé, jebkada
veida ir bojats vai ir iekritis tdent.

Nelieciet neko atverés. Nelietojiet, ja tikusi
noblokéta kada atvere; raugieties, lai atverés nebutu
putek]u, piiku, matu vai ka cita, kas var samazinat
gaisa plusmu.

Stradajiet ar ipaSu veéribu, tirot kapnes.

Neatstajiet pitéju bez uzraudzibas, ja taja ir
iesprausta kontaktdaksa. Kad piitéjs netiek lietots,
vai pirms veicat apkopi, iznemiet no ta akumulatoru.
Nepieskarieties ladétajam, tostarp ladétaja
kontaktdaksai vai ladétaja kontaktiem ar mitram
rokam.

= Neladgjiet akumulatoru arpus telpam.
A\ BRIDINAJUMS:

- Iznemiet akumulatora bloku no instrumenta pirms
atbrivojaties no ta.

- No akumulatora jaatbrivojas dro$a veida.

NEMEGINIET iztirit aizsérajumus no ierices, vispirms

neiznemot akumulatoru.

Uzturiet ptéju un ta rokturi sausus, tirus un
brivus no ellas un smérvielam. TiriSanai vienmér

izmantojiet tiru lupatinu. Nekad lapu patéja tirisanai

neizmantojiet bremzu Skidrumus, benzinu, naftas

$o noteikumu, samazinasies risks zaudét kontroli un
norobezojosas plastmasas stavokla pasliktina$anas
risks.

= Akumulatori var eksplodét aizdeg$anas avotu,
pieméram, signallampinas, klatbatné. Lai samazinatu
smagu miesas bojajumu risku, nekad neizmantojiet
bezvadu produktu atklatas liesmas tuvuma. Eksplodéjis
akumulators var izsviest atllizas un kimikalijas. Nonakot
ar tam saskaré, tdlit skalot ar ddeni.

Nekad nedarbiniet ierici bez pienaciga aprikojuma
uzstadiSanas. Vienmér parliecinieties, lai patéja
caurule batu pievienota.
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Nekad nelietojiet piitéju ugunsgréku vai karstu
pelnu tuvuma. LietoSana ugunsgréku vai pelnu tuvuma
var izraisTt ugunsgréka izplati§anos un izraist nopietnas
traumas un/vai TpaSuma bojajumus.

= Nekad neizmantojiet putéju, lai izplatitu kimiskas
vielas, méslojumu vai citas toksiskas vielas. So vielu
izplati$ana var izraistt nopietnus kaitgjumus operatoram
vai klatesoSajiem.

Saglabajiet $o instrukciju. Vairakkart parlasiet un
izmantojiet So instrukciju, lai sniegtu noradijumus citiem,
kas izmanto 3o ierici. Ja kddam aizdodat So darbariku,
pievienojiet arT So instrukciju, lai nepielautu nepareizu
darbarika izmantoSanu un traumu rasanos.

SAGLABAJIET S0 INSTRUKCIJU!
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0dnyieg aopaleiag

FENIKEZ MPOEIAOMOIHZEIZ AZOAAEIAZ A
HAEKTPIKA EPFAAEIA

A MPOEIAOMOIHZH: MEAETHETE OAEE TIZ
NPOEIAOMOIHZEIZ AZQAAEIAZ, TIZ OAHTIEE, TIZ
EIKONEZ KAI TIZ NPOAIAFPA®EZ NMOY YNOAEYOYN
AYTO TO HAEKTPIKO EPTAAEIO. Edv dev TnpnBolv
6Aeg o1 03nyieg TTOU avaPEPOVTAI TIAPAKATW, UTTOPET

va TTpokAnBei nAektpotrAngia, Trupkayid kai/y copapog
TPAUNATIOHOG.

QDuAdoOoETE OAEG TIG TTPOEISOTTOINCEIG KA TIG
odnyieg yia peAAOVTIKN ava@opd

0 6pog «nAekTPIKO pyaAeion aTIG TTPOEIDOTIOINTEIG
avaépeTal aTo NAekTPIKG 0ag epyaleio TTou Aeimoupyei
eite ye alvdean atnv pida (ue KaAWJIO) €ite e PTTaTapieg
(xwpig kaAwdIo).

AZOAAEIA £TO XQPO EPFAZIAZ

u AloTnpeite TOV XWPO Epyaaiag KaBapd Kal KaAd
Qwrigpévo. O1 akatdaTarol Xwpol f ol XWPOol e
KOKO QuTIONS eviayUouv Ty mBavetnTa TPoKAnong
ATUXNHATWV.

Mn xpnoipoTrolcite NAEKTPIKA EpyaAcia o€
mepIBaANoV pe e0@AEKTN aTpdTPaIpa, OTTOU
utrépyouv e0@AeKTa Uypd, aépia i) akovn. Ta
nAekTpIKG epyaheia TpokahoUv aTTIvenpIopoUG, oI
otoiol eival mBavo va avagAégouv T okévn A Tig
avabupidaoelg.

Kparare 1o Taudid Kol TOUg TraPEUPIOKOHEVOUG O
MOKPIVI) OTTO0TAC OTOV AEITOUPYEITE TO NAEKTPIKO
epyaleio. H amdoTiaon TG TPOooxG 00G UTTopEi Vol 0ag
Kével va XAoeTe Tov EAeyX0 Tou NAEKTPIKOU Epyaeiou.

HAEKTPIKH AZOAAEIA

= To @ig Tou NAEKTPIKOU epyaAeiou TTpETel va TalpIddel
pe TV mpila. Mnv TPOTTOTTOIEITE TTOTE KOl PE
Kavévav TpoTro To @Ig. Mn XpnoIHOTTIOIEITE KAVEVOG
€idoug BUOHOTA AVTOTITOPWY HE YEIWPEVO NAEKTPIKA
epyaAeia. Ta un Tpomomroinpéva @I Kal o1 KatdAAnAeg
TIPIZEG PEILVOUV ToV KivOuvo nAekTpOTTANEiag.

ATTOQEUYETE TV ETTAPH TOU CWHATOG TAG PE YEIWHEVEG
EMPAVEIEG, OTTWG OWANVEG, BEPHAVTIKA CLHOTO, ETTIEG
Ko yuyeia. Yapyer augnpévog Kivduvog nAekTpottAngiag
Qv 10 OWHa 00G YelwBei.

Mnv ekBétere Ta nAekTpIKG Epyaleia o€ Bpoxn
1) ouVBiAkKeg uypaciag. Av eiloxwpPnoE! vepd péoa
070 NAEKTPIKOG EpyaAeio Ba augnBei o kivduvog
nAekTpotrAngiag.

Mnv kakopeTayelpileate To kaAwdio. Mn
XPNOIHOTTOIEITE TTOTE TO KAAWSIO YIa VO HETOPEPETE,
TpangeTE f aOPAKPUVETE OO TV TrPida TO
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@opTIoTH. AlaTnPEiTE TO KAAWSIO POKPIG ATTO
BeppotnTa, AaSIa, aixunpég ywvieg ) KIvoUpeva
egaptApara. Ta kareaTpappéva fi pmepdepéva kaAwdia
augavouv Tov Kivduvo nAektpotAngiag.

'Otav xpnoipotrolgite KaTToI0 NAEKTPIKG Epyaieio o€
ESWTEPIKO XWPO, XPNOIHOTIOIEITE ETEKTAOT KaAwdiou
KaTdAANAN yia e§wrepikolg xwpoug. H xprion kaAwdiou
TIoU EVOEIKVUTAI VIO XPrOT OF EGWTEPIKO XWPO HEILVE TOV
Kivouvo nAekTpotTAngiag.

Av n xpfion Tou nAekTpikoU epyaleiou o€ uypod
mepPIBAANOV €ival AVATTOQEUKTN, XPNOIHOTIOINOTE
oTNV TPo@odogia évav S1akOTITN KUKAWHATOG
BAGBNg yeiwong. H xprion Tou diakdtrm GFCI peiwvel
TOV KivOuvo nAekTpOTTANGiag.

MPOZQMIKH AZOAAEIA

= Na €ioTe 0€ €ypiyopon, Vo EXETE TNV TIPOCOXN GOG
O€ QUTO TTOU KAVETE KOl VO XPNOIUOTIOIEITE KOIVH)
Aoyiki katd Tn Xpnon evog nAekTpikoU epyaAeiou.
Mn xpnoipoTroieite nAekTpIKd epyaleia 6Tav gioTE
KOUPOOPEVOI 1 KATW OTTO TV ETTNPEIN VOPKWTIKWY,
aAkoOA 1 pappdkwy. Mia aTiyun ampogegiag Kard Tn
XPAon Tou nAekTpIKoU epyaAeiou pTropei va odnynael o€
00Bapo6 ATOHIKG TPAUKATIONO.

XPNOIHOTIOIEITE OTOHIKO TTPOCTATEUTIKO ESOTTAITHO.
Dopdre TAVTA TPOOTATEUTIKA YuaAid. O
TIPOCTATEUTIKOG EE0TTAICHOG, OTIWG MACKA OKOVNG,
avTioAioBnTIKa TTaTouTala, Kpdvog fi wToTpooTadia
TIOU XPNOIUOTIOIEITAI OTIG KATAANAEG TIEPIOTATEIG
MEIWVEI TOV KiVOUVO CTOUIKWY TPAUHATIOUWV.

Amo@elyete Tuyaio §ekivnpa. BeBaiwveaTe 611 0
B10kOTITNG BpiokeTal 0T Bé0N aTeEvEPyoTTOiNONG
(OFF) mpiv ouvdéaete To NAEKTPIKO EpyaAeio oTO
peupa f/Kal oTNV pTraTapic, f OTOV GNKWVETE N
HeETaQEpETE TO Epyaheio. H LETapopd nAEKTPIKWY
epyaheiwv pe To déxTuAo aTOV BIaKATITN 1 N OUVOEDT|
TOUG 070 PeUpa pe To BlakeTm aTo ON, augavouv Tnv
meavéTnTa mPOKANGNG aTUXNUATWY.

= Agaipeite OAa Ta KA€15IG pUBMIONG KAl TO PNXAVIKA
KAEId16 TpIv BégeTe o€ AsiTOUpYia TO NAEKTPIKO
epyaheio. Tuxov epyaleia pUBPIONG 1 UNXAVIKA KAEIOIG
o€ kdmolo aTd Ta KIVOUPEVA TURPATA TOU NAEKTPIKOU
epyaleiou PTTopolv va TTPOKAAEGOUV TOUIKO
TPAUPATIOHO.

= Mnv umrepekTeiveoTe. Mardre wavTa oT0BEPd

Kai diatnpeite TNV IgoppoTia gag. E1a1 Ba éxete

KaAUTEPO €AEYXO TOU NAEKTPIKOU EpyaAeiou o€

QTPOPAETITEG KATATTATEIG.

NtOveoTe kardAAnAa. Mn @opdre @apdid pouya

i koopnpara. Kpatare Ta paAAid, Ta pouxa Kai

Ta yavTIO 0OG HOKPIG OTTO Ta KIVOUHEVA PEPN.

Xahapd poUxa, kooprApaTa fi pakpid paAAid pmopei va
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Av TTapéxovTal CUOKEUEG yia aUvBean aTo oUoThHO
e§aywyng 1} oulAoyng TNG OKOVNG, PPOVTIOTE Va TIG
OUVOEDETE Kal VA TIG XPNOIPOTIOINOETE oWOoTA. H
XPAON GUOKEUWY GUAOYAG OKOVNG MTTOPET Va PEIWTEI
TOUG KIVOUVOUG TTOU OXETICovVTal e QUTH.

AKkOpa KI GV XPNOINOTIOIEITE CUXVE NAEKTPIKA
epyaAeia, pnv epnauyadere kal unv TopaBAETeTe
Toug BaaikoUg kavoveg ao@aAgiag. Mia ampdaekm
€VEpYEIQ UTTOPE va 0dnyroel o€ 0opapd TPAUPATIONO
o€ KAAopaTa deuTePOAETITOU.

XPHZH KAI ®PONTIAA TOY EPFAAEIOY

1

Mnv aokeite urepBoAikn d0vapn oTo nAekTPIKO
epyaAeio. XpnoIHOTTOIEITE TO TWOTO NAEKTPIKO
epyaAeio yia Tnv epyagia gag. To owaTd
NAEKTPIKG epyaleio Ba kavel TV epyacia kahiTepa
KOl a0QAAETTEPD OTOV PUBHO YIa TOV OTT0i0 £XEl
OXedIaaTE.

Mn xpnoipoTrolgite To NAEKTPIKO Epyaleio av o
SI0KOTITNG eV PTTOPEI VO TO EVEPYOTTOINTEI KOl

va 1o amevepyotrolfoel. OmoiodATIoTe NAEKTPIKG
epyaAeio Tou dev pTopei va eAeyxBei pe Tov SlakoTIT
eival ETIKIVOUVO Kal TTPETTEN VAl ETTIOKEUACTE.
AmoouvdéeTe TO QIG o TNV TPIga /Kol aaipeiTe
TNV PTaTopia wpIv kavere otroladnmorte pUBpIoN,
aANagere e§apTApaTa A amobnkeUoETE TO NAEKTPIKO
epyaAeio. Autd Ta TIPOANTITIKG PETPA EILVOUV TOV
Kivduvo Tuxaiag ekkivnang Tou nAekTpIkoU epyaheiou.

AmoBnkeUeTe Ta adpavil NAEKTPIKG epyaeia
HOKPIG aTrd onpeia 61ToU £Xouv TpooRaon Ta
TAISIG KOl IV 0QAVETE dTopa pn ESO0IKEIWHPEVT
He To NAEKTPIKO epyaleio A pe auUTEG TIG 0dnyieg
va Xpnoipotroifigouv To epyaleio. Ta nAeKTpIKG
epyaheia ammoreAolv Kivouvo Gtav XpnaipoTolouvTal
QTTO AVEKTTAIOEUTOUG XPAOTEG.

ZuvTnpeite owoTd Ta NAEKTPIKA Epyaleia. EAEyyeTe
yio mlavi Kaki uBuypaupion A ETTAOKN Twv
KIVOUpEVWV €§apTNUdTWY, OTTOCHEVA PEPN KOl
otroladnAmote GAAN KaTGOTOON TTOU PTTOPET Va
emnpedael T AciToupyia Tou nAekTpIkoU epyaAciou.
Av 10 nAekTpIKO Epyaleio aBel BAGRN, SwoTE

TO YIO ETTICKEUN TTPIV VO TO XPNOIUOTIOINCETE

aAI MoAG atugfpara TTpokaAoUvTal aTméd Kakwg
ouVTNPENUEVA NAEKTPIKA EpYaAEiaL.

AlaTnpeiTe T KOTITIKG ES0PTANOTA CIXUNPA Kol KaBapd.
Ta koTTTIKé €pyaAeia TIou Exouv auvINPnBei CWaTA Kal
dlabETouv argunPeEg KOWEIS eival AlyoTepo TBavo va
UTTAOKGIPOUY, VW €ival EUKOAGTEPD OTO XEIPITHO

XpnoipoToleiTe To NAEKTPIKO EpyaAeio, Ta
eSapTApaTa, TIG HUTEG KATT. GUPQWVA PE QUTEG

TIg 0dnyieg, AapBavovrag uTroyn TI TUVBAKES
€pyaoiag Kai Tnv mpog ekTéAEaN epyaaia. H xpon
€vOG NAeKTPIKOU epyaAeiou yia AeIToupyieg dIAPOPETIKES

aTmé auTEG YIa TIG OTTOiEG TIpoOpileTal gival TBavoy va
0dnynoel o€ ETIKIVOUVEG KATAOTATEIG.

Alotnpeite TIG AaBEG Kail TIG EMQAVEIES
OUYKPATNONG TOU Epyaleiou oTeyvEG Kal KaBapég,
Xwpig Addia kai ypdoa. Edv yAiotpolv o1 Aapég

Kall ol EMIQPAVEIEG OUYKPATNONG OE Ba pmopéaeTe va
XEIpIOTeiTe Ue aopdAeia To epyaleio, oUTe Ba pmopéaeTe
val 10 eAEYEETE EQV TTPOKUYEI KATTOIO OTTPOTDOKNTN
KaraaTaon.

XPHZH KAI ®PONTIAA TOY EPFAAEIOY

Emavagoprtilete To epyaAeio povo pe To QopPTIOTH
Tou opileTal aTrd TOV KATAGKEVAOTH. KaTmolog
QopTIOTAG TToU ival katéAAnAog yia évav T0TT0
pTratapiag pmropei va dnuioupynael Kivduvo TTupkayiag
edv xpnaipotoinGei e dGAhov T0TIO PTTaTapiag.
Xpnoipotrolgite Ta NAEKTPIKG EpyaAEia povo peE TIg
pTrarapieg wou mpoopidovral yia autd. H xpron
otolaadAToTE GAANG pTTaTapiag PTropei va TPoKaAéoEl
Kivduvo TpaupaTiouou Kal TTupkayIag.

‘Orav n prrarapio dev XpNGIPOTIOIETAI, QUAGOTETE
™ HoKpIG 1o PETAAAIKG aVTIKEINEVA OTTWG
ouvdETNPEG, vopioparta, KAEIDIG, kap@id, Bideg

) GAAa pikpG pETOAAIKG QVTIKEIPEVQ, TO OTTOIO
uTopEi va Snpioupynaouv ouvdeon HETAH Twv
OKPOJEKTWYV. To BpayUKUKAWHA TwV aKPODEKTWY

NG pTTaTapiag PETagU TOug eVOEXETAI VO TTPOKAAEDE!
éyKaupa A TTupkayid.

Ze gUVBNKES KAKAG XPNONG, HTTOPET va EKTOSEUTOUV
uypd oo Tnv prratapia. No amo@elyere TV £maQn
ME auTE. Z€ TEPITITWOT TTOU UTTAPSEI ETOPN KOATA
AdBog, EemAUveTe pe vepod. Av To uypo £pBel o€
€MaQN PE Ta PaTIa, avadnTAoTE ETITAEOV 10TPIKN
BonBeia. Ta uypd, Ta oToia EKTIVATOOVTAI aTTO TV
umratapia evoEXETal va TPOKaAETOUV EPEBIOHO 1)
gykagpara.

Mn XpnOIHOTIOIEITE TN GUOTOIXia HTTATAPIWY 1

10 £pyaheio edv Exouv uTTooTEN {NpId 1 £Xouv
TpotoTroindei. O1 cUTTOIXiEG UTTATAPIWY TTOU EXOUV
utroaTei {nuIdi 1) €xouv TpoTroTIoINBET PTTOpPET Val £XoUV
QTPOPAETITN GUPTIEPIPOPA Kal VO TIPOKANBET TTUpkayid,
¢kpnén A TpaupaTiopog.

H ouoToiyia pratapiwv kai To epyaleio dev Tpémel
va ekTiBevTal o€ QWTIA 1} uTrEPBOAIKG UYPNAR
Beppokpaaia. H ékBean oe pwid i Beppokpacia
mévw amé 130°C pmopei va pokaréael Ekpnén.

Tnpeite 6Aeg TIg 0dNyieg OXETIKG PE TN POPTION

KOl JN QOPTIJETE TN GUGTOIYiO PTTATAPIWY ] TO
epyaheio kTG Tou 0poug Beppokpaaiag Tou
avaépeTal aTig odnyieg. EQv n goption d¢ yivel
owaTd f TpaypatotoinBei ae Beppokpaaia ekTog Tou
KaBopIapEVOU EUPOUG, N GUATOIYIA UTTATAPIWY UTTOPET
va utroaTei {nuid kai va augnBei o kivouvog TupKayIdg.
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LEPBIZ

u To nAekTpIKO epyaleio TPETE! va ETIOKEUATETAI
uévo amd moToToINUéVO ETayYEApaTIO,
XPNOIHOTTOIWVTOG HOVO TTAVOHOIOTUTTA
avraAAakTikG. ETo1 Slao@ahiletal n ao@aiig
AeiToupyia Tou NAeKTPIKOU EpyaAEiou.

m Mnv eMIXEIPAOETE VA EMOKEUACETE OUTTOIYIO
PTTOTOPIWY Trou £XEI UTTOOTEl {nIG. H guaTolyia
UTTOTOPIWY TTPETTEN VOl ETTIOKEUACETAI UOVO OTTO TOV
KaraokeuaaTh fi amoé egouaiodoTnuéva kévipa agppig.

AIABAZTE OAEZ TIz OAHTIEZ MPOTOY NA
XPHEZIMOMOIHZETE AYTO TO MPOION!

EKMAIAEYZH

u [oté pnv emiTpémere o€ TAISIA, ATOA PE PEIWHEVES
QUOIKEG, a10BNTNPIOKES 1 VONTIKEG BuvaTOTNTEG
1 pe ENAEIYn EPTTEIPiag Kal YVWOEWV 1 OF
ATOHO N €SOIKEIWNEVA LE QUTEG TIG 0BNYiEG, Va
XPNOIHOTTOIGOUV TO PNXAVNHa.

n 0 xpAoTNG gival atrokAEITIKG UTTEUBUVOG Yia TUXOV
aTuxApara fi Kivduvoug Tou Ba Tpokdyouv yia
GaAAa dropa f) TNV TTEPIOUTIQ TOUG.

MPOETOIMAZIA

m AuTO TO NAEKTPIKO pyaheio pTropei va
Xpnoipotroineei utrd Bpoxn N uypég ouvBnKeS.
ZKOUTTIOTE TO NAEKTPIKO EPYAAEiO aPOU TEAEIWOETE
TNV €pyaocia.

u [lpIv a6 Tn XpNon, EAEYXETE TIG PTTATOPIES A} TIG
OUaTOIXiEG pUTTATAPIWV Yia {nHIEG. Mn xpnalloTiolEiTE
TN GUOKEUR €AV O PTIATapiES 1 N UCTOIXia HTTaTapIWY
£xouv pBopEG.

AEITOYPTIA

m AuTO TO NAEKTPIKO Epyaheio pTropei va
Xpnoipotroineei utrd Bpoxn N uypég ouvBnKeg.
ZKOUTTIOTE TO NAEKTPIKO EPYAAEiO 0POU TEAEIWOETE
TNV €pyaocia.

= ATOGUVBETTE TIG PTTOTAPIES ) TIG CUTTOIYIES
PTTATOPIWV:

1. Otav atropakpUveaTe atrd 10 Pnxavnua.
2. MpoToU aTToKATAOTACETE €va PTTAOKAPIoUA.

3. Mpiv atd éAeyxo, KaBapiopd ;A GAAN
£Pyacia OTn OUCKEUN.

4. EQv n ouokeur) apxioel va doveital pn
PUOIOAOYIKG.

n E§aogalilere T oTabepn oag oTdon o€ kekAIpévo
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MéavTa vo TePTTATATE, TTOTE PNV TPEXETE.

£50¢og.

Alotnpeite 6Aa Ta avoiypara wogng amalaypéva
amé puToug.

Z00TaaN Y10 XPAOT TOU HNXAVAHOTOG OF AOYIKEG
WPEG, OXI VWPig To TPwi N} apyd To Bpddu, WOTE va
pnv evoxAfoere Toug GAAoug.

ZuvioTaral n) eEAa@pid Uypavon TWV ETIPAVEIWY OF
OKOVIOUEVEG GUVBNAKEG 1 1) XPAON TTPOCOPTAHOTOG
YeKaoTAPa vePOU.

A MPOEIAOMOIHZH: KivSuvog mepiaTpepOpevwy
THNATWV!

= XpNOIPOTIOIEITE TNV TARPN EMIPAKUVON TOU
AaKPOPUOioU PUONTAPQ, £TO1 WOTE N PO} TOU aépa
va yiveTal KovTd oTo £€5agog.

u Mn xepideoTe T0 pnXavnua KOvTd o€ avoIxTa
mapdupa, K.ATT.

ZYNTHPHZH KAl ANO©'HKEYZH

u Alatnpeite 0Aa Ta Tagipadia, Ta weEPIKOXAIN Kal TIG
Bideg kaAd cua@iypéva, €101 WOTE va e§aoPaNIOTE
n ao@aAng AeIToupyia TNG CUGKEUNG.

= AvTikoBi0TaTE TO PBAPPEVA ) KATEOTPAPPEVT
egapTApara.

u XpnaoipoTrolgite povo yvAoio avTaAAaKTIKG Kal
egapTApaATa

u ATToBnKeUETE T CUOKEUN O §NPO PEPOG.

A MPOEIAOMOIHZH: la va peiwoeTe Tov Kivduvo
TrupKayIdg 1 nAektpotmAngiag:

ZHMANTIKO
AIABAETE NPOZEKTIKA MPIN ANIO TH XPHEH.

OYAAZTE I'A MEAAONTIKH XPHZH.

u O QuonTApag dev EMTPETETAI VO XpnolpoTToinBei
oav TaiXvidl. ATraiTeital SUIPETIKA TPOOOXH KATA
™ XPAoN a1 A KOVTd o€ TaIdIA.

Eav o guantipag de Aeiroupyei 6TTwg Ba EmpeTe,
€qv £xel TETEl KATW, EGV EXEI UTTOOTET {NMIG A EXEI
TETEI OTO VEPO, ETMTTPEYTE TOV OE EVA KEVTPO
oépPig.

Mnv ToTroBeTeiTe QVTIKEIPEVA PECT OTA AVOIYHATA.
Na pn xpnoipotroicital pe prAokapiopéva
avoiypara. AiaTnpeite Ta avoiypata Xwpig okovn,
Xvoudia, Tpixeg kai oTidAToTE GAAO pTOpEi VO
HEIWOEI T pon} aépa.

u Mpoaoéyere 1B10iTepa 6TAV KaBapileTe OKAAOTATION.
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= Mnv a@AveTe To QuanTApa Xwpig emiBAeyn oTav u QuAagTe auTég TIg 0dnyieg. AvaTpéxeTe O€ aUTEG
eival ouvdedepévo To BUopa TNG PTraTapiag. QUYVA KOl XpNOIHOTIOIEITE TIG YIO VOl EKTIAIDEVETE
A@aIpeiTe TNV pIaTapio 6Tav 3¢ XPNOILOTIOIEITE GA\OUG TTOU UTTOPET Va XPNOIWOTIOIGOUV TO £pyaAEio.
TO QUONTAPA KAl TTPOTOU VA TTPAYHATOTIOINCETE Edv daveioete autd 1o epyaAeio ae kamolov GAAo,
OTTOIAdATTOTE EMIOKEUN. daveioTe kal auTég TIG 0dNyiEg, WOTE VOl ATTOTPEWETE TNV

= Mnv ayyilete To QOPTIOTA, To BUGHA TOU YOPTIOTA €0QaAévn )’(pr'wr] TOU TIPOIGVTOG Kall TOV EVOEXOHEVO
KOl TOUG OKPOBEKTES TOU POPTIOTA HE Bpeypéva TpaupaTaopo.
Xepid. OYAASTE AYTES TIZ OAHTIES!

u Mn @oprileTe T GUTOIYia PTTOTAPIWY T€ ESWTEPIKO
Xwpo.

A\ nPOEINOMOMHEH:

- AQaipéaTe TV pTratapia TpIv amoé ) diabean g
OUOKEUNG.

- H ouoToixia ptratapiwv TPETTEl va
QATTOPPITITETAI HE AOPAAEIQ.

MHN emixelprioete va kabapioete PmAokapiouara

TN HOVAdA XWPIG VO EXETE TIPWTA ATTOMAKPUVEL TN
umarapia.

Alatnpeite To puanTApa Kai T AaBi aTeyvd,
kaBapd Kai aropakpUveTe oo autd TuXov Addia
Kal ypdgo. Xpnoipomoleite mavra éva kabapd mavi
Kara Tov kaBapiopd. MoTé un xpnaoipoTolEite uypa
@pévwy, Bevgivn, Tpoiovta e Baan To TETpéAIO 1
oToIadAToTE 10XUPA BIGAUTIKA yia Tov kaBapiopd Tou
QuonTpa 0ag. TnPWVTAg auTé TOV KAVOVA HEILVETAI O
Kivduvog amwAeiag eAEyxou kal ¢Bopdg Tou TTAaaTIkoU
TePIBAAPATOG.

O1 yTraTopieg PTropei va EKpayouv TTapougia Tnyng
avapAegng, 6TTwg eAdyIoTpou. MNa va peiwbei o
Kivduvog ooBapol TpaupaTIoPOU, Un XPNGCIMOTIOIEITE
TI0Té AOUPHATA TIPOIOVTA GTAV UTIAPXOUV QVOIKTEG
PAOyeG. ATTO TNV €kpnén pIag PTratapiag umopei va
EKOPEVOOVITTOUV IKPG TEMAXIA KAl XNUIKEG OUTTEG.
Edv ektebeite o€ autd, EETTAUVETE apEowg Pe VePO.
Moté un xeipideaTe Tn povada Xwpig va ExeTe
TPoCapTOEl TO CwWaTo e§oTAIod. BeBaiwveaTe
TévTa 611 0 CWARVAG PUONTAPA EiVal EYKATETTNEVOG.
MoTé un XpnoILOTIOIEITE TO UONTAPA KOVTH O
QwTIG N KauTéG aTayTES. H Xprion Kovid o€ QwTId R
0TayTEG PTTOPET VO TIPOKaAETE! EEATTAWON TNG PUITIAG
Kai va em@épel coBapd TpaupaTiopd Kai/ij UAIKA gnuid.

MoTé un xpnoiyoToIgiTe TO UONTAPA YIO THV
B100TTopd XNUIKWY 0UCIWVY, NITTAGHATWY i AAAWY
TOSIKWV OUGIWV. H 100TTIOPd AUTWY TWV OUCTWV
uTTopEi va emQEPEl 0OBAPO TPAUATIONO OTO XEIPIOTA
1) O€ TTAPEUPIOKOUEVOUG,.
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Givenlik talimatlari

ELEKTRIKLI ALETLER iGN GENEL GUVENLIK
UYARILARI

A\ UYARI: BU ELEKTRIKLI ALET ILE BIRLIKTE
VERILEN TUM GUVENLIK UYARILARINI, .
TALIMATLARI, GIZIMLERI VE TEKNIK OZELLIKLERI
OKUYUN. Asagidaki talimatlarin tamamina
uyulmamasi elektrik garpmasi, yangin ve/veya ciddi
yaralanma ile sonuglanabilir.

Tiim uyari ve talimatlari gelecekte bagvuru amaciyla
muhafaza edin.

Uyarilarda gegen ,elekrikli alet* terimi ile elektrik prizinden
beslenen (kablolu) elektrikli alet veya sarjli (kablosuz)
elektrikli alet kastedilmektedir.

GALISMA ALANI GUVENLIGI

= Caligma alanini temiz tutun ve yeterli aydinlatma
saglayin. Karisik veya karanlik alanlar kazalara yol agar.

u Elektrikli aletleri yanici sivi, gaz veya toz vb. igeren
patlayici ortamlarda galistirmayin. Elektrikli aletten
¢ikan kivilcimlar toz veya gazlari tutusturabilir.

= Galisirken ¢ocuklari veya iigiincii sahislari elektrikli
aletten uzak tutun. Dikkatinizin dagiimasi kontroll
kaybetmenize neden olabilir.

ELEKTRIK GUVENLIGI

u Elektrikli aletin figi prize uygun olmalidir. Fig iizerinde
asla degisiklik yapmayin. Topraklanmig elektrikli aletlerle
birlikte adaptor filerini kullanmayn. Uzerinde degisikiik
yapiimamis fisler ve uygun prizler elektrik carpma tehlikesini
azaltacaktir.

Boru, radyator, firinli ocak ve buzdolabi gibi
topraklanmig yiizeylerle temastan kaginin.
Viicudunuz toprakla temas ederse elektrik garpma riski
artar.

$Sarj cihazini yagmur veya islak ortamlara maruz
birakmayin. Sarj cihazinin igine giren su, elektrik
carpma riskini artirir.

Kabloyu yanlis kullanmayin. Sarj cihazini asla
kablosundan tutarak tagimayin, kablosundan
cekmeyin veya kablosundan tutarak prizden
cikarmayin. Kabloyu 1s1, yag, keskin kenarli veya
hareketli parcalardan uzak tutun. Hasarli veya
birbirine dolagmis kablolar elektrik carpma riskini artirir.

Bir elektrikli aleti agik havada kullanirken, uygun bir
dis mekan uzatma kablosu kullanin. Dig mekan igin
uygun bir kablonun kullanilmasi elektrik garpma riskini
azaltrr.

Elektrikli aletin rutubetli bir ortamda kullaniimasi
gerekiyorsa, kagak akim rdlesi bulunan bir sebeke
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kullanin. GFCI (toprak hata devre kesicisi) kullanimi
elektrik carpma riskini azaltir.

KiSiSEL GUVENLIK

n Elektrikli aletleri kullanirken daima dikkatli olun,
yaptiginiz ige yogunlagin ve sagduyulu davranin.
Yorgunken, uyusturucu, alkol veya ilagh tedavi
etkisi altindayken elektrikli aleti kullanmayin.
Elektrikli aletleri kullanirken bir anlik dikkatsizlik ciddi
kisisel yaralanmayla sonuglanabilir.

Kisisel koruyucu ekipman kullanin. Daima koruyucu
gozliik takin. Kosullara uygun toz maskesi, kaymaz
emniyet ayakkabilari, kask veya isitme korumasi vb.
koruyucu ekipman kullaniimasi kisisel yaralanmalari azaltir.

Yanlighkla calistirmaktan kaginin. Aleti gii¢ kaynagina
velveya pil takimina takmadan, havaya kaldirmadan
veya tagimadan 6nce agma kapama diigmesinin kapal
oldugundan emin olun. Aleti, parmaginiz agma kapama
diigmesi Uizerinde dururken tagimak veya alet agikken figi
prize takmak kazalara davetiye gikartir.

Elektrikli aleti galistirmadan 6nce ayar veya ingiliz

anahtari varsa gikarin. Elektrikli aletin doner pargalarina
takili kalmig bir anahtar kisisel yaralanmaya neden olabilir.

Dengesiz bir durugla caligma yapmayin. Galisma
siiresince ayaklarinizi saglam basin ve dengenizi
koruyun. Boyle yapiimasi, beklenmedik durumlarda
elektrikli aletin daha iyi kontrol edilmesini saglar.

Uygun bir sekilde giyinin. Bol giysiler giymeyin
veya taki takmayin. Saglarinizi, elbiselerinizi ve
eldivenlerinizi hareketli pargalardan uzak tutun.
Bol giysiler, takilar veya uzun saglar aletin hareketli
pargalarina takilabilir.

Toz toplayici cihaz baglantilari ve toplama tesisleri
olmasi durumunda, bu baglantilarin diizgiin
yapilmig ve kullaniliyor oldugundan emin olun. Toz
tutucu cihazlarin kullanimi tozdan kaynaklanabilecek
tehlikeleri azaltabilir.

Aletlerin sik kullanilmasindan kaynaklanan
asinaligin sizin bos vermenize ve aletin giivenlik
prensiplerini gérmezden gelmenize neden olmasina
izin vermeyin. Dikkatsiz bir hareket, saniyenin binde
birindeki bir siirede agir yaralanmalara neden olabilir.

ELEKTRIKLI ALET KULLANIMI VE BAKIMI

u Elektrikli aleti zorlamayin. Yaptiginiz ige uygun
elektrikli aleti kullanin. Dogru elektrikli alet, tasarimina
uygun degerlerde kullanildiginda daha iyi ve daha
giivenli calisacaktir.

= A¢ma kapama diigmesi ¢aligmiyorsa elektrikli

aleti kullanmayin. Agma kapama digmesi ile kontrol
edilemeyen bir elektrikli alet tehlikelidir ve onariimasi
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Herhangi bir ayar iglemi, aksesuar degisimi veya
elektrikli aletlerin saklanmasi dncesinde figi prizden
cekin ve/veya pil takimini elektrikli aletten gikarin.
Bu tiir dnleyici glivenlik dnlemleri, elektrikli aletin
yanlhislikla calisma riskini azaltacaktr..

Calistinlmayan elektrikli aletleri gocuklardan
uzak tutun ve elektrikli aletin kullanimina veya

bu talimatlara agina olmayan kimselerin elektrikli
aleti galistirmalarina izin vermeyin. Elektrikli aletler
egitimsiz kullanicilarin elinde tehlikelidir.

Elektrikli aletlerin bakimini yapin. Hareketli
parcalarin kusursuz olarak iglev goriip gormedigini
ve sikisip sikismadigini, parcalarin hasarli

olup olmadigini ve elektrikli aletin galigmasini
etkileyebilecek tiim diger kosullari kontrol edin.
Elektrikli alet hasarli ise, kullanmadan 6nce tamir
ettirin. Kazalarin gogu, elektrikli alet bakiminin yeterli
sekilde yapiimamasindan kaynaklanir.

Kesici aletleri keskin ve temiz tutun. Keskin kesim
kenarlarina sahip, bakimi yapilmis kesim aletleri daha
az sorun gikarir ve kontrolli kolaydir.

Elektrikli aleti, aksesuarlarini ve alet uglarini vb.
calisma sartlarini ve yapilacak isi dikkate alarak bu
talimatlara uygun sekilde kullanin. Elektrikli aletin
kullanim amaci disindaki islerde kullaniimasi tehlikeli
durumlara neden olabilir.

Tutma saplarini ve kavrama yiizeylerini kuru, temiz,
benzin ve yagdan uzak tutun. Kaygan saplar ve
kavrama yiizeyleri, aletin beklenmeyen durumlarda
guvenli bir sekilde tutulmasina ve kontrol edilmesine
izin vermez.

PILLE GALISAN ALETLERININ KULLANIMI VE
BAKIMI

18

Sadece iiretici tarafindan belirtilen sarj cihazi ile sarj
edin. Bir pil takimi igin uygun olan sarj cihazi, bagka bir
pil takimu ile kullanildiginda yangin riski olugturabilir.

Elektrikli aletleri sadece 6zel olarak iiretilmis pil
paketleri ile kullanin. Baska pil paketlerinin kullanimi
yaralanma ve yangin tehlikesi olusturabilir.

Pil paketinin kullanimda olmadigi durumlarda, pil
paketini atas, bozuk para, anahtar, givi, vida veya
pil kutuplari arasinda kisa devre yapabilecek diger
metal nesnelerden uzak tutun. Pil kutuplarinin kisa
devre edilmesi yangin veya yaniklara neden olabilir.

Kotii sartlar altinda pilden sivi akabilir; temas
etmekten kaginin. Yanlighkla temas edilirse, su ile
yikayin. Sivi géze temas ederse, ayrica tibbi yardim
alin. Pilden akan sivi tahris veya yaniklara neden
olabilir.

Akiiyii veya aleti hasarli veya iizerinde degisiklik
yapilmig sekilde kullanmayin. Hasarli veya iizerinde

degisiklik yapiimis akler yangin, patlama veya
yaralanma riskine neden olacak sekilde beklenmeyen
davraniglar gosterebilir.

= Akiiyii veya aleti atege veya asiri sicakliklara
maruz birakmayin. Atese veya 130°C'nin Uzerindeki
sicakliklara maruz kalmasi patlamaya neden olabilir.

Tiim sarj talimatlarina uyun ve pil takimini veya aleti
talimatlarda belirtilen sicaklik araliginin digindaki
sicakliklarda sarj etmeyin. Hatall veya belirtilen
sicaklik araliginin digindaki sicakliklarda sarj etmek,
akilye zarar verebilir ve yangin riskini artirir.

SERVIS

u Elektrikli aletinizin bakimini, sadece orijinal yedek
parca kullanan uzman bir tamirciye yaptirin. Bu,
elektrikli aletin emniyetinin korunmasini saglayacaktir.

u Asla hasarli akiilere bakim-onarim yapmayin.

Akilerin bakimi sadece Uretici veya yetkili servisler
tarafindan yapilmalidir.

BU URUNU KULLANMADAN ONCE TUM TALI-
MATLARI OKUYUN!

EGITiM

m Cocuklarin, fiziksel duyu kaybi veya zihinsel
yetenekleri zayif veya tecriibe ve bilgi yetersizligi
olan kisilerin veya kullanma talimatlari hakkinda
yeterli bilgiye sahip olmayanlarin makineyi
kullanmasina asla izin vermeyin.

= Operator veya kullanici, diger kisilerin ya da diger

kigilere ait egyalarin bagina gelebilecek yaralanma
veya hasarlardan sorumludur.

HAZIRLIK

= Elektrikli alet yagmur ve 1slak kosullarda kullarda
kullanilabilir. Iginiz bittikten sonra elektrikli aleti
kurulayin.

= Kullanmadan dnce, pilleri veya pil paketlerini

hasarlara karsi kontrol edin. Piller veya pil paketi
hasar gormusse, cihazi kullanmayin.

GALISMA

= Elektrikli alet yagmur ve 1slak kosullarda kullarda
kullanilabilir. Iginiz bittikten sonra elektrikli aleti
kurulayin.

= Asagidaki durumlarda pilleri veya pil paketini
cikarin:

1. Makinenin yanindan ayrildiginizda;
2. Bir tikanikligi gidermeden énce;

3. Makineyi kontrol etmeden, temizlemeden veya
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lizerinde bir galisma yurtitmeden once;
4. Cihaz anormal bigimde titresim yapmaya baslarsa.
Egimli alanlarda bastiginiz yerlerin saglam
oldugundan emin olun.
Yiiriiyiin, asla kogmayin.
Tiim sogutma hava giriglerini temiz tutun.

Makineyi sadece giiniin uygun saatlerinde galigtirin
- insanlari rahatsiz edecek saatlerde (sabah erken
veya gece geg saatler) galistirmayin.

Tozlu galisma kosullarinda yiizeyleri hafifge
nemlendirin veya nemlendirici aksesuari kullanin.

A UYARI:Doner parca tehlikesi!

Hava akiminin yere yakin sekilde gikmasi igin tam
lifleyici bashgr uzatma pargasini kullanin.

Makineyi agik pencere vb. yakininda galistirmayin.

BAKIM VE SAKLAMA

KCihazin giivenli bigcimde calismasi igin tiim somun,
vida ve civatalarin siki durumda olmasini saglayin.

Asinmis veya hasarl pargalar degistirin.

Sadece orijinal yedek parga ve aksesuarlari kullanin.

Cihazi mutlaka kuru bir yerde saklayin.

A UYARI: Yangin tehlikesini, elektrik carpmasini
veya yaralanmayi dnlemek igin:

ONEMLI
KULLANMADAN ONCE DIKKATLE OKUYUN.
GELECEKTE BASVURU AMACIYLA SAKLAYIN.

Ufleyicinin bir oyuncak olarak kullaniimasina

izin vermeyin. Bu cihaz gocuklar tarafindan veya
bunlarin yakininda kullanilirken yakin gozetim
altinda tutulmalari gerekir.

Ufleyici olmasi gerektigi gibi calismiyorsa,
diigiiriildiiyse, hasar gordiiyse veya suya diistiiyse
bir servis merkezine gétiiriin.

Havalandirma deliklerine herhangi bir nesne
yerlestirmeyin. Herhangi bir havalandirma deligi
tikanmigsa kullanmayin; havalandirma deliklerinin

toz, tiftik, sag vb. tarafindan tikanmamasini saglayin.

Merdivenleri temizlerken 6zellikle dikkat edin.
Ufleyiciyi akii figi takili haldeyken gézetimsiz
birakmayin. Kullanilmadiginda ve herhangi bir
bakim ve onarim iglemi yiiriitmeden dnce pili
cikarin.

r
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$arj cihazini, figini ve sarj cihazi terminallerini islak
elle tutmayin.

Pili agik havada sarj etmeyin.

A uvar:

- Atilmadan énce akii cihazdan gikariimalidir.
- Akii gtivenli bir sekilde imha edilmelidir.

Tikanikliklari gidermeyi denemeden 6nce MUTLAKA
pili gikarin.

Ufleyici ve tutma sapini kuru ve temiz tutun, benzin ve
yagdan uzak kalmasini saglayin. Temizlik yaparken daima
temiz bir bez kullanin. Ufleyiclyi temizlerken fren sivilari,
petrol rtinlerini veya gugli ¢oz(iciileri asla kullanmayin. Bu
kurala uyulmasi kontrol kaybi ve plastik govde kisimlarinin
bozulmasi riskini azaltacakir.

Piller, pilot alevi gibi herhangi bir kivilcim sonucu
patlayabilir. Ciddi kisisel yaralanma riskini azaltmak
icin, asla kablosuz bir Uriini agik alev bulunan bir yerde
kullanmayin. Patlayan bir pil etrafa kiiglk parca ve
kimyasal madde sagabilir. Bunlara maruz kalinmasi
halinde derhal su ile yikayin.

Bu makineyi asla uygun aksesuarlar takili degilken
calistirmayin. Daima ifleyici borunun takili oldugundan
emin olun.

Ufleyiciyi asla ates veya sicak kiillerin yakininda
kullanmayin. Ates veya kiillerin yakininda kullaniimasi
atesin yayllmasina yol agarak ciddi yaralanma ve/veya
mal hasarina neden olabilir.

Ufleyicileri asla kimyasal maddeleri, giibreleri veya
diger zehirli maddeleri piiskiirtmek igin kullanmayin.
Bu maddelerin piiskrtilmesi durumunda operatér
ve/veya Uglincti sahislarda ciddi kisisel yaralanmalar
meydana gelebilir.

Bu talimatlar saklayin. Talimatlara sik sik miracaat
edin ve bu aleti kullanacak diger kisileri bilgilendirmek
i¢in kullanin. Bu iriinG bagka birine 6diing verirseniz,
Grtiniin hatali kullaniimasini ve olasi yaralanmalari
onlemek igin bu talimatlari da Uriinle birlikte verin.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN!
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Ohutuseeskirjad
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ULDISED MOOTORIGA TOORIISTADE
HOIATUSED

A\ HOIATUS: LUGEGE LABI KOIK
ELEKTRITOORIISTAGA KAASAS OLEVAD
HOIATUSED, JUHISED, JOONISED JA
ANDMED. Alltoodud juhiste eiramine v&ib pdhjustada
elektrilooki, tulekahju ja/véi raskeid vigastusi.

Siilitage hoiatused ja juhised hilisemaks kasutuseks.

Hoiatustes kasutatud termin “mootoriga t6oriist” viitab
voolu joul (juhtmega) téotavale mootoriga tooriistale voi
aku joul tootavale (juhtmeta) todriistale.

TOOPIIRKONNA OHUTUS

Toopiirkond peab olema puhas ja hésti valgustatud.
Segadus voi valgustamata téopiirkonnad suurendavad
onnetuste tdendosust.

Airge kasutage elektrilisi todriistu
plahvatusohtlikus keskkonnas, kus leidub nt
tuleohtlikke vedelikke, bensiini voi tolmu. Mootoriga
tooriistad tekitavad sédemeid, mis voivad siiiidata
tolmu vdi aurusid.

Mootoriga todriistadega todtamisel hoidke lapsed
ja korvalseisjad eemal. Tahelepanu hajumisel voite
kaotada kontrolli seadme (ile.

ELEKTRILINE OHUTUS

= Elektrilised tooriistad tuleb iihendada sobivasse
pistikupessa. Arge kunagi muutke pistikut mitte
mingil viisil. Arge kasutage koos maandatud
elektriliste tooriistadega mingisuguseid
iileminekuadaptereid. Muutmata pistikute ja sobivate
pistikupesade kasutamine vdhendab elektrilodgi ohtu.

Viltige kehalist kontakti maandatud pindadega (nt
torud, radiaatorid, piirded, kiilmikud). Kui teie keha
on maandatud, suureneb elektrildogi oht.

Airge jatke elektrilisi tooriistu vihma katte ega
niisketesse tingimustesse. Vee sattumine elektrilise
tooriista sisse suurendab elektrildogi ohtu.

Arge rikkuge juhet. Arge kasutage juhet
elektritooriista kandmiseks vdi tombamiseks
ja drge tommake juhtmest, kui soovite pistikut
pistikupesast eemaldada. Véltige juhtme
kokkupuudet kuumade objektide, 0li, teravate aérte
voi liikuvate osadega. Kahjustatud voi puntras juhe
suurendab elektrilodgi ohtu.

n Elektrilise tooriistaga vélitingimustes todtamiseks
kasutage vélitingimustesse sobivat pikendusjuhet.
Vilitingimustesse sobiva juhtme kasutamine véhendab
elektrilddgi ohtu.

= Kui peate kindlasti tooriista marjas kohas
kasutama, kasutage seadet, millel on
maandusrikke katkestus. Selle reegli jargimine
vdhendab elektrilodgi ohtu.

ISIKLIK OHUTUS

= QOlge tahelepanelik, todtage hoolikalt ja kasutage
tervet méistust. Arge kasutage elektrilist
tooriista, kui olete vasinud voi tarvitanud
narkootikume, alkoholi vdi ravimeid. Isegi hetkeline
téhelepanematus elektritboriistade kasutamise ajal
voib pdhjustada tosiseid vigastusi.

Kasutage isikukaitsevahendeid. Kandke
silmakaitsevahendeid. To6tingimustele vastava
kaitsevarustuse (nt tolmumaski, mittelibisevate
turvakingade, tugeva peakatte voi kuulmiskaitsmete)
kasutamine vahendab kehavigastuste ohtu.

Viltige soovimatut kdivitumist. Veenduge, et liiliti
on mitteaktiivses asendis enne kui iihendate
vooluvorgu voi akuplokiga ning enne seadme
kandmist voi iiles tostmist. Elektritodriistade
kandmine sérme llitil hoides voi aktiivses olekus
llilitiga pdhjustab 6nnetusi.

Enne tooriista sisseliilitamist eemaldage sellelt
kohandusvétmed ja mutrivotmed. Tooriista podrleva
osa kiilge unustatud téoriistad voivad pohjustada
kehavigastusi.

Arge Kiiiinitage liiga kaugele. Todtage ainult kindlal
maapinnal ja kohtades, kus pole ohtu tasakaalu
kaotada. Nii séilitate tooriista iile ootamatutes
olukordades parema kontrolli.

Riietuge asjakohaselt. Arge kandke ehteid ega
avaraid riideid. Véltige oma juuste, riiete ja
kinnaste kokkupuudet liikuvate osadega. Liiga
avarad riided, ehted ja pikad juuksed vdivad liikuvate
osade vahele kinni jaéda.

Kui tootega on kaasas vahendid tolmukogumis- ja
viljavotuseadmete iihendamiseks, veenduge,

et need seadmed on korralikult iihendatud ja
korrektses kasutuses. Tolmukogumisseadmete
kasutamine vahendab tolmuga seotud ohtusid.

Kui seade on teile sagedase kasutamise tulemusel
harjumuspéraseks saanud, drge laske ennast
lodvaks ega ignoreerige todriista kasutamise
ohutusreegleid. Hooletuse tottu voite saada tosiseid
vigastusi ka sekundi murdosa jooksul.
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AKUSEADMETE KASUTAMINE JA HOOLDUS

» Arge rakendage tooriista kasutamisel joudu.
Kasutage konkreetseks tooks sobivat tooriista.
Akuseade to6tab paremini ja turvaliselt, kui seda
kasutada ettendhtud kiirusel.

Arge kasutage todriista, mida ei saa lilitist sisse ja
vélja liilitada. Elektrilised tooriistad, mille liiliti ei toota,
on ohtlikud ja tuleb parandada.

Eemaldage juhe vooluvdrgust ja/voi akuplokk
seadme Kkiiljest enne kui alustate seadme
kohandamist, lisakomponentide lisamist

vdi eemaldamist ja enne kui hakkate seadet
hoiustama. Need ohutusmeetmed vdhendavad
seadme tahtmatu kéivitamise voimalust.

Tooriistu, mida te hetkel ei kasuta, hoidke
lastele kédttesaamatus kohas ning drge lubage
nendega tootada isikutel, kes pole todriistade
toopohimdtetega voi kdesoleva juhendiga
tutvunud. Koolitamata isikute kées on elektrilised
tooriistad ohtlikud.

Akuseadmete hooldamine Kontrollige, kas
komponendid on korrektselt joondatud ja ega
iikski osa paindunud pole ning jélgige ka muid
aspekte, mis voiksid todriista omadusi méjutada.
Kahjustuste leidmisel laske todriist enne jargmist
kasutust remontida. Paljude dnnetuste pohjuseks on
kehvasti hooldatud tddriistad.

Hoidke oma tddriistu teravate ja puhastena.
Korralikult hooldatud ja teravate servadega ldikeaéred
ei paindu nii kergesti ja on lihtsamini juhitavad.

Kasutage todriista, selle lisakomponende ja
tooriistaosi jm vastavalt kdesolevale juhendile,
vottes arvesse tootingimusi ja teostatavat tood.
Tooriista mitte-eesmargiparane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad kuivad ja
puhtad ning véltige neile 6li ja rasva sattumist.
Libedad kaepidemed ja haardepinnad takistavad
seadme ohutut kasutamist ja kasitsemist ootamatutes
olukordades.

AKUSEADMETE KASUTAMINE JA HOOLDUS

= Kasutage laadimiseks ainult tootja poolt ette
néhtud laadijaid. Akulaadija, mis sobib teatud tiilipi
akuplokile, vdib pohjustada tulekahju ohtu, kui seda
kasutada mone teise akuplokiga.

Kasutage elekirilisi tooriistu ainult nende jaoks

ette ndhtud akuplokkidega. Mone muu akuploki
kasutamine voib pdhjustada vigastuste ja tulekahju ohtu.
Kui akut ei kasutata, hoidke seda eemal muudest
metallesemetest nagu kirjaklambritest, miintidest,
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votmetest, naeltest, kruvidest ja muudest véikestest
metallesemetest, mis vdivad klemmide vahel
iihenduse luua. Aku klemmide lihiiihendus voib
pohjustada poletushaavu ja tulekahju ohtu.

Valedes tingimustes kasutamisel voib akust
vedelikku vilja tulla; véltige kokkupuudet sellega.
Kokkupuute tekkimisel loputage veega. Kui vedelik
satub silma, pddrduge lisaks ka arsti poole. Akust
valjuv vedelik voib pdhjustada arritust vdi poletusi.
firge kasutage kahjustunud véi modifitseeritud
akuplokki vdi todriista. Kahjustunud voi
modifitseeritud akud voivad toimida ettearvamatult,
mille tagajarjeks voib olla tulekahju, plahvatus voi
vigastuste oht.

Viltige akuploki voi tooriista kokkupuudet tule

voi liiga korge temperatuuriga. Kokkupuude lahtise
tule vdi temperatuuriga iile 130°C vdib pohjustada
plahvatuse.

Jargige koiki laadimisjuhiseid ja drge laadige
akuplokki voi todriista vale temperatuuri juures (vt
juhiseid). Valesti vdi valel temperatuuril laadimine voib
kahjustada akut ja suurendada tulekahju ohtu.

HOOLDUS

= Laske oma akutddriista hooldada kvalifitseeritud
remonditehnikul, kes kasutab ainult identseid
originaalvaruosi. See tagab elektritddriista ohutuse.

= Arge kunagi hooldage kahjustunud akuplokke.

Akuplokkide hooldust véib teostada ainult tootja voi
volitatud teeninduskeskus.

ENNE SELLE TOOTE KASUTAMIST LUGEGE
LABI KOGU KASUTUSJUHEND!

KOOLITUS

= Arge lubage seadet kasutada lastel, vihenenud
vaimsete, sensoorsete vai fiiiisiliste voimetega
isikutel ega isikutel, kellel puuduvad vajalikud
teadmised ja kogemus vdi kes pole tutvunud
kasutusjuhendiga.

= Seadme kasutaja vastutab teiste inimeste voi
nende varaga juhtuvate dnnetuste eest.
ETTEVALMISTUS

n Elektritdoriista voib kasutada vihma kéaes voi
niisketes tingimustes. Pérast too Iopetamist
kuivatage seadet.

= Enne t60 alustamist veenduge, et akud voi
akuplokid pole kahjustatud. Arge kasutage seadet,
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SEADME KASUTAMINE

= Elektritdoriista voib kasutada vihma kées voi
niisketes tingimustes. Pérast t60 lopetamist
kuivatage seadet.

Uhendage akud véi akuplokid lahti:

1. kui lahkude seadme juurest;
2. enne ummistuse eemaldamist;

3. .enne seadme kontrollimist, puhastamist v&i
seadistamist;

4. kui seade hakkab ebanormaalselt vibreerima.

Kallakutel jélgige jalgealust eriti tahelepanelikult.
Kondige, drge jookske.
Hoidke koik jahutusavad puhtad.

Kasutage seadet ainult paevasel ajal ja valtige
tootamist varahommikul ja hilja ohtul, kui voite
teisi inimesi hairida.

Tolmuste alade puhul on soovitav enne seadme
kasutamist maapinda veidi niisutada voi kasutada
niisutavat lisaseadet.

A HOIATUS:TPo6rlevate osade oht!

= Use the full blower nozzle extension so the air
stream can work close to the ground.

= Not to operate the machine near open windows,
etc.
MAINTENANCE AND STORAGE

= Ohutuse huvides kontrollige regulaarselt, et kdik
mutrid, poldid ja kruvid oleksid kinni.

= Vahetage kulunud voi kahjustatud osad vilja.
= Kasutage ainult originaaltarvikuid ja -varuosi.
= Hoiustage seadet ainult kuivas kohas.

A\ HOIATUS: Tulekahju, elektrilotgi voi kehavigastuste
ohu véhendamiseks:

OLULINE

ENNE KASUTAMIST LUGEGE TAHELEPANELIKULT.

HOIDKE EDASISEKS KASUTAMISEKS ALLES.

= firge lubage puhuriga méngida. Kui kasutate
tooriista laste lahedal voi lasete seda kasutada
lastel, olge viga tahelepanelik.

= Kui puhur ei toota nii nagu peab voi kui see on

maha kukkunud, kahjustatud voi vette kukkunud,
viige see hoolduskeskusesse.

= Arge paigutage midagi seadme avadesse.
firge kasutage seadet, kui méni selle ava
on ummistunud; jalgige, et tolm, ebemed,
juuksekarvad vdi muud esemed ei takista seadme
ohuvoolu.

Treppide puhastamisel olge eriti ettevaatlik.

Arge jatke puhurit jirelevalveta, kui aku on sellega
iihendatud. Eemaldage aku, kui puhurit ei kasutata
vdi hakkate seda hooldama.

Arge puudutage laadijat, laadija pistikut ega
laadija klemme mérgade kétega.

= Arge laadige akuplokki vilitingimustes.
A Hoiatus:

- Akuplokk tuleb seadmelt enne selle kéitlemist
eemaldada.

- Aku kaitlemisel tuleb jérgida ohutusreegleid.

ARGE iiritage likvideerida ummistust enne, kui olete
eemaldanud seadme aku.

Hoidke puhur ja selle kdepide kuivad, puhtad

ja véltige oli ja rasva sattumist seadmele.
Puhastamisel kasutage alati puhast lappi. Arge
kasutage puhuri puhastamiseks piduridli, bensiini,
naftapdhiseid tooteid voi teisi tugevatoimelisi lahusteid.
Selle reegli jairgmisega véhendate seadme iile kontrolli
kaotamise ohtu ning plastikosade lagunemist.

Akud voivad siiiiteallika, nt valvepdleti

laheduses plahvatada. Tésiste kehavigastuste ohu
vahendamiseks &rge kunagi kasutage juhtmeta seadet
lahtise leegi ldheduses. Plahvatav aku voib paisata
enda (imber prahti ja kemikaale. Kokkupuute korral
loputage mdjutatud kohta viivitamatult rohke veega.

Arge kasutage seadet ilma nduetekohase
lisavarustuseta. Jalgige alati, et puhuri toru on
kinnitatud.

Arge kasutage puhurit Iokete voi kuuma sie
lahedal. Seadme kasutamisel tule vdi kuuma sée
laheduses voib tuli levida ja pohjustada raskeid
vigastusi ja/voi varalisi kahjusid.

firge kasutage puhurit kemikaalide,véetiste vdi
muude toksiliste ainete laiali ajamiseks. Nende
ainete laialiajamine vdib pohjustada raskeid vigastusi
seadme kasutajale voi korvalistele isikutele.

Hoidke see kasutusjuhend alles. Lugege juhendit
sageli ning kasutage seda seadet kasutavate isikute
véljadpetamiseks. Kui te seadet kellelegi laenate,
andke sellega kaasa ka kéesolev kasutusjuhend, et
véltida seadme vaarkasutamist ja voimalikke vigastusi.

HOIDKE SEE KASUTUSJUHEND ALLES!
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lMpaBuna TexHikv 6eanekw

SATANBHI MONEPEMXEHHA LLOAO
TEXHIKW BE3NEKW POBOTU 3
ENEKTPOIHCTPYMEHTAMU

A MOMEPEMKEHHA. MIPOYUTANTE

BCI NONEPEQXEHHA BE3MNEKW,
IHCTPYKLUII, INFOCTPALIT TA
XAPAKTEPUCTUKW, HAOAHI 3 LLIUM
ENEKTPOIHCTPYMEHTOM. HepnoTpumaHHs
HaBeEHNX HIKYE BKa3iBOK MOXE CTIPUYMHITI
YPaXEHHS eNEKTPUYHAM CTPYMOM, NOXexy Ta/abo
CeposHi TpaBMK

36epiraiiTe BCi 3acTepexeHHs Ta iIHCTPYKUii ans
noAanbLIOro BUKOPUCTaHHS.

TepMiH «eneKTPOIHCTPYMEHT» Y NonepemKeHHAX
CTOCYETbCA eMEKTPUYHOTO IHCTPYMEHTA, LU0 MpaLitoe Bif
enekTpomepexi (4epe3 LHyp) abo Big akymynstopa (6e3
LUHypa).

BE3MEKA B POBOYIN 30HI

n PoGovye micLe Mae 6yTU YUCTUM | rapHO OCBITNIEHUM.
HenpubpaHa abo noraHo ocBiTneHa poboya 30Ha Moxe
CTaTh NPUYNHOIO HELLLACHOTO BUMaKY.

= He npaupoiite 3 iHCTpyMeHTOM y
BMOYxOHeGe3neyHoMy cepefoBHULLi, HanNpuKnag 3a
HasiBHOCTi Nerko3aMuUCTMX piauH, 6eH3nHy abo
nuny. MNig yac po6oT enekTponpunagy yTBopHKTLCS
ickpu, Bif SIKUX MOXYTb 3aliHATUCA NN abo BUNapu.

= [litam i cnoctepirayam 3a6opoHeHo nepebyBatn
nopyY 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM, LU0 NPaLIoE.
Lle moxe BigBonikaTu BacC i npu3BecTu 40 BTpaTH
KOHTpOIHO.

ENEKTPUYHA BE3MNEKA

= LlitencenbHi BUNKN eneKTPOiHCTPYMeHTa MaloTb
nigxoAUTH A0 po3eTok. 3a6opoHeHO MoaudikyBaTy
BUNKY OyAb-AKUM YMHOM. He BUKOPMCTOBYIATE XOAHI
wrenceni-nepexiaH1KN Ans poboTy 3 3a3eMNeHMMM
enekTpoiHcTpyMeHTamu. LLitenceni Ta po3eTku, B siki
He BHOCUNNCS 3MiHM, 3MEHLLYIOTb PU3NK YPaXEHHS
€NeKTPUYHIM CTPYMOM.

YHUKalTe KOHTaKTY YacTUH Tina i3 3a3eMneHnMu
NOBEPXHAMM, TaKUMM SiK TPYGOU, GaTapei, nnuTw i
XOMNOAUNbLHUKK. Y pasi 3a3eMneHHs Tina 36inbLuyeTbes
PU3NK YPaXKeHHS eneKTPUYHIM CTPYMOM.

BepexiTb enekTpoiHCTPYMEHT Bif AOLLY Ta BONOTH.
Bopa, Lo notpanuna B eneKkTpOiHCTPYMEHT, MiABULLYE
PU3NK YPaKeHHS eneKTPUYHUM CTPYMOM.

He BMKOPUCTOBYITE LUHYP i3 NOPYLIEHHAM HOPM
ekcnnyarauji. He BUKOPUCTOBYIATE LWHYP XUBNEHHS
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[NA NepeHeceHHs Yu NepeTAryBaHHA iHCTPYMeHTa
Ta BUIMaHHS BUNKK 3 po3eTku. LLIHyp noTpi6Ho
obepiraTy Big Aii Tenna, Bif rocTpUX KyTiB Ta
pyxomux yacTuH. MowkomkeHi abo 3annyTani WHypu
KUBNEHHS NiABULLYIOTb PUNK YPAKEHHS eNeKTPUYHUM
CTPYMOM.

MNip yac poboTH 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM HaaBOpI
BUKOPUCTOBYIATE MOAOBKYBAY, NPU3HAYEHNN ANs
30BHilLHiX PobiT. BUKOPUCTaHHS LUHYpa, NPU3HAYEHOro
ANl 30BHILLHIX POBIT, 3VEHLLYE PU3MK YpaKEHHS
€NEKTPUYHIM CTPYMOM.

u fKiwo po6oTH 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM Y BONOroMy
cepefoBuLLi He YHUKHYTH, CKOpUCTaiTecs
BUMMKa4YeM KOPOTKOTO 3aMMKaHHs Ha 3eMJIio.
BukopucTanHsi BK33 3MeHLLye pusmk ypakeHHst
€NEKTPUYHIM CTPYMOM.

IHOUBIOYAINBbHA TEXHIKA BE3MEKU

= [lig yac po6oTy 3 eneKTPOIHCTPYMEHTOM OyabTe
YBaXHUMHU, CRiAKyNTE 3a CBOIMM AiIMU Ta MUCTIITb
poscyanuso. He npautoiite 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTOM,
AIKWO BM BTOMIIEHi aGo nepebyBaeTe nig Aieto
HapPKOTUYHWUX PEYOBUH, anKOrOJHO UM MiKiB.
HaBiTb MUTTEBa BTpaTa NUbHOCTI Nig Yac poboTtu 3
€NEKTPOIHCTPYMEHTaMM MOXE CTaTU NMPUYMHOI BaXKOi
TpaBmu.

BukopucToByiiTe 3acobu ocobuUcToro 3axucTy.
3aBXAu HOCITb 3aC06K 3aXUCTY OYeld. BukopucTaHHs
Y BiINOBIAHNX YMOBAX TaKW1X 3axWUCHIX 3acobiB siK
MpOTUNKMOBII PECMipaTop, HECTIM3bKE 3aXMCHE B3yTTS,
LUONIOM-KacKa i HaBYLUHMKM [JOMOMOKeE 3MEHLLMTMI PU3NK
TpaBMyBaHHS.

YHukaiite BUnagkoBoro 3anycky. Mepiu Hix
NiAKNIYaTH eNEeKTPOIHCTPYMEHT 0 MepeXxi XUBMEHHS
4u akymynaTopa, 6pati 4u nepeHocuTY 1oro,
nepesipTe, Y4 BCTAHOBNEHO NEpeMUKaY Y MONOXEHHS
«BUMKHEHOY. FKLLO NEPEHOCUTY ENEKTPOIHCTPYMEHT,
TPUMaI04N NaneLib Ha nepemMmykadi XvBneHHs, abo
MiAKIIOYaTY V0ro [0 [pKeperna XMBMEeHHS, Komn nepemmkay
KVIBNeHHst nepebyBae B MONOXEHHI «yBIMKHEHOY, Lie MOXe
MP13BECT [0 TPaBMYBaHHS.

u [lepiw HiXX BMUKaTU €NeKTPOIHCTPYMEHT, chif
3HATH BCi peryntoBanbHi KNWHK a6o raiikosi
Kntoui. FKLLO 3anWLNTK TaKuii KNKY Ha PyXoMii
YaCTWHi eneKTPOIHCTPYMEHTA, Lie MOXe NpU3BECTU [0
TpaBMyBaHHS.

= He potaryitTech. 3aBX/Au MiLHO CTiliTe Ha Horax
i BTpUMy#mTe piBHOBary. Lie fjae amory kpalle
KepyBaTi eneKTPOIHCTPYMEHTOM Y Pasi BUHUKHEHHS!
HenepenbayyBaHux cuTyaLii.
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OpsaranTtecs HaneXxHUM YMHoM. He HOCITb BinbHOro
opsry abo npukpac. CTexre 3a TM, Wo6 Bonoccs,
OAAr Ta pyKaBuULi He NOTPaNMNK Ha PyXOMi YaCTUHW.
BinbHuit opar, npukpacy abo AoBre BONOCCS MOXYTh
noTpanuTh B PyXOMi YacTUHM.

SAKwo npucTpoi 06nagHaHoO CUCTEMOO BUAATEHHS
nuny, nepekoHaiTecs, Wo ii NpaBUNbLHO MiAKNIOYEHO
i WO BM BUKOPUCTOBYETE il HANIEXKHUM YUHOM.
BukopucTaHHs NpucTpoto Anst 36MpaHHs Ny Moxe
3MEHLINTM Hebe3aneky, NOB'si3aHy 3 NUIoM.

He no3Bonsiite HaBUYKaM, OTPUMAHMM Micns
4acToro BUKOPMCTaHHS iHCTPYMEHTIB, 3MyCUTH Bac
CTaTh CaMOBNEBHEHUMMU Ta iTHOPYBaTH NPUHLMNK
6e3neky iHcTpyMeHTa. Hegbana gjst Moxe CpuunHUTY
CEpI103HY TPaBMy NPOTATOM A0 CEKYHAM.

BUKOPUCTAHHA TA fornaa 3A
ENEKTPOIHCTPYMEHTOM
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He 3actocoByliTe cuny [0 eneKkTPoiHCTpyMeHTa.
BuKkopuUCTOBYITE HaNEXHMIA ENEKTPOIHCTPYMEHT
BignoBigHo Ao noTpe6u. MpasunbHO NigiGpanmil
€NeKTPOIHCTPYMEHT A0MOMOXe KpalLe | 6eaneyHilue
3po6uTI poBOTY i3 WBMAKICTHO, sika ANs Hel
nepeabayeHa.

He BMKOPUCTOBYITE €NEKTPOIHCTPYMEHT, AKILO
nepemMukay He BMUKae abo He BUMMKaE 1HOro. YCi
€NEKTPOIHCTPYMEHTH, IKUMI HEMOXITUBO KepyBaTh 3a
[A0MOMOroi0 Nepemukada, CTaHoBnATb Hebeaneky i
NiAnsratTb PEMOHTY.

Mepw Hix npoBoAUTM ByAb-AKi HanawWTyBaHHSA,
3aMiHIOBaTU Npunaaas, a Takox nepen 36epiraHHAM
BUAMITb WITENCeNb i3 po3eTkn abo akymynsaTop

3 iHcTpyMeHTa. Taki 3anobixHi 3axoau TeXHik1
Be3nekn 3MEHLLYIOTb PU3IK BUNAZAKOBOrO 3amycky
€NeKTPOIHCTPyMeHTa.

TpuMaiite iIHCTPYMEHT, WO He BUKOPUCTOBYETLCA,
nogani Big aiten i He go3BonsiiTe ocobam, siki He
MalThb AOCBiAY POGOTH 3 TAKUMM IHCTPYMEHTaMK
260 He 3HaNOMi 3 UMM IHCTPYKLISIMK,
KOPUCTYBaTUCh €NEeKTPOIHCTPYMEHTOM.
EnekTpoiHCTpyMeHTM CTaHOBNSTb Hebeaneky B pykax
HE[0CBIAYEHMX KopUCTyBauiB.

BuKoHyTe HanexHe TexHi4He 06CNyroByBaHHsA
enekTpoiHcTpyMeHTiB. MNepesipsiiTe ix Ha npeameT
pOo3nafHaHH: M GNOKYBaHHA PyXOMUX YaCTHH, a
TaKoX GyAb-AKMX 06CTaBUH, fIKi MOXYTb BNUHYTU
Ha po6oTy iHCTPyMeHTa. Y pa3i NOWKOmKEHHS
€neKTPOIHCTPYMEHT CIiA 34aTh B PEMOHT, nepi
HiXK KOPMCTYBATMCA HUM. YacTo HelacHi BUnagku
TPaNNSTLCS BHACNIAOK HEHANEXHOMO TEXHIYHOTO
o6cnyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMEHTIB.

Tpumaiite pixyui iHCTPYMEHTH rocTpUMK i
yucTUMK. HanexHnM YUHOM JOTASHYTI pixydi
JHCTPYMEHTI 3 TOCTPUMM PiXKy4rMM KpasiMm pifLue
6rokytoTbCs, | HUMM NerLue kepyBaTu.

KopucTyiiTech enekTpoiHCTpyMeHTOM, akcecyapamm
Ta HacagKamu Ans iHCTpYMeHTa 3rigHo 3 Uit
iHCTpYKUi€t0, 3BaXatoun Ha poboyi yMoBHM Ta
po6oTy, AiKy cnia BUKOHATH. BukopucTaHHs
€MeKTPOIHCTPYMEHTa BCynepey NpU3Ha4eHHI0 MoXe
CTaT! NPUYNHOK BUHWUKHEHHS HEBE3NeUHNX cUTyaLlin.
NigTpumyitte pykiB’'s Ta 3axBaTHi NOBEPXHi CyXuUMM,
yucTumu, 6e3 xupy i 6pyay. Cnnsbki pyuku Ta
3axBaTHi MOBEPXHi He Aal0Tb 3MOrM BeaneyHo TpumMaTh
Ta KepyBaTH IHCTPYMEHTOM y HenepenbayeHnx
cuTyaujsx.

KOPUCTYBAHHA | AornAaa 3A AKYMYNATOPHUM
IHCTPYMEHTOM

3apsapxalite nuile 3a 4ONOMOTO0 3apsARHOro
NPUCTPOLO, yKa3aHOro BUPOGHMKOM. 3apsiaHui
NPUCTPIN, SKWIA NiAXOANTL ANS aKyMynsTOPIB OAHOMO
BUAY, MOXe BUKMMKATI PU3VK NOXEXi y BUNaaKy oro
BUKOPUCTAHHS 3 HLLIMM aKyMynsTOpoMm.

3 enekTpoiHCTpYMeHTamMu chif BUKOPMCTOBYBATH
NULWe NpU3HaYeHi ANs HUX akyMynATOpHi GaTapei.
BukopucTaHHs 6yAb-SKuX iHLIKX aKyMynsiTOPHUX
6aTapeit Moxe NpU3BECTH 0 TpaBMM abo MoXexi.

Konu 6aTapesi He BUKopUCTOBYETLCA, ii CNip
TpMMaTH OKpPeMO Bif MeTaneBuX NpeaMeTiB,
Hanpuvknag 3aTuckavis AN nanepy, MOHET, KNHOYIB,
UBAIXIB, WYpPYNiB Ta iHWKX APIOGHUX NpeaMeTiB, ki
MOXYTb 3aMKHYTH Knemu. KopoTke 3amukaHHs Kiem
akymynsTopa Moxe CTaT MPUYMHOIO OMIKIB i MOXKEXi.

Y HapTO BaXKuX yMOBax ekcnnyarauii 3
aKymynsiTopa Moxe BUTIKaTW piauHa; He
AoTOpKaiTeCh A0 Hei. fAKlo BUNaaKkoBo BY BCe

X TOpKHYnmcs i, cnig NpoMUTH Lie MicLie Bogol.
AKLLo pianHa noTpanuna B oui, Crif TaKoX 3BepHYTUCA
10 nikapsi. PiguHa, sika BUCTyNae 3 akyMynstopa, Moxe
CNPUYMHIATY NOLPA3HEHHs abo onik.

He BuKopucTOBYITE akyMynsaTopHy GaTapeto
260 iHCTPYMeHT, fiKi NowwKoAXeHO abo 3MiHEHO.
IMowwkomkeHi abo 3miHeHi batapei MoXyTb MaTh
HenepenbayyBaHy NOBEAIHKY, LLIO MOXE CTIPUYMHUTH
noxexy, B1byx abo pusnk TpaBmyBaHHS.

He nippaBaiite akymynsTopHy 6atapeto abo
{HCTPYMeHT Aii BOrHo abo BUCOKNX TeMneparyp.
BoroHb abo Temnepatypa suie 130°C moxe
CMPUYMHNTY BIBYX.
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u [loTpumyiTech yCiX iIHCTPYKLUil WoA0 3apamkaHHs
Ta He 3apsaxanTe akyMynaTopHy 6atapeto
200 IHCTPYMEHT 3a MexaMu TemnepaTypHoro
Aliana3oHy, 3a3Ha4eHOro B iHCTPYKUAX. 3apsmKeHHs
HeHanexH1M YnHom abo npyu TemnepaTypax 3a Mexamu
BKa3aHoro AianasoHy MOXe MOLUKOAUTY akyMynsTop i
30INbLUNTYA PU3NK BUHUKHEHHS MOXEX.

CEPBIC

= 06cnyroByBaHHs €NeKTPOIHCTPYMEHTa NOBUHEH
BWKOHYBAaTH KBani(hikoBaHWU PEMOHTHUK i3
BMKOPUCTAHHAM NULLE iAEHTUYHNX 3anacHNX
yacTuH. Lle 3abe3neuntb HopmanbHy poboTy
€NeKTPOIHCTPyMEHTa.

Hikonu He peMOHTYIATe NOLWIKOAKEHI aKyMynaTopu.
CepgicHe 0b6cnyroByBaHHs akyMynsiTopHux Gatapei
Mae BMKOHyBaT nuLLe BUPOBHMK abo aBTOpK30BaHi
nocTayanbH1KA NOCyr.

MPOYUTAITE BCI IHCTPYKLII NEPE
BUKOPUCTAHHSM LIbOrO BIPOBY!

HABYAHHSA

= Hikonu He no3BonsainTe Aitam, ocobam 3
o6MexeHMMM (hi3nYHMMK, CeHCOpHUMMU abo
PO3YMOBUMM MOXNUBOCTAMM, BifICYTHICTIO AOCBIAY
Ta 3HaHb ab0 NAAM, He 03HAWOMIEHUM i3 UMK
IHCTPYKLiSIMW, BAKOPUCTOBYBATH iHCTPYMEHT.

Onepatop a6o KOpUCTyBay Hece BiANOBIAaNbLHICTL
3a HelacHi BUNaaKkn abo BUHUKHEHHS!
HenepeabayeHnx cuTyauin 3 iHWKUMK NloabMKU abo
iXHiM MalHOM.

NiArOTOBKA

u EneKTpoiHCTpyMeHT MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU B
yMoBax golly a6o y Bonorux ymosax. Bucywirb
€NEeKTPOIHCTPYMEHT Micns 3aKiHYeHHA poboTu.

= [lepen BUKOpUCTaHHAM nepeBipTe 6aTapei a6o
AKYMYNATOPU HA HasiIBHICTb NOWKOmkKeHb. He
BMKOPWCTOBYITE Mpunap, sikiLo 6atapeliki abo
aKyMynsiTop NOLUKO[PKEHO.

EKCNNYATALIA

u EneKTpoiHCTPYMEHT MOXHa BUKOPUCTOBYBATH B
ymoBax gouy abo y Bonorux ymoBax. Bucywirb
€neKTPOIHCTPYMEHT nicnsA 3aKiHYeHHs poGoTH.

= Big'egHyiiTe GaTapei abo akymynstopu:
1. 3anuwatoyn iHCTPyMeHT;

2. nepep OYMLLEHHAM 3aCMiHEHHS;

3. neped NepeBipkot, YMLLEHHsM abo poBoToto B
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CaMOMy IHCTPYMEHTI;

4. AKWWO Npunag, noYMHae He3BMYHO BibpyBaTH.

= 3aBxau 36epiraiiTe CTilike NONOXEHHS Hir Ha
cxunax.

n XopgiTb, He BiXiTb.

= OGepiraiiTe BCi 0XONOAXyBanbHi NOBiTP0O3abipHUKM
Bifl 3aCMiYeHHS.

= PekomeHAyETLCA eKCnNyaTyBaTH iHCTPYMEHT nue
y BiANOBIAHNIA Yac — He PaHO BPaHLi Yy Ni3HO
BBeYepi, Konu Lie Moxe NoTypOyBaTH iHWKX NioAe.

= PekomeHAyeTLCA 3nerka 3BONOXMTH NOBEPXHIO B
3anuneHnx ymoBax abo BUKOPUCTOBYBATU HacaaKy
Ans ApibHoKpanensHOro o6NpMcKyBaHHs.

A MONEPEMXEHHA. Hebeaneka Bif aeTanei, Lwo
obepratoTbes!

= BukopucTOBYyIiTE NOBHE NOAOBXEHHS conna
noBITPOAYBKY, 106 NOTiK NOBITPSA NpaLoBaB
6nu3bLKo fo 3emni.

= He BMKOpUCTOBYITE NPUCTPIV GinA BiAKPUTMX BikOH
TOLWO.
TEXHIYHE OBCNYrOBYBAHHSA TA 3BEPIFAHHA

= Tpumalite Bci raifku, 6ONTH Ta FBUHTY WiNbHO
3aTATHYTUMMW ANS YTPUMAHHA NPUCTPOHO B
6e3ne4yHOMy poGOYOMY CTaHi.

= 3amiHIoiTe 3HOWEHi abo NowWKOAKeHi AeTani.

= BukopucToBYy/iTE NMILE CNpaBXHi 3anacHi AeTani Ta
akcecyapwm.

= 36epiraiiTe NPUCTPIi y Cyxomy MicLji.

A MONEPEMXEHHA. LLlo6 3MeHwmTY purank
MOXEXi, YpaXeHHs eNnekTPUYHM CTPyMOM abo TpaBmu:

BAXNWBO

MPOYUTAWTE YBAXHO NMEPEA
BUKOPUCTAHHAM.

3BEPIFAWATE AN NOJAMNbLLIOO

KOPUCTYBAHHS.

= He ponyckaiite, wo6 nositpoayBka
BMKOpUCTOBYBanacs ik irpawka. HeobxigHa nunbHa
yBara, Kofiu BOHa BUKOPUCTOBYETLCA AiTbMU a60
6ins Hux.

= fAkwo noaiTponyBKa He npaukoe HaneXxHnM YUHOM,

NOBEPHITH ii 4O CepBICHOTO LEHTPY.
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He BcTaBnsiiTe XoaHi npeameTn B 6yAb-aki
oTBopu. He BuKopUcTOBYiiTe, KOnK Gyab-AKkuiA OTBIp
3abnokoBaHo; GepexiTb OTBOPYM Bif nuny, BOopcy,
BOJIOCCS Ta BCLOTO iHLIOTO, WO MOXE 3MEHWMNTH
noTiKk noBiTpa.

ByabTe 0co6nmBo 06epexHi nia yac NpubupaHHa
Ha cxopax.

He 3anuwaiite noBiTpoayBky 6e3 Harnspy,
KOMNK WTencenb akyMynsaTopa BCTaBNEHO.
BuiimiTb akymynsTop, konu noBiTpoAyBKa He
BMKOPUCTOBYETHLCA, | Nepes 06CnyroByBaHHAM.

He TopkaiTecs 3apsagHOro npucTpoio, 3okpema ioro
BUNKU 260 Knem, MOKPUMMU pyKamu.

He 3apspaxaiTe akymynsaTopHy 6atapeto HaaBopi.

A\ NONEPEMXEHHS.

- AkymynsiTopHy 6atapeto NoTpiGHO BUItHATH 3
npunagy, nepLu Hix BUKWAATM 1OTO.

- AkymynsiTopu HeobxigHo yTunisyeatu 6e3neyHo.

HE Hamaraiitecb 04MCTUTI 3aCMiYEHHs B MPUCTPOI,
nonepesHbO He BUIMHSBLLM akyMynsiTop.
MipTpumyitTe noBiTPOAYBKY i ii pykiB's

CYXUMM, YucTUMK, 6e3 xupy i 6pyay. 3aBxan
BMKOPUCTOBYIATE YNCTY FraHYipKy ANs YALEHHS.
Hikonu He BUKOPUCTOBYIATE ranbMiBHi piavHI, GEH3NH,
HadpToBI NpoaykTM abo byab-ski MiLHi PO3UMHHIKK Ans
OYULLIEHHS NOBITPOAYBKY. [OTPUMAHHS! LibOro npasuna
3MEHLLUUTb PU3NK YTPATU KOHTPOSTIO Ta MOLLKOMKEHHS
NNacTuKoBOi 0BOMOHKM.

Barapei MoxyTb BUGYXHYTH B NPUCYTHOCTi
IKepena 3aiMaHHs, Hanpuknag ingukartopa. LLo6
3MEHLLMTM PU3IK CEPIIO3HOTO TPABMYBAHHS, HIKOMN He
BMKOPUCTOBYWTE 6E3APOTOBMIA NPUCTPIl Y MPUCYTHOCTI
BigkpuToro nonym’si. Bubyxna 6atapest moxe
PO3MOBCIOKYBATU CMITTA Ta XiMi4Hi pe4oBUHN. Y pasi
BUSBNEHHS HEraitHo 3MUITE BOAOH0.

Hikonu He 3anyckaiTe NpucTpii, He NPUKPINUBLUK
BiAnoBigHe o6naaHaHHs. 3aBXau nepesipsiTe, 4
Tpy6Ky NOBITPOAYBKM BCTAHOBMEHO.

Hikonu He BMKOpMCTOBYIiTE NOBITPOAYBKY 6ins
BOTHI0 a6o raps4oro noneny. BukopuctanHs nobnusy
BOTHI0 260 noneny Moxe NOLUMPUTI BOTOHb | NPU3BECTH
[0 Cepio3HMX TpaBM Ta/abo NOLIKOKEHHS MaliHa.

Hikonu He BUKOpMCTOBYIiTE NOBITPOAYBKY ANS
PO3NOBCIOAXEHHS XiMikaTiB, JOOPMB Ta Oyab-AKUX
iHLIMX TOKCUYHMX PEYOBUH. PO3NOBCIOMKEHHS LiNX

PEYOBUH MOXE NPU3BECTU A0 CEPIHO3HOT TPaBMMU
onepatopa abo CTOpOHHiX crocTepirauis.

36epexiThb Lo iHCTPYKLUito. YacTo nepernspaiite

Ta BUKOPUCTOBYIATE Ti, L0 HABYATM iHLLMX, XTO MOXE
BMKOPUCTOBYBATH LieiA IHCTPYMeEHT. FKLLO B HapaeTe
KOMYCb Lielt iHCTPYMEHT, HafianTe im Ui IHCTpyKyji, wob
3anobirTv HeHanexHoOMy BUKOPUCTaHHIO BUpODY Ta
MOXMMBIM TPaBMaM.

3BEPEXITb LItO IHCTPYKLIIIO!
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VHCTpyKuymm 3a BesonacHocT

OBLLM MPERYNPEXTIERMA 3A
BE3OMACHOCT HA ENEKTPUYECKU
UHCTPYMEHTH

A NPEAYNPEXOEHMUE: NPOYETETE BCUYKMN
NMPEAYNPEXOEHUA 3A BE3OIMNACHOCT,
WHCTPYKUUWN, UMTKOCTPALIUU U
CNELUUPUKALIMM NPEOOCTABEHU C TO3U
ENEKTPUYECKU MHCTPYMEHT. HecnassaHeTo Ha
BCUYKIA MHCTPYKLMN 13BPOEHN 0Ty MOXe Aa AOBEAE 10 TOKOB
yaap, roxap Wk cepiosHo HapaHsBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpeaynpexxaeHUs U MHCTPYKLMK 32
6baella cnpaska.

TepMuHBT “ENeKTpuyeckn HCTPYMEHT” B
npeaynpexaeHnaTa ce oTHacs 40 3axpaHBaHu OT
Mpexata (kabemnHu) enekTpu4eckn MHCTPYMEHTY Ui
3axpaHBaHu ype3 b6atepus (6eskabenHu) enektpudecku
WHCTPYMEHTU.

BE3OMACHOCT B PABOTHATA 30HA

= [oaabpxalite paboTHaTa 30Ha YncTa U fobpe
ocBeTeHa. PasxBbprisiHv U ToMHU paboTHYU 30HU
nopaxgart MHUMAEHTU.

= He paboTete C enekTpuyecku MHCTPYMEHTH B
€eKCMo3vBHa aTMociepa, KaTo HanpuMep B
NPUCHLCTBUETO HA 3aNanvMM TEYHOCTH, GEH3MH UK
npax. ENexTpu4eckinsaT MHCTPYMEHT Cb3aaea UCkpa, KOSITO
MOXe [l BbarniaMeHy npaxa Ui uanapeHusa.

= [IpbXTe Ha pa3cTosiHMeE AeLiaTa U CTPaHUUHUTE
nnua, 4oKato paboTuTe C eNeKTpUYeckM
MHCTPYMEHT. Pa3celiBaHeTO MOXe Aa npuumnHm 3aryba
Ha KOHTpOn.

ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

u Lllencenute Ha eneKTPOMHCTPYMEHTa TpsiGBa
[la CbOTBETCTBAT Ha KoHTakTa. Hukora He
MoaudmLMpaiiTe Lencena no KakLBTO U Aa e
HauvH. He u3nonsgaite kakbBTO W Aa € apantep
ChC 3a3eMeHM eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTH.
HemopudmumpanuTe Lencenv 1 CboTBETCTBALLUTE
KOHTaKTU LLie HaMarsiT pucka OT eNEKTPUYECKY LLIOK.

W36srBaiTe KOHTAKT Ha TANOTO CbC 3a3eMeHN
NOBBPXHOCTH, KaTo TPHOM, paanaTopm, KyXHEHCKM
neykmn 1 xnagunHuum. ChlLecTByBa NoBHULLIEHA
OMacHOCT OT TOKOB YAap, ako TANOTo By e 3a3emeHo.

He u3naraiite eneKkTpuyeckuTe MHCTPYMEHTM Ha
[ABXKA MNK BNaXHK ycnoBus. HaenusaxeTo Ha Bofja
B €MEKTPUYECKIS MHCTPYMEHT LLe YBENUYM prcka oT
TOKOB yAap.

He 3noynotpe6sBaiite ¢ kabena. Hukora He
u3nonasgaiite kabena 3a npeHacsiHe, U3TernsHe
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UNK U3KIHYBaHE OT KOHTaKTa Ha eneKkTpUYeckus
MHCTPYMeHT. [pbKTe kabena HacTpaHa OT TOMNNHA,
Macrno, oCTpu pb60Be UMK ABUKELLM Ce YacTu.
lMoBpeaeHu Unu onneTeHn kabenu ysennyasar pucka
OT TOKOB yAap.

= Korato paboTuTe ¢ €NEKTPOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO,
u3nonagaiiTe yaAbmkuUTeNeH kaben noaxoasiy
3a ynotpeba Ha oTkpuTo. Ynotpebata Ha kaben
noaxoAsiLy 3a ynotpe6a Ha OTKpUTO Hamarsisa pucka ot
€NEKTPUYECKM LLIOK.

u Ako paGotara c eNeKTpUYecKuUsi MIHCTPYMEHT Ha
BaXHO MSICTO € Hen3bexHa, U3non3BaiTe 3axpaHBaHe
ChC 3alLMTEH NPeKbCBAY Ha BepuraTa npu HeusnpaBsHoO
3asemsnBaHe (GFCI). Ynotpebara Ha GFCI Hamansisa
pycka OT TOKOB yaap.

NMYHA BE3OMACHOCT

= BHumaBaiiTe, rnegaiite KakBo NpaBuUTe U U3Non3BanTe
3ApaB pa3yM, korato paBoTuTe C eneKTpUYEeCcKM
MHCTpPYMeHT. He n3nonasaiite enekTpuyecku
MHCTPYMEHT, KOrato CTe YMOPEHM Ny KoraTo cTe nog
BIWSIHWE HA HAPKOTMLW, aNKOXON UIW feKapcTBa.
MoMeHT HeBHUMaHWe Mo Bpeme Ha paboTara ¢
€MEKTPUYECKN MHCTPYMEHT, MOXe fia JOBEE [0 CEPUO3HO
TIMYHO HapaHsiBaHe.

W3non3BaiTe NUYHK NpeanasHu cpeacTea. Bunaru
HoceTe 3awuTa 3a ouuTe. 3awuTHo obopyaBaHe kato
npaxoBu Macku, He Nimbaralyy ce 6esonacHo o6yBky,
TBbP/Ia Kacka Unu 3aLuuTa 3a cryxa usnonasaqa npu
MOAXOASALLY YCIOBUS LLe HaMany pucka oT NNYHI
HapaHsiBaHus.

MpepoTBpateTe HenpeaHamMepeHo nyckaHe. YBepete
ce, Ye KNIYLT e B U3KMIYEeHa No3uuus, npean

[ia CBbpXeTe KbM 3axpaHBaHe ulunu 6atepus,
noBAUraiiku UNu HOCEMKM MHCTPYMeHTa. Hoceliku
WHCTPYMEHTa, A0KaTO NPBCTLT BY € HA CNyCbKa Uin
noaaBaHeTo Ha 3axpaHBaHe Ha MHCTPYMEHTH, KOUTO ca
C BKIIOYEH NPeKbCBaY e NPeAnocTaBka 3a MHUMOEHTH.

W3BapeTe BCeku perynupaty KoY U raeyeH
KN, Npeay Aa BKIKUMTe 3aXpaHBaHeTo. MaeyeH
WM Py KN4 OCTABEH 3aKayeH KbM BbPTALLUTE Ce
4acTu Ha enekTPUYECKNSt UHCTPYMEHT, MOXe a AoBefe
[0 NMYHO HapaHsiBaHe.

He ce nportsraiite. 3anasete npaBunHa cToiika

1 GanaHc no Bcsiko BpeMe. ToBa No3BoNsiBa no-
[06BP KOHTPOMN BbPXY €NEKTPUYECKNS UIHCTPYMEHT B
HenpeaBUaEHN CUTyaLun.

O6neyete ce noaxoanwo. He HoceTe oTnycHaTh
npexu unu 6uxyta. [ipbkTe KocaTta, ApexuTe

1 pbKaBULUTE Aaney oT ABMKELLM Ce YacTu.
OtnycHaTh Apexu, BuxyTa Unu fbnra koca, MoraT ja
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Ako ca npefocTaBeH! YCTPONCTBA 3a CBPBaHe Ha
npaxoynoBUTEN UMK CLOPBXEHNUS 3a CLOMpaHe,
yBepeTe ce, 4e Te ca CBbP3aHu U ca NpaBUHO
u3non3BaHu. Ynotpebara Ha ycTpoiicTea 3a npax
MOXe Aia Hamanu puUckoBeTe CBbP3aHM C Npax.

He nosBonsBaiTe Ha pyTUHHOCTTa Npuao6GuTa oT
yecrara ynotpe6a Ha MHCTpyMeHTa Aa No3Bonu Aa
cTaHeTe HeBpeXHN U Aa UrHopupate NPUHLMNUTE 3a
6e30nacHoCT Ha MHCTpyMeHTa. HeBpexHo aeicTame
MOXe Aa NPUYMHN CEPUO3HO HapaHsiBaHe 3a 4acT OT
ceKyHaara.

YNOTPEBA U TPUXA 3A ENEKTPUYECKUKA
WHCTPYMEHT

He npecunBaiiTe enekTpu4eckn MHCTPYMEHT.
W3non3BaitTe npaBUNHUSA €NeKTPUYECKM
MHCTpPYMeHT 3a Bawara pabora. MpasunHusat
€MEeKTPUYECK MHCTPYMEHT LLe CBBbpLUM paboTaTta
no-no6pe 1 no-6e3onacHo Npu kanauumTeTa 3a KoMTo e
NPOEKTUPaH.

He u3nonagaiiTe enekTpu4eckus UHCTPYMEHT ako
KMIOYBLT He ro BKNIOYBa UMK U3KNtouBa. Beek
€NEKTPUYECKN UHCTPYMEHT, KOTO He MoXe Aa Obae
KOHTPOMMPaH OT Krlloya € onaceH v Tpsibea ga 6bae
NnonpaBeH.

Paskayete wencena ot 3axpaHBaHeTo niunu
6aTepvaa OT eJIeKTPpU4eCKUs MHCTPYMEHT, npeau
Aa U3BbpLInTe HachOﬁKVI, CMsHa Ha akcecoapu
Unu cbxpaHsaBaHe Ha UHCTPYMEHTUTE. Mopno6HM
NpeBaHTUBHN MEpKK 3a 6esonacHocT HamansiBat pucka
OT CTapTUpaHe Ha UHCTPYMEHTA MHUMOEHTHO.

[pbxTe CBOGOAHMS eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHT
M3BBH AOCTHNA [0 fela U He No3BonsBaiiTe
X0pa, KOUTO He €a 3an03HaTH C eNeKTPUYECKUs
MHCTPYMEHT UMK Te3n MHCTPYKLMM Aa paGoTsT
C Hero. EnekTpuyeckuTe MHCTPYMEHTM Ca Onacky B
pbLeTe Ha HeobyyeHn notpebuTteny.

MopAbpxaliTe eNeKTPUYECKUTE MHCTPYMEHTU.
MpoBepeTe 3a pa3mecTBaHe UK 6nokupaHe Ha
NOABMXHM YacTH, CHYNBaHE Ha YacTu, U BCAKaKBU
BPYrU YCIOBMsl, KOUTO MOFaT Aa NOBMAMAAT Ha
pabotaTa Ha eneKkTpu4eckus MHCTPYMeHT. Mpu
noBpeja PeMOHTUPAITe MHCTPYMEHTa npeau
ynotpe6a. MHOro MHUMAEHTU ca NPUYMHEHW OT FOLIO
NOAAbPXKAHM ENEKTPUYECKA UHCTPYMEHTU.

[pbXTe pexewumuTe MHCTPYMEHTH OCTPU U YUCTHU.
MpaBUIHO NOAABPKAHN PEXELLN UHCTPYMEHTU, C OCTPH
pexeLLy pbBoBe e No-Masnko BEPOSTHO fia Ce 3akmeLysT
11 NO-NECHO Ce KOHTpOnpar.

W3non3aBaiTe eNneKTPUYECKU MHCTPYMEHT,
aKcecoapuTe, YacTUTe Ha MHCTPYMEHTa U T.H B
CHOTBETCTBUE C TE3W UHCTPYKLWK, KaTo B3eMeTe
npeaBuAa ycnoBusTa Ha paboTa u Buaa pabora,
KoATO We 6bae M3BBLpPLIBAHA. YnoTpebaTa Ha
€MEKTPUYECKMS UIHCTPYMEHT 3a e HOCTY Pa3nuyHu
OT NpefiHa3HaYeHNTe MOXeE fja A0BEAE O ONacHM
cuTyaLum.

[pbXKTe pbKOXBATKUTE U NOBBLPXHOCTUTE 3a
3axBallaHe Cyxu, YACTU U 6e3 Macro U rpec.
Xnb3raBuTe pbkoXBaTkv U MecTa 3a 3axBallaHe He
nosgornseat 6e3onacHo 6opaBeHe 1 KOHTPONMpaHe Ha
MHCTPYMEHTa NpU HeovaksaHa cuTyaLus.

YMNOTPEBA U FPUXA 3A UHCTPYMEHT HA
BATEPUN

Mpe3sapexpaalite camo ¢ 3apsABHO YCTPOWCTBO
onpefeneHo ot npousoauTens. 3apsaHo
YCTPOWMCTBO, KOETO € NOAXOASALLO 3a €AUH TUN
akymynaTopHu 6aTepuu MoxXe Aa Cb3fazie puck ot
noxap, KoraTo Ce W3nona3ea ¢ Apyru akyMynaTopHu
6atepum.

W3non3Baiite eneKTPOMHCTPYMEHTH CaMO CbC
cneundmryHo 0603Ha4YeHN aKyMynaTopHu GaTepuu.
Ynotpe6ara Ha kaksaTo 1 fia e Apyra 6aTepus Moxe fa
Cb3[aJe PUCK OT HapaHsiBaHe Unu noxap.

Koraro akymynaTopHuTte 6atepum He ca B ynotpeba
IM APBKTE Ha PAa3CTOAHWE OT APYIY MeTanH1
0GEeKTH, KaTo Knamepu, MOHETH, KIK4OBe, MUPOHM,
OTBEPTKM UNU APYTY Manku MeTanHu npeameTy,
KOWTO MOTaT f1a HanpaBsAT CBbP3BaHe MeXAY
knemuTe. CBbP3BaHe Ha KbCO Ha KNEMUTE Ha
akymynatopHaTa Gatepus Moxe Aa NpUuMHN U3rapsiHis
unu noxap.

Mpu ycnoBus Ha 3noynoTpe6a, TeHHOCT Moxke
i ce OTAENM oT akymynaTopHaTa 6atepus;
npefoTBpaTeTe KOHTAKT. AKO MHLWAEHTHO
Bb3HUKHE KOHTAKT, U3nnakHeTe ¢ BoAa. Ako
TEUHOCT Brie3e B KOHTaKT C 04WTE, AOMbIHUTENHO
noTbpceTe MeaMLMHCKa NOMOLL,. TeYHOCT OTAeneHa
OT aKkymynaTopHaTa Gatepusi MOXe ca npean3suka
Bb3naneHue unu uarapsHus.

He u3nonaBaitte akymynatopHa 6atepus

UIN NHCTPYMEHT, KOUTO Ca NOBpPeAEeHN Unn
Moauchuumpanu. MospesnexnTe U MoandULMpaHuTe
Gatepun Moxe fia NpOSIBAT Henpeckasyemo
noBefieHue, KOeTo fa 10BE/E [0 NoXap, EKCMo3ns
NN PUCK OT HapaHsiBaHe.

He u3naraire 6atepusiTa Unm UHCTPYMeEHTa Ha
OrbH UNU NpeKkoMepHa Temnepatypa. Manaraqe Ha
OrbH Unu Temnepatypa Hag 130°C moxe ga npuinHn
€KCnnoauns.
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CnepBaiiTe BCUUYKM MHCTPYKLIMK 3a 3apexaaHe 1 He
3apexpaiiTe 6aTepuaTa UNU MHCTPYMEHTA U3BBH
TeMnepaTypHUs 06XBaT 3afaAeH B UHCTPYKLUMTE.
HenpasunHoTo 3apexzaaHe Unu 3apexaaHe 13BbH
onpeaenexnst TeMnepatypeH obxsaT MOXe Aa NoBpean
GaTepusiTa 1 ja MOBHLLM pUCKa OT MOXap.

OBCNYXBAHE

= O6cnyxBaiiTe BalwKs eNneKkTpUYeckn UHCTPYMEHT
ype3 KBanMdmuMpaH TEXHUK, KaTo U3Non3BaTe
CamMo MAEHTUYHU pe3epBHU YacTu. ToBa Lie ocurypu
NoLAbPXaHETO Ha 6€30MacHOCT He enekTpuyeckus
MHCTPYMEHT.

Hukora He nonpaBsiiTe NOBpeAeHU akyMynaTopHu
6aTepum. PEMOHTBLT Ha akymMynaTopH 6atepun
Tpsi6Ba Aa 6bAe M3BbPLLBAH OT NPOWU3BOAUTENS UMK
0TOpU3MpaH Cepau3.

MPOYETETE BCHYK MUHCTPYKLIMW NPEOW
YNOTPEBA HA TO3M MPOAYKT!

OBYYEHUE

= Hukora He no3BonsBaiiTe Ha Aeua, nuua ¢
HaManeHu (*)M3VI“I9CKVI, CETUBHUN UNKN YMCTBEHU
CMOCOGHOCTH, UMK C NIMNCA Ha OMUT 1 NO3HaHME,
WNK Ha Xopa, KOUTO He ca 3ano3HaTu € Te3n
WHCTPYKUWUKU Oa u3nonssat MallnHara.

OnepaTopbT UK NOTPeGUTENAT e OTFOBOPEH 3a
MHLMAEHTN UK ONACHOCTM, NPUYUHEHN Ha APYTH
XOpa Unu TAXHaTa cobCTBEHOCT.

NnoaroTOBKA

= To3u enexkTpUYECKU MHCTPYMEHT MOXe fAa 6bae
M3Non3BaH Npu ALXA U MOkpM ycnosus. Uscywere
eNeKTPUYECKUS UHCTPYMEHT criefl 3aBbpLUBaHe Ha
paborara.

Mpean ynotpe6a, npoBepeTe 6atepunte
UNU akymynaTtopHata 6atepus 3a noBpeaa.
He n3nonsgaiite ypesa ako batepunte unm
aKymynaTtopHata 6atepusi ca noBpeseHm.

EKCMNOATALNA

= To3u enekTpUYECKU MHCTPYMEHT MOXe fa 6bae
M3Non3BaH Npu ALXA U MOkpK ycnosus. Uscywere
eNeKTPUYECKUs UHCTPYMEHT cref 3aBbpLUBaHe Ha
paborara.

CHemeTe GaTepuuTe UK akymynaTopHuTte Gatepuu:
1. Korato ocTaBsiTe MaliMHaTa;

2. Mpeay nouncTBaHe Ha 3aApbCTBAHE;

3. Mpean npoBepka, NouncTBaHe 1 pabota no ypeaa;
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4. Ao ypeabT 3anoyHe ia Bubpupa HeobuyanHo.

BuHaru 6baeTe curyphu 3a cTabunHocTTa Ha
KpakaTta no HaKJIoH.

= BbpBeTe, HUKOra He Garaiite.

= [lopabpxkanTe No BCUYKM BH3AYLIHN OTBOPU 3a
oxnaxpaaHe Aa HAMa OCTaTbLM.

Mpenopbka 3a paboTa ¢ MalwMHaTa camo B Pa3yMHM
4acoBe — He PaHo CYTPUHTA UNM KbCHO Npe3 HowTa,
KoraTo xopara MoraT Aa 6baaT 06e3n0KOeH!.

= [penopbKa 3a NeKo HaBNaXHsiIBaHe Ha
NOBBLPXHOCTUTE NPU NPALIHN YCAOBUS UK
ynotpe6a Ha npucTaBka 3a Bnara.

A NMPEQYNPEXOEHWE: OnacHocT 0T BbpTALM Ce
yactu!

= /i3non3BaiiTe NbLIHOTO YALMKEHUE Ha fl03aTa Ha
Bb3AYXOAYBKaTa, Taka Ye Bb3AyWHUAT NOTOK Aa
MoXe Aa pabotu 61130 Ao 3emsaTa.

= [la He ce paboTu ¢ MawmHaTa 6nn3o Ao 3emsTa,
61130 fO OTBOPEH NPO30peL U T.H.

NoaAPBXKA U CbXPAHEHUE

= [IpbXKTe BCUYKM ranku, 6onToBe 1 BUHTOBE
3aTerHaTy 3a Aa CTe CUTypHM, Ye ypeasT e B
6e3onacHo paboTHO CBLCTOsIHME.

= [logMeHeTe N3HOCEHUTE UM NOBPESEHUTE YaCTH.

= M3non3BaifTe eAUHCTBEHO OPUTMHAINHY Pe3epBHU
4acTu U akcecoapw.

= CbXxpaHsiBaiTe ypeAa camo Ha Cyxu MecTa.

A\ NPERYNPEXOEHVE: 3a na vawanue prcka or
noxap, enekTpu4ecku LWoK U HapaHaBaHe:

BAXHO
MPOYETETE BHUMATENHO MPEAM YNIOTPEBA.

3ANA3ETE 3A BB/ELLA CMPABKA.

= He no3BonsBaiiTe Bb3ayxoAyBKaTa Aa ce U3non3sa
kaTo urpauyka. U3uckea ce noBuLIEHO BHUMaHMe,
KOraTo ce M3nonsBsa oT unvm 6nu3o 4o Aeua.

= Ako Bb3fyxofyBkaTa He paboTu cnopep
oyYaKBaHuUATa, Guna e u3nycHara, noBpegeHa unu
U3nycHaTa BbB BOAA, BbPHeTe i B CEPBU3EH
LeHTBbP.

= He nocraBsiiTe KakbBTO U a € NpeaMeT B KOUTO
1 Aa e ot oTBopuTe. He u3non3gaire ¢ 6nokmpan
KOWTO U Aa € OT OTBOPUTE; NOAAbPXKaNTe NO
0TBOpPUTE fa HAMA Mpax, MbX, KOCa W HULLO, KOETO
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Mopxoxparte ¢ NOBULWEHO BHUMaHKUe, KOraTo
noyucTeare no cronana.

He ocTaBsiiTe Bb3ayxoayBkaTa 6e3 HabnoaeHue,
KoraTo kabenbT Ha 6aTepusita BkapaH. CHemailTe
GatepusTa, korato Bb3gyxoAyBKaTa He Ce U3non3Ba
1 npeau obenyxBaHe.

He pa6GoTeTe chC 3apAAHOTO YCTPOHCTBO,
BKIMIOYUTENHO C Lencena Ha 3apsigHoTo
YCTPOWCTBO UMK C KNEMUTE Ha 3apsIBHOTO
YCTPOMCTBO C BNaXHU pbLie.

He 3apexpalite akymynaTtopHata 6atepus Ha
OTKpUTO.

A\ nPENYNPEXOEHVE:

- AkymynatopHata 6atepus, Tpsioea Aa 6bae
npemaxHata oT ypesia npeav Aa Gbae npedaseH 3a
ckpan.

- BatepusTta TpsibBa aa 6bae BesonacHo U3xBLPREHa
kaTo OTnagbk.

HE npepnpuemarite nouncTBaHe Ha 3anyLuBaHus oT
ypena 6e3 nbpBo fa CHemeTe BaTepusTa.

MopAbpxaliTe Bb3ayxoayBKaTa U PbKOXBATKUTE

1 CyXU, YUCTU U Ge3 Macno u rpec. Buraru
13Mon3BanTe YACT Nnar, korato noyucTeare. Hukora
He M3NonagaiTe civpayHa TeYHoCT, BEH3NH, NPOaYKTH
Ha HedbTeHa OCHOBA UMK [|PYT CUMHN Pa3TBOPUTENN
3a NoYNCTBaHe Ha BallaTa Bb3gyxoayska. CneasaHeTo
Ha Tesu npaswna LLe Hamanu pucka ot 3aryba

Ha ynpaeneHue v BNoLLABaHe Ha kayecTBaTa Ha
nnactmacara no kopnyca.

Batepuute Morat aa ekcnnoampar B NpUCLCTBUETO
Ha U3TOYHUK Ha Bb3NNlameHsBaHe, KaTo KOHTPONHA
namna. 3a ga Hamanute pucka OT CeprosHo
HapaHsABaHe, H1Kora e 113n0n3BaliTe KakeuTo 1 Aa e
6e3KmYHN NPOAYKTU B NPUCHCTBMETO Ha OTKPUT OMbH.
EKcnnonMpana 6aTepM9| MOXe [a U3XBbpSn ocTatbLy
1 XUMUKanU. AKO Ce U3NoXuTe Ha ToBa, He3abaBHO
u3nnakHeTe € Boga.

Hukora He nyckaiiTe ypeaa 6e3 npukpeneHo
noaxoasilo obopyaBaHe. BuHaru ce yeepsiBailte, Ye
TpbbaTa Ha Bb3flyXofyBKaTa e MOHTMpaHa.

Hukora He u3nonagaiTe Bb3ayxoayBkaTa 61130 go
OrbH MNW HaropeLyeHa nenen. Ynotpebara 6n13o ao
OrbH UMW Nenen Moxe fa pasnpocTpaHu noxapu 1 aa
[0Be[ie 0 Cepy1o3HO HapaHsiBaHe W/ UMYLLECTBEHN
Lwetm.

Hukora He u3non3sgaiirte Bb3gyxoAyBKaTa 3a
pasnpocTpaHeHue Ha XMMUKanu, U3KyCTBEHU
TOPOBE UMK HAKAKBYW ApYry BellecTBa.
Pa3npocTpaHeHneTo Ha Teau BeLLecTBa MoXe fia

[oBefe 0 Cepno3HO HapaHaBaHe Ha onepartopa unu
OKOMnHuTe.

3anasete Te3u MHCTPYKUMKU. OBpbLaiiTE Ce YeCTo
KbM TSIX 11 [V M3MON3BaNTE 3a UIHCTPYKTUPaHE Ha apyry,
KOMTO MOXe /1a U3MON3BaT TO3W MHCTPYMEHT. AKO
3aeMeTe TO3M MHCTPYMEHT Ha HsIKOi Aipyr, 3aemeTe

1M CBLLO W TE3W UHCTPYKLMM, 32 Aa CEe NpeaoTBpaTh
3noynoTpeba ¢ NpofykTa U BEPOSTHO HapaHsiBaHe.

3AMA3ETE TE3N UHCTPYKLIMK!

56 BONTA IMTUEBO-AOHHA BE3KABENHA Bb31YXOLYBKA




Sigurnosne upute

OP('EA UPOZORENJA O SIGURNOSTI ELEK-
TRICNIH ALATA

A\ UPOZORENJE:PROGITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, SVE
UPUTE, ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE
ISPORUCENE S OVIM ELEKTRICNIM
ALATOM. Zanemarivanje svih uputa navedenih u
nastavku moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili
te$kim ozliedama.

Sva upozorenja i upute spremite za buduce potrebe.

Pojam ,elektricni alat* se u upozorenjima odnosi na sav
alat s mreznim napajanjem (s prikljuénim kabelom) ili s
baterijskim napajanjem (bez priklju¢nog kabela).

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

= Podrucje za rad odrzavajte Cistim i dobro
osvijetljenim. Pretrpana ili mracna podrucja izazivaju
nesrece.

Elektricni alat ne upotrebljavajte u eksplozivnim
okruzenjima, primjerice u prisutnosti zapaljivih
tekucina, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
iskre koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Dok se koristite elektriénim alatom, djecu i
promatrace udaljite od mjesta rada. Ometanje moze
dovesti do gubitka kontrole nad alatom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

= Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uticnici.
Ne izvodite nikakve preinake na utikacu. Ne koristite
adapterske utikace s uzemljenim elektri¢nim alatom.
Nepreinaceni utikadi i odgovarajuce uticnice smanijit ce
rizik od strujnog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim ili metalnim
povrsinama kao $to su slavine, radijatori, peci i
hladnjaci. Opasnost od elektriénog udara se pove¢ava ako
je vase tijelo spojeno s uzemlienom povrsinom ili tliom.
Elektricni alat ne izlazite kisi ili mokrim uvjetima.
Prodiranje vode u elektricni alat povecat e rizik od
strujnog udara.

Kabel ne koristite nepropisno. Kabel ne koristite
za nosenje, povlaéenje ili iskopéavanije elektricnog
alata. Kabel drzite dalje od topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili isprepleteni
kabeli povecavaju rizik od strujnog udara.

Kada elektri¢nim alatom radite na otvorenom,
koristite produzni kabel prikladan za uporabu na
otvorenom. Koristenje kabela prikladnog za uporabu na
otvorenom smanjuje rizik od strujnog udara.

Ako je upotreba elektricnog alata na viaznom mjestu
neizbjezna, koristite elektricno napajanje koje je

=660

zasticeno sklopkom za zastitu od dozemnog spoja.
Upotreba takve sklopke smanijit e rizik od strujnog udara.

OSOBNA SIGURNOST

= Budite oprezni i koncentrirajte se na posao koji
obavljate i ponasajte se razumno pri koriStenju
elektriénog alata. Nemojte raditi s elektricnim alatom
ako ste umorni ili pod utjecajem droge, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje tijekom rada s elektri¢nim
alatom moZe rezultirati teSkim tjelesnim ozljedama.

Koristite osobnu zastitnu opremu. Nosite zastitu za
oc€i. Osobna zastitna oprema kao $to je maska protiv
prasine, zastitne cipele s potplatama protiv klizanja,
zastitna kaciga ili 8titnici za sluh, koja se koristi za
odgovarajuca stanja, umanjit ¢e opasnost od ozljede.

Sprijecite nehoti¢no ukljuéivanje alata. Prije

nego alat povezete na izvor napajanja ifili dio sa
baterijom, podizete ili nosite alat provjerite nalazi li
se prekidac u polozaju “iskljuceno”. NoSenje alata s
prstom na sklopci ili prikljuivanje alata na napajanje s
ukljuenom sklopkom pogoduje nezgodama.

Skinite s alata sve kljuceve za podesavanije ili
pritezanje prije uklju€ivanja njegovog napajanja.
Vili¢asti klju¢ ili klju¢ za stezanje glave koji su ostali
na rotirajuéem dijelu elektricnog alata mogu izazvati
ozljede.

Nemojte se pretjerano naginjati. Cijelo vrijeme
odrzavajte odgovarajuce drzanje i ravnotezu. Na
taj nacin ¢ete zadrZati bolju kontrolu nad alatom u
nepredvidenim situacijama.

Obucite se prikladno. Ne nosite Siroku odjecu

ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od
pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti
Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.

Ako postoje uredaji za povezivanje s usisivacima i
skupljacima prasine, provjerite jesu li dobro spojeni
i koriste li se ispravno. Uporaba uredaja za prasinu
smanjuje opasnost koja nastaje nakupljanjem prasine.

Nemojte dopustiti da vas poznavanje alata ste¢eno
Eestom uporabom ucini samodopadnim te da
ignorirate sigurnosna nacela za alat. Nemarne radnje
mogu rezultirati teSkim ozljedama u djelicu sekunde.

KORISTENJE | BRIGA O ELEKTRICNOM ALATU

= Nemojte preopterecivati elektricni alat. Koristite
alat koji odgovara poslu koji obavljate. S prikladnim
elektriénim alatom cete posao obaviti bolje i sigurnije i
predvidenom brzinom.

Nemojte koristiti alat ako ga sklopkom ne mozete
ukljugiti ili iskljuciti. Elektricni alat koji se ne moze

popraviti.

BATERIJSKO PUHALO S 56 VOLTNOM LITIJ-IONSKOM BATERIJOM

ukljuciti ili iskljuciti sklopkom opasan je i treba ga
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Prije podesavanja, mijenjanja nastavaka ili
spremanja alata izvadite utika¢ iz uti¢nice ifili iz
alata izvadite baterije. Ova preventivna sigurnosna
mjera ¢e smanjiti opasnost od nehoti¢nog pokretanja
elektricnog alata.

Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan
dohvata djece i nemojte dozvoliti da njime rade
osobe koje nisu upoznate s elektriénim alatom ili s
ovim uputama za rad s elektri¢nim alatom. Elektricni
alati su opasni u rukama neizvjezbanih osoba.

Odrzavaijte elektricni alat. Provjerite da pokretni
dijelovi alata nisu necentrirani ili zaglavljeni, da
nema polomljenih dijelova i drugih stanja koja mogu
utjecati na rad elektriénog alata. Ako ima ostecenja,
svakako ih prije koristenja otklonite. Mnoge nezgode
su nastale upravo zbog slabog odrZavanja elektricnog
alata.

Rezne alate odrzavajte ostrima i ¢istima. Pravilno
odrZavani rezni alati s o$trim reznim bridovima manje su
skloni zaglavljivanju i njima se lakSe upravija.

Koristite elektri¢ne alate, dodatke i nastavke u
skladu s ovim uputama, uzimajuéi u obzir radne
uvjete i vrstu rada koji ¢ete obavljati. Upotreba
elektri¢nog alata za radove za koje on nije predviden
moze dovesti do opasnih stanja.

Rukohvate i povrsinu rukohvata odrzavajte
suhim, Cistim i o¢iS¢enim od ulja i masti. Skliski
rukohvati i skliske povrsine rukohvata onemogucuju
sigurno rukovanje i upravljanje alatom u neogekivanim
situacijama.

KORISTENJE | NJEGA BATERIJSKOG ALATA
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Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je
naveo proizvodac. Punja¢ koji je prikladan za jedan tip
kompleta baterija moze stvoriti rizik od pozara ako ga se
koristi s drugim kompletom baterija.

Elektri¢ni alat koristite samo s izricito navedenim
kompletima baterija. Koristenje drugih kompleta
baterija moze stvoriti rizik od ozljeda i pozara.

Kada baterijski modul nije u upotrebi, Cuvajte ga
§to dalje od metalnih predmeta kao $to su spajalice,
novg¢ici, kljucevi, ¢avli, vijci i drugi mali metalni
predmeti koji mogu kratko spojiti prikljucke. Kratko
spajanje baterijskih kontakata moZe prouzrociti opekline
ili pozar.

U sluéaju pogresne uporabe, baterija moze izbaciti
tekucinu; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno dode do
doticaja, mjesta doticaja isperite vodom. Ako tekuéina
dode u doticaj s o¢ima, dodatno potraZite pomo¢
lijieCnika. Tekucina koju izbaci baterija moze prouzrogiti
nadrazaj koZe ili opekline.

= Ne upotrebljavajte oStecen ili preinacen baterijski
modul ili alat. Ostecene ili preinacene baterije mogu
pokazati nepredvidivo pona3anje koje moze rezultirati
pozarom, eksplozijom ili opasno$¢u od ozljeda.

Baterijski modul i alat ne izlazite vatri ili previsokoj
temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi vi$oj od
130°C moze prouzrociti eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i baterijski
modul ili alat nemojte puniti izvan okvira
temperaturnog raspona navedenog u uputama.
Nepropisno punjenje ili punjenje pri temperaturama
izvan okvira odredenog raspona moze ostetiti bateriju i
povecati opasnost od pozara.

SERVISIRANJE

= Servisiranje elektriénog alata prepustite
kvalificiranom osoblju za popravak koje
upotrebljava samo identi¢ne zamjenske dijelove.
Time ¢e se osigurati odrzavanje sigurnosti elektricnog
alata.

= Ne servisirajte oStecene baterijske module.
Servisiranje baterijskih modula smiju obavljati samo
proizvodac ili ovlasteni serviseri.

PROCITAJTE SVE UPUTE PRIJE UPORABE
OVOG PROIZVODA!

OBUKA

= Nemojte nikada dopustiti da djeca i osobe
ogranicenih fizickih, osjetilnih ili metalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja
ili osobe koje nisu upoznate s ovim uputama
upotrebljavaju ovaj stroj.

= Rukovatelj ili korisnik odgovoran je za nesrece ili
opasnosti za druge osobe ili njihovu imovinu.

PRIPREMA

= Ovaj elektricni alat moze se upotrebljavati po kisi
i u mokrim uvjetima. Osusite elektricni alat nakon
zavr$enog posla.

= Prije uporabe provjerite jesu li baterije ili baterijski
moduli o$teceni. Nemojte upotrebljavati uredaj ako su
baterije ili baterijski modul o3teceni.

RAD

Ovaj elektricni alat moze se upotrebljavati po kisi
i u mokrim uvjetima. Osusite elektricni alat nakon
zavr$enog posla.

Odspojite baterije ili baterijske module:
1. kada ostavljate stroj bez nadzora;
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2. prije uklanjanja blokade;
3. prije provjere, ¢iS¢enja ili rada na stroju;

4. ako uredaj pocne neobi¢no vibrirati.

Uvijek osigurajte dobro uporiste na kosinama.

Hodajte, nemojte tréati.

Svi ulazi zraka za hladenje moraju biti o¢is¢eni od
necistoca.

Preporucujemo da stroj upotrebljavate samo u
razumna doba dana - ne rano ujutro ili kasno
navecer kada mozete smetati ljudima.

U prasnjavim uvjetima preporuc¢ujemo blago

navlaziti povrsine ili uporabu prikljucka rasprsivaca.

A UPOZORENJE: Opasnost od rotirajucih dijeloval

= Upotrebljavajte cijeli nastavak s mlaznicom puhala
kako bi zrak strujao blizu tla.

= Stroj nemojte upotrebljavati u blizini otvorenih
prozoraisl.
ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

= Sve matice, svornjake i vijke odrzavajte
pritegnutima kako biste bili sigurni da je uredaj u
sigurnom radnom stanju.

= Zamijenite istroSene ili oStecene dijelove.

= Upotrebljavajte samo originalne zamjenske dijelove
i pribor.

n Drzite uredaj na suhom mjestu.

A UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od
poZzara, strujnog udara ili ozljeda:

VAZNO!
POZORNO PROCITAJTE PRIJE UPORABE.

SACUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE.

= Puhalo se ne smije upotrebljavati kao igracka.
Potreban je strogi nadzor ako ga upotrebljavaju
djeca ili ako se upotrebljava u blizini djece.

Ako puhalo ne radi propisno, ako je ispalo,
osteceno ili ako je palo u vodu, odnesite ga u
servisni centar.

Nemojte stavljati predmete u otvore uredaja.
Nemojte upotrebljavati uredaj ako su otvori
blokirani. Otvore odrzavajte o¢i§¢enim od prasine,
vlakana, dlaka i svega ostalog $to moze smanijiti
protok zraka.

=660

Budite posebno oprezni kada Cistite na stepenistu.

Puhalo nemojte ostavljati bez nadzora nakon
umetanja utikaca baterije. lzvadite bateriju kada ne
upotrebljavate puhalo i prije radova servisiranja.

Punjacem, utika¢em i priklju¢cima punjaca ne
rukujte mokrim rukama.

Baterijski modul nemojte puniti na otvorenom
prostoru.

A\ UPOZORENJE:

- Prije odlaganja uredaja na otpad, baterijski modul
potrebno je izvaditi iz uredaja.

- Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

NEMOJTE pokusavati ukloniti zaCepljenja iz uredaja
ako prije toga niste izvadili bateriju.

Puhalo i njegove drske odrzavajte suhim, ¢istim

i o¢iS¢enim od ulja i masti. Za Ciscenje uvijek
upotrebljavajte Cistu krpu. Za CiScenje puhala nemojte
nikada upotrebljavati kocione tekucine, benzin,
proizvode na bazi nafte ili jaka otapala. Pridrzavanjem
ovog pravila smanijit ¢e se opasnost od gubitka kontrole
nad uredajem i troSenje plasticnih dijelova kucista.

Baterije mogu eksplodirati u prisutnosti izvora
paljenja poput pomo¢nog plamenika. Radi smanjenja
opasnosti od teskih tjelesnih ozljeda bezicni proizvod
nemojte nikada upotrebljavati u prisutnosti otvorenog
plamena. Eksplodirana baterija moZe odbaciti krhotine

i kemikalije. U slucaju izlaganja zahvacena mjesta
odmah isperite vodom.

Uredaj nemojte nikada pokretati bez propisno
priévrcéene opreme. Uvijek provijerite je li postavijena
cijev puhala.

Nikada ne upotrebljavajte puhalo blizu vatre ili
vruéeg pepela. Uporaba u blizini vatre ili pepela

moZe izazvati pozar i rezultirati teSkim povredama ifili
materijalnim Stetama.

Puhalo nemojte nikada upotrebljavati za
rasprSivanje kemikalija, gnojiva ili drugih toksiénih
tvari. Rasprsivanje takvih tvari moze rezultirati tekim
povredama rukovatelja ili drugih prisutnih osoba.

Sacuvajte ove upute. Uputama se koristite ¢esto

i koristite ih za upucivanje drugih osoba koje mogu
upotrebljavati ovaj alat. Ako ovaj alat nekom posudite,
prilozite i ove upute radi spreCavanja nepropisne
uporabe proizvoda i moguéih ozljeda.

SACUVAJTE OVE UPUTE!
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Sigurnosna uputstva

OPSTA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA ELEK-

TRIGNI ALAT

A\ UPOZORENJE: PROGITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, UPUTSTVA,
ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE PRILOZENE

UZ OVAJ ELEKTRICNI ALAT. Nepridrzavanje svih

dolenavedenih uputstava moze da dovede do strujnog
udara, pozara ifili ozbiljne povrede

Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buducu
upotrebu.

Pojam ,elektricni alat’ u upozorenjima oznacava elektricni
alat (sa zicom) koji se uklju€uje u uticnicu ili elektricni alat
(bezicni) na baterije.

BEZBEDNOST NA RADNOM PODRUCJU

= Odrzavajte radno podrucje cistim i dobro
osvetljenim. Na pretrpanim ili mraénim podrugjima su
vece Sanse da dode do nezgoda.

Ne koristite elektricne alate u eksplozivnim
atmosferama, kao na primer u prisustvu zapaljivih
tecnosti, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

Drzite decu i prolaznike podalje dok koristite
elektriéni alat. Ako vam neko odvrati paznju, mozete
izgubiti kontrolu.

ELEKTRICNA BEZBEDNOST

n Utikac elektri€nog alata mora odgovarati uticnici.
Nikada ne modifikujete utika¢ ni na koji nacin.
Ne koristite adapterske utikace sa uzemljenim
elektri¢nim alatom. Nemodifikovani utikaci i

odgovarajuce utiCnice ¢e smaniiti rizik od strujnog udara

Izbegavajte kontakt delova tela sa uzemljenim
povr§inama, poput cevi, radijatora, Sporeta i

frizidera. Postoji povecan rizik od strujnog udara ako je

vase telo uzemljeno.

Ne izlazite elektricne alate kisi ili mokrim uslovima.
Voda koja ude u elektricni alat povecace rizik od
strujnog udara.

Nemojte zloupotrebljavati kabl. Nikada ne koristite
kabl za noSenje, vucenje ili iskljucivanje iz uti¢nice
elektri¢nog alata. Cuvajte kabl podalje od toplote,
ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova. Ostecen ili
upetljan kabl povecava rizik od strujnog udara.

koristite produzni kabl pogodan za kori$¢enje na
otvorenom prostoru. Upotreba kabla pogodnog za
kori§¢enje na otvorenom prostoru smanjuje rizik od
strujnog udara.

Kada koristite elektricni alat na otvorenom prostoru,

=660

Ako je koriS¢enje elektricnog alata na vlaznom
mestu neizbezno, koristite izvor napajanja sa
zastitnim uredajem diferencijalne struje. Kori$¢enje
GFCI smanjuje rizik od strujnog udara.

LIENA BEZBEDNOST

Ostanite u pripravnosti, pazite $ta radite i koristite
zdrav razum kada koristite elektricni alat. Ne
koristite elektricni alat kada ste umorni ili pod
uticajem droga, alkohola ili lekova. Trenutak
nepaznje kada koristite elektricni alat je dovoljan da
izazove ozbiljne telesne povrede.

Koristite licnu zastitnu opremu. Uvek nosite zastitu za
o¢i. Zadtitna oprema poput maske za prasinu, radnih cipela
koje se ne Kiizu, Slema ili zastite sluha ce, kada se koristi za
odgovarajuce uslove, smanijiti telesne povrede.

Sprecite sluéajno pokretanje. Osigurajte da prekida¢
bude u iskljuéenom polozaju pre povezivanja na
izvor napajanja iili bateriju, podizanja ili nosenja
alata. NoSenje elektriénih alata sa prstom na prekidacu
ili ukljucivanje u utiénicu elektricnih alata Ciji prekidac je
u uklju¢enom poloZaju priziva nezgode.

Uklonite sve kljuceve za podeSavanje pre
ukljuéivanja elektri¢nog alata. Klju¢ koji ostane
pricvr§cen za rotacioni deo elektricnog alata moze da
izazove telesnu povredu.

Ne presezite. U svakom trenutku odrzavajte pravilan
poloZaj nogu i ravnotezu. To omogucava bolju
kontrolu elektriénog alata u neo¢ekivanim situacijama.

Prikladno se obucite. Ne nosite labavu ode¢u

ili nakit. Drzite kosu, odecu i rukavice dalje od
pokretnih delova. Labava odeca, nakit ili duga kosa
mogu da se zakace pokretnim delovima.

Ako su prilozeni uredaji za povezivanje delova za
izbacivanje i prikupljanje prasine, osigurajte da oni
budu povezani i da se pravilno koriste. Upotreba
uredaja za prasinu moze da smanji opasnosti koje
izaziva prasina.

Ne dozvolite da zbog poznavanja koje ste stekli kroz
Eestu upotrebu alata postanete samozadovoljni

i ignorisete principe bezbednosti alata. Nemaran
postupak moze da izazove ozbiljnu povredu u delicu
sekunde.

UPOTREBA | ODRZAVANJE ELEKTRICNOG ALATA

Ne silite elektricni alat. Koristite odgovarajuci
elektricni alat za ono $to radite. Odgovarajuci
elektricni alat uradice posao bolje i bezbednije onom
brzinom za koju je dizajniran.

Ne koristite elektricni alat ako ga prekidac ne
ukljucuje i iskljucuje. Svaki elektricni alat koji se ne moze
kontrolisati prekidacem je opasan i mora se popraviti.

BEZICNI DUVAC SALITIJUM-JONSKOM BATERIJOM OD 56 VOLTI
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Odvojite utika¢ iz izvora napajanja i/ili bateriju iz
elektri€nog alata pre bilo kakvog podesavanja,
menjanja dodataka ili skladiStenja elektricnog alata.
Takve preventivne sigurnosne mere smanjuju rizik od
nehotiénog pokretanja elektri¢nog alata.

Skladistite iskljuene elektricne alate van domasaja
dece i ne dozvolite osobama koje nisu upoznate

sa ovim elektricnim alatom ili ovim uputstvom da
rukuju elektri¢nim alatom. Elekiricni alat je opasan u
rukama nekvalifikovanih korisnika.

Odrzavaijte elektricni alat. Proverite pravilno
poravnanije ili spojeve pokretnih delova, lomljenje
delova i sva druga stanja koja mogu da uticu na rad
elektricnog alata. Ako je ostecen, odnesite elektri¢ni
alat na popravku pre upotrebe. Mnoge nezgode su
izazvane loSe odrZavanim elektricnim alatom.

Odrzavaijte alate koji seku ostrim i ¢istim. Pravilno
odrzavani alati za seCenje sa ostrim ivicama za secenje
se rede zapetljavaju i lak3e se kontrolidu.

Koristite elektricni alat, dodatke, delove itd. u skladu
sa ovim uputstvom, uzimajuci u obzir radne uslove

i rad koji treba obaviti. Kori$¢enje elektriénog alata

za rad drugaciji od predvidenog moglo bi da dovede do
opasne situacije.

Odrzavajte drske i povrSine koje hvatate suvim,
¢istim i bez ulja i masnoce. Klizave drske i povrsine
koje hvatate ne omogucavaju bezbedno rukovanje i
kontrolu alata u neoekivanim situacijama.

UPOTREBA | ODRZAVANJE ALATA NA BATERIJE

= Punite samo punjacem koji navodi proizvodac. Punja¢
koji je prikladan za jedan tip baterije moze da stvori
opasnost od pozara kad se koristi sa drugom baterijom.

Koristite elektri¢ni alat samo sa konkretno
imenovanim baterijama. Upotreba bilo kakvih drugih
baterija moze da stvori rizik od povrede i pozara.

Kad se baterija ne koristi, drzite je dalje od drugih
metalnih predmeta, poput spajalica, novéica,
kljuéeva, eksera, vijaka ili drugih malih metalnih
predmeta koji mogu da naprave spoj jednog
terminala sa drugim. Kratak spoj terminala baterije
moze da izazove opekotine ili pozar.

U ekstremnim uslovima moze doci do curenja
teCnosti iz baterije; izbegavajte kontakt sa njom.
Ako dode do nehotiénog kontakta, isperite vodom.
Ako tecnost dode u kontakt sa o¢ima, takode
potrazite i medicinsku pomo¢. Te¢nost iz baterije
moze da izazove iritaciju ili opekotine.

Ne koristite bateriju ili alat koji su osteceni ili
modifikovani. OStecene ili modifikovane baterije
mogu da ispolje nepredvidivo ponasanje, dovodeéi do
poZzara, eksplozije li rizika od povrede.

= Ne izlazite bateriju ili alat vatri ili previsokoj
temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi iznad 130°C
moze izazvati eksploziju.

Pratite sva uputstva za punjenje i ne punite bateriju
ili alat izvan temperaturnog opsega navedenog

u uputstvima. Punjenje na nepravilan nacin ili na
temperaturama izvan navedenog opsega moze da
osteti bateriju i poveca rizik od pozara.

SERVIS

= Odnesite elektricni alat na servisiranje kod
kvalifikovanog servisera koji ¢e koristiti samo
identi¢ne rezervne delove. To ¢e osigurati da
bezbednost elektricnog alata bude odrzana.

= Nikad ne servisirajte ostecene baterije. Servisiranje
baterija treba da radi samo proizvodac ili oviadceni servis.

PROCITAJTE SVA UPUTSTVA PRE KORISCEN-
JAOVOG PROIZVODA!

OBUKA

= Nikad ne dozvolite deci, osobama sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ili osobama koje nisu
upoznate sa ovim uputstvom da koriste masinu.
Rukovalac ili korisnik je odgovoran za nezgode ili
opasnosti po druge ljude ili njihovu imovinu.

PRIPREMA

= Ovaj elektri¢ni alat se moze koristiti na kisi ili
u mokrim uslovima. Osusite elektricni alat po
zavrSetku posla.

= Pre upotrebe, proverite da li su baterije oStecene.
Ne koristite aparat ako su baterije oSte¢ene.
RUKOVANJE

= Ovaj elektricni alat se moze koristiti na kisi ili
u mokrim uslovima. Osusite elektricni alat po
zavr$etku posla.

Odvaojite baterije:

1. Svaki put kad napustate masinu;
2. Pre CiS¢enja zagepljenja;
3. Pre proveravanja, i$¢enja ili rada na aparatu;

4. Ako aparat po¢ne abnormalno da vibrira.

Uvek vodite racuna o polozaju nogu na nagibima.
Hodajte; nikad nemojte trcati.

Drzite sve ulaze vazduha za hladenje ¢istim od
prljavstine.

1 I] “ BEZICNI DUVAC SA LITIJUM-JONSKOM BATERIJOM OD 56 VOLTI




= Preporucuje se da rukujete masinom samo u
razumno vreme - ne rano ujutro ili kasno uvece kad
mozete smetati ljudima.

= Preporucuje se da blago ovlazite povrsinu u
praSnjavim uslovima ili da koristite dodatak za
prskanje.

A UPOZORENJE: Opasnost od rotirajucih delova!

= Koristite ceo produzetak mlaznice duvaca tako da
struja vazduha moze da radi blizu tla.

» Ne rukujte masinom blizu otvorenih prozora i sl.

ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

= Drzite sve navrtnje, zavrtnje i vijke zategnutim da
biste bili sigurni da je aparat u bezbednom radnom
stanju.

= Zamenite pohabane ili ostecene delove.
= Koristite samo originalne rezervne delove i dodatke.
= Skladistite aparat iskljuc¢ivo na suvom mestu.

A UPOZORENJE: Da biste smanjili rizik od pozara,
strujnog udara ili povrede:

VAZNO
PAZLJIVO PROCITATI PRE UPOTREBE.

SACUVATI ZA BUDUCU UPOTREBU.

= Ne dozvolite da se duvac koristi kao igracka. Pomna
paznja je neophodna kad ga koriste deca ili kad se
koristi u blizini dece.

Ako duvac ne radi kako bi trebalo, ako je ispusten,
ako je ostecen ili ako je upao u vodu, odnesite ga u
servisni centar.

Ne gurajte nikakve predmete ni u kakve otvore. Ne
koristite ako je bilo koji otvor blokiran; odrzavajte
otvore Cistim od prasine, dlacica, kose i svega sto
moze da smanji protok vazduha.

Budite veoma pazljivi kad Cistite na stepenicama.

Ne ostavljajte duvac bez nadzora kad je utikac
baterije umetnut. Izvadite bateriju kad ne koristite
duvac i pre servisiranja.

Ne rukujte punjaem, obuhvatajuci i utikaé ili
terminale punjaca, mokrim rukama.

= Ne punite bateriju na otvorenom prostoru.

A\ UPOZORENJE:
- Baterija se mora izvaditi iz aparata pre recikliranja.

- Baterija se mora bezbedno odloZiti na otpad.
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= NE pokuSavajte da oCistite zacepljenja iz jedinice a da
niste prvo izvadili bateriju.

Odrzavajte duvac i njegovu drsku suvim, ¢istim i
bez ulja i masnoce. Uvek koristite Cistu krpu kad
Cistite. Nikad ne koristite koCionu te¢nost, benzin,
proizvode na bazi petroleja ili bilo koje druge jake
rastvarace za ¢is¢enje duvaca. PoStovanje ovog

pravila ¢e smanijti rizik od gubitka kontrole i propadanja
plasticnog kucista.

Baterije mogu da eksplodiraju u prisustvu izvora
paljenja, poput pilot plamenika. Da biste smanijili rizik
od ozbiljne telesne povrede, nikad ne koristite nikakve
beZi¢ne proizvode u prisustvu otvorenog plamena.
Eksplozija baterije moze da izbaci krhotine i hemikalije.
Ako im budete izloZeni, odmah isperite vodom.

Nikad ne pokrecite jedinicu bez priévr§éene
odgovarajuce opreme. Uvek vodite racuna da cev
duvaca bude instalirana.

Nikad ne koristite duvac u blizini vatre ili vruceg
pepela. Upotreba u blizini vatre ili pepela moze da
prosiri vatru i dovede do ozbiljne povrede ifili o$tecenja
imovine.

Nikad ne koristite duvac da Sirite hemikalije, dubrivo
ili bilo kakve druge toksiéne supstance. Sirenje

tih supstanci bi moglo da dovede do ozbiljne povrede
rukovaoca ili prolaznika.

Sacuvajte ovo uputstvo. Cesto ga pregledaite i
koristite ga da uputite druge koji ¢e mozda koristiti ovaj
alat. Ako pozajmite ovaj alat nekom drugom, pozajmite
i ovo uputstvo da bi se sprecila pogre$na upotreba
proizvoda i eventualna povreda.

SACUVAJTE OVO UPUTSTVO!

BEZICNI DUVAC SALITIJUM-JONSKOM BATERIJOM OD 56 VOLTI
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Sigurnosna uputstva

Ay
=060
OECA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA ELEK-
TICNE ALATE

A\ UPOZORENJE! PROGITAJTE SVA
SIGURNOSNA UPOZORENJA, UPUTSTVA,
SVE ILUSTRACIJE | SPECIFIKACIJE
ISPORUCENE S OVIM ELEKTRICNIM
ALATOM. Zanemarivanje svih uputstava navedenih u
nastavku moZe rezultirati strujnim udarom, pozarom ifili
teSkim povredama.

Sacuvajte sva upozorenja i uputstva za buduce
potrebe.

Pojam “elektricni alat” u upozorenjima odnosi se na va$
elektriéni alat na strujni pogon (s kabelom) li elektri¢ni alat
na baterijski pogon (bez kabela).

SIGURNOST RADNOG PODRUCJA

= Radno podrucje odrzavajte Cistim i dobro osvijetljenim.
Pretrpana ili mratna podrucja izazivaju nesrece.

Elektricni alat nemojte upotrebljavati u eksplozivnim
atmosferama, kao na primjer u prisutnosti zapaljivih
tekucina, benzina ili prasine. Elektricni alat stvara
iskre koje mogu zapaliti prainu ili isparenja.

Djecu i druge prisutne osobe drzite podalje tokom
rada s elektri¢nim alatom. Ometanja mogu rezultirati
gubitkom kontrole nad alatom.

ELEKTRICNA SIGURNOST

m Utikaci elektriénog alata moraju odgovarati
uti¢nici. Nemojte modifikovati utikac ni na koji
nacin. Nemojte upotrebljavati utikace adaptera s
uzemljenim elektriénim alatima. Nemodifikovani
utikaci i odgovarajuce uticnice smanijit ¢e rizik od
strujnog udara.

Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrSinama,
kao Sto su slavine, radijatori, pe¢i i frizideri. Postoji
povecan rizik od strujnog udara ako je vase tijelo
uzemljeno.

Elektricni alat nemojte izlagati kisi ili mokrim
uslovima. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecat ¢e
rizik od strujnog udara.

Nemojte nepropisno upotrebljavati kabel. Kabel
nemojte nikada upotrebljavati za nosenje,
povlacenje ili iskljucivanje elektri¢nog alata iz
strujnog napajanja. Kabel drzite podalje od topline,
ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Osteceni ili
isprepleteni kabeli pove¢avaju rizik od strujnog udara.

Kada elektricnim alatom radite na otvorenom,

upotrebljavajte produzni kabel prikladan za
upotrebu na otvorenom. Upotreba kabela prikladnog

za upotrebu na otvorenom smanjuije rizik od strujnog
udara.

= Ako je rad s elektri€nim alatom u viaznom podrucju
neizbjezan, upotrebljavajte napajanje sa zastitnim
uredajem diferencijalne struje. Upotrebom zastitnog
uredaja diferencijalne struje smanjuje se rizik od
strujnog udara.

LICNA SIGURNOST

= Budite oprezni, gledajte Sta radite i koristite se
uobicajenim osjecajem kada radite s elektricnim
alatom. Nemojte upotrebljavati elektricni alat kada
ste umorni ili pod uticajem opojnih sredstava,
alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje tokom rada
s elektricnim alatima moze rezultirati te$kim tjelesnim
povredama.

Upotrebljavajte liénu zastitnu opremu. Uvijek nosite
zastitu za o€i. Zastitna oprema poput maske za zastitu
od prasine, neklizajuée sigurnosne obuce, kacige ili
zadtite za sluh upotrijebljena za odgovarajuce uslove
smaniit ¢e tjelesne povrede.

Sprijecite nenamjerno pokretanje. Prije spajanja
na izvor napajanja ilili komplet baterija, uzimanja
ili noSenja alata uvjerite se da se prekida¢ nalazi
u isklju¢enom polozaju. No3enje elektriénih alata s
prstom na prekidacu il napajanje elektricnih alata koji
imaju ukljucen prekidac izaziva nesrece.

Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite sve
kljuceve za podesavanje ili kljuceve. Klju¢ ili klju¢
za podeSavanije ostavljen pricvrs¢en na rotacijski dio
elekiri€nog alata moze rezultirati tjelesnim povredama.

Nemojte se previSe naginjati prema naprijed. Cijelo
vrijeme odrzavajte propisno drzanje i ravnotezu. To
¢e omoguciti bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u
neocekivanim situacijama.

Obucite se prikladno. Nemojte nositi Siroku odjecu
ili nakit. Kosu, odjeéu i rukavice uvijek drzite
podalje od dijelova koji se krecu. Dijelovi koji se
krecu mogu zahvatiti Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.

Ako su uredaji namijenjeni za spajanje sistema za
izvlacenje i sakupljanje prasine, pobrinite se da se
propisno spoje i upotrebljavaju. Upotrebom uredaja
za sakupljanje prasine mogu se smaniiti opasnosti koje
se odnose na prasinu.

Nemojte dozvoliti da vas poznavanje alata ste¢eno
¢estom upotrebom uéini samodopadnim pa da
ignoriSete sigurnosne principe za alat. Nemarne
radnje u djeliéu sekunde mogu rezultirati teSkim
povredama.
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UPOTREBA | NJEGA ELEKTRICNOG ALATA

= Nemojte preopterecavati elektricni alat.
Upotrebljavajte ispravan elektri¢ni alat za svoju
primjenu. Ispravan elektricni alat bolje ¢e i sigurnije
odraditi posao pri brzini za koju je predviden.

Nemojte upotrebljavati elektricni alat ako ga
prekidac ne ukljucuje i iskljucuje. Svaki elektricni
alat koji se ne moZze kontrolisati prekida¢em opasan je i
potrebno ga je popraviti.

Prije obavljanja podeSavanja, zamjene dodatne
opreme ili skladi$tenja elektricnih alata iskljucite
utikac iz izvora napajanja ifili komplet baterija iz
elektri¢nog alata. Takve preventivne sigurnosne mjere
smanjuju rizik od iznenadnog pokretanja elektri¢nog
alata.

Nekoristeni elektricni alat skladistite izvan dohvata
djece i nemojte dozvoliti da osobe koje ne poznaju
elektricni alat ili ova uputstva rade s elektricnim
alatom. Elektricni alati opasni su u rukama neobucenih
korisnika.

Odrzavajte elektri¢ne alate. Provjerite jesu li
pokretni dijelovi centrirani ili spojeni, ima li
polomljenih dijelova i postoji li stanje koje moze
uticati na rad elektricnog alata. Ako je ostecen,
elektriéni alat dajte na popravak prije upotrebe. Lose
odrzavani elektriéni alati uzrok su mnogih nesreca.

Rezne alate odrzavajte o$trima i ¢istima. Propisno
odrZavani rezni alati s o3trim reznim rubovima
vjerovatno se nece spajati i laksi su za upravijanje.

Elektricni alat, dodatnu opremu i alatne nastavke,

itd., upotrebljavajte u skladu s ovim uputstvima,
uzimajuci u obzir radne uslove i posao koji je potrebno
obaviti. Upotreba elektriénog alata za radove drukcija od
namjenske moze rezultirati opasnim situacijama.

Rukohvate i povrsine rukohvata odrzavajte suhim,
Cistim i o€iS¢enim od ulja i masti. Skliski rukohvati i
skliske povrsine rukohvata onemoguéuju sigurno rukovanje
i upravljanje alatom u neocekivanim situacijama.

UPOTREBA | NJEGA BATERIJSKOG ALATA

= Punjenje obavljajte samo s punjacem kojeg je
naveo proizvodac. Punja¢ koji je prikladan za jedan tip
kompleta baterija moZe stvoriti rizik od pozara ako ga se
upotrebljava s drugim kompletom baterija.

Elektricni alat upotrebljavajte samo s izricito
navedenim kompletima baterija. Upotreba drugih
kompleta baterija moze stvoriti rizik od povreda i pozara.

Kada se komplet baterija ne upotrebljava, drzite
ga podalje od drugih metalnih predmeta poput
spajalica za papir, kovanica, kljuceva, eksera,
vijaka ili drugih malih metalnih predmeta koji
mogu medusobno spojiti kontakte. Kratko spajanje
baterijskih kontakata moze uzrokovati opekotine ili
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U sluéaju pogresne upotrebe, baterija moze izbaciti
tekucinu; izbjegavajte kontakt. Ako sluéajno dode
do kontakta, odnosna mjesta isperite vodom. Ako
tekucina dode u kontakt s o€ima, dodatno potrazite
pomo¢ ljekara. Tekuéina koju izbaci baterija moze
uzrokovati nadrazaj koze ili opekotine.

Nemojte upotrebljavati oStecen ili modifikovan
komplet baterija ili alat. OStecene ili modifikovane
baterije mogu pokazati nepredvidivo pona3anje koje
moze rezultirati pozarom, eksplozijom ili opasno$cu od
povreda.

= Komplet baterija ili alat nemojte izlagati vatri ili
previsokoj temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi
viSoj od 130°C moze uzrokovati eksploziju.

Pridrzavajte se svih uputstava za punjenje i komplet
baterija ili alat nemojte puniti izvan okvira opsega
temperature navedenog u uputstvima. Nepropisno
punjenje ili punjenje pri temperaturama izvan okvira
odredenog opsega moze ostetiti bateriju i povecati
opasnost od pozara.

SERVISIRANJE

= Servisiranje elektricnog alata prepustite kvalifikovanom
osoblju za popravak koje upotrebljava samo identi¢ne
zamjenske dijelove. Time ¢e se osigurati odrzavanje
sigumosti elektriénog alata.

= Nemojte nikada servisirati oStecene komplete
baterija. Servisiranje kompleta baterija smiju obavljati
samo proizvodag ili ovlasteni serviseri.

PRIJE UPOTREBE OVOG PROIZVODA PROCI-
TAJTE SVAUPUTSTVA!

OBUKA

= Nemojte nikada dozvoliti da ovaj uredaj
upotrebljavaju djeca, osobe ogranicenih fizickih,
Culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog
iskustva i znanja ili osobe koje nisu upoznate s
ovim uputstvima.

Rukovalac ili korisnik odgovoran je za nesrece ili
opasnosti za druge osobe ili njihovu imovinu.
PRIPREMA

= Ovaj elektricni alat moze se upotrebljavati na kisi
ili u mokrim uslovima. Elektrini alat osusite nakon
obavljenog posla.

= Prije upotrebe provjerite jesu li baterije ili kompleti
baterija oSteceni. Nemojte upotrebljavati uredaj ako su

AKUMULATORSKI PUHAC LISCAS LITIJ-ONSKOM BATERIJOM OD 56 V
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= Ovaj elektricni alat moZe se upotrebljavati na kisi
ili u mokrim uslovima. Elektri¢ni alat osusite nakon
obavljenog posla.

Odspojite baterije ili komplete baterija:

1. kada ostavljate uredaj;
2. prije uklanjanja blokade;
3. prije provjere, ¢iS¢enja ili rada na uredaju;

4. ako uredaj pocne da neuobicajeno vibrira.

Uvijek osigurajte dobro uporiste na nagibima.
Hodajte, nemojte nikada tréati.

Sve ulazne otvore zraka za hladenje odrzavajte
ocis¢enim od necistoca.

Preporuéujemo da uredaj upotrebljavate samo

u razumna doba dana - ne rano ujutro ili kasno
navecer kada moZete smetati l[judima.

U prasnjavim uslovima preporu¢ujemo da blago
navlazite povrsine ili da upotrebljavate priklju¢ak
rasprsivaca.

A UPOZORENJE! Opasnost od rotirajucih dijeloval

= Upotrebljavajte cijeli produzetak mlaznice puhaca
lis¢a tako da zrak moze strujati blizu tla.

= Nemojte upotrebljavati uredaj u blizini otvorenih
prozora, itd.
ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

= Sve matice, svornjake i vijke odrzavajte
pritegnutima radi osiguravanja sigurnog radnog
stanja uredaja.

= Zamijenite istroSene ili oStecene dijelove.

= Upotrebljavajte samo originalne zamjenske dijelove
i pribor.

» Uredaj skladistite samo na suhom mjestu.

A UPOZORENJE! Radi smanjenja opasnosti od
poZzara, strujnog udara ili povreda:

VAZNO!
PAZLJIVO PROCITAJTE PRIJE UPOTREBE.

SACUVAJTE ZA BUDUCE POTREBE.

= Nemojte dozvoliti da se puha¢ li§¢a upotrebljava
kao igracka. Potreban je poseban oprez kada puhaé¢
lis¢a upotrebljavaju djeca ili kada se puhac lis¢a
upotrebljava u blizini djece.

Ako puhac lis¢a ne radi propisno, ako je ispao, oStecen
ili ako je pao u vodu, vratite ga u servisni centar.
Nemojte stavljati predmete u otvore uredaja.
Nemojte upotrebljavati uredaj ako su otvori
blokirani. Otvore odrzavajte o¢iS¢enim od prasSine,
vlakana, dlaka i svega ostalog $to moze smanyjiti
protok zraka.

Budite posebno oprezni kada Eistite na
stepenicama.

= Puhac lis¢a nemojte ostavljati bez nadzora kada
je utikac baterije utaknut. Izvadite bateriju kada
ne upotrebljavate puha¢ li$¢a i prije radova
servisiranja.

Punjacem, ukljucujuci utika¢ punjaca ili prikljucke
punjaca, nemojte rukovati mokrih ruku.

= Komplet baterija nemojte puniti na otvorenom.
A\ UPOZORENJE!

- Komplet baterija je potrebno izvaditi iz uredaja prije
odlaganja u otpad.

- Bateriju je potrebno odloZiti u otpad na siguran nacin.

NEMOJTE pokusavati da Cistite zacepljenja iz jedinice,
a da prethodno niste izvadili bateriju.

Puhac lis¢a i pripadajuce rukohvate odrzavajte
suhim, ¢istim i o¢iS¢enim od ulja i masti. Za Ciscenje
uvijek upotrebljavajte ¢istu krpu. Za ¢is¢enje puhaca
lis¢a nemojte nikada upotrebljavati kocione tekucine,
benzin, proizvode na bazi nafte ili jake rastvore.
Pridrzavanjem ovog pravila smanjit ¢e se opasnost

od gubitka kontrole nad uredajem i tro$enje plasticnih
dijelova kucista.

Baterije mogu eksplodirati u prisutnosti izvora
paljenja, kao Sto je plinski plamen. Radi izbjegavanja
opasnosti od teskih tjelesnih povreda, akumulatorski
proizvod nemojte nikada upotrebljavati u prisutnosti
otvorenog plamena. Eksplodirana baterija moze izbaciti
krhotine i hemikalije. U slu€aju izlaganja zahvacena
mjesta odmah isperite vodom.

Jedinicu nemojte nikada pokretati bez propisno
priévrséene opreme. Uvijek se uvjerite da je cijev
puhaca liS¢a postavljena.

Puha¢ lis¢a nemojte nikada upotrebljavati u
blizini vatre ili vruéeg pepela. Upotreba u blizini
vatre ili pepela moZe izazvati pozar i rezultirati teSkim
povredama ifili materijalnim $tetama.

Puhac¢ lis¢a nemojte nikada upotrebljavati za
rasprsivanje hemikalija, gnojiva ili drugih toksi¢nih
supstanci. Rasprsivanje takvih supstanci moze
rezultirati teSkim povredama rukovaoca ili drugih
prisutnih osoba.
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= Sacuvajte ova uputstva. Uputstvima se koristite cesto

i koristite ih za upuéivanje drugih osoba koje mogu

upotrebljavati ovaj alat. Ako ovaj alat nekom posudite,

priloZite i ovo uputstvo radi spre¢avanja nepropisne

upotrebe proizvoda i mogucih povreda.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA!
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